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A kéziratok a szerkesztőséghez küldendők. 
Hésiratok vÍhnba nem adatnak. 
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A liirdetéweket, előflaetéNOket n a reklamá­
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A lap kiadója : NYITRAI és TÁRSA

Helyet a szivekben a betlehemi csillagnak I
Irta: KOPERNICZKY KORNÉL.

Drága izek illatát hordják be a hegyvidékről 
érkező kocsik a zöld íenyökkel. Egy mély szippantás 
a csodálatos szagból s hatalmas varázsereje nyomban 
visszavezet bennünket a jóság országa felé, amelynek 
kapuját olyan nagy örömmel léptük át valamikor, 
nem is gondolva arra, hogy lesz még idő, amikor 
vágyva vágyunk oda vissza, de akkor már örök tila­
lomfa fog állani utunkban. Számunkra nincsen visz- 
szatérés a jóság országába. Karácsony is csak a kapu­
jához vezet, hogy emlékezetes nagylelkűségével a 
kapu hasadékán keresztül Ízelítőt adjon belőle, feltá­
massza bennünk a régi bájos emlékeket.

Csodálatos ereje és lelkeket alakitó hatalma van 
a karácsonynak, amikor a legridegebb embert is egy 
cseppnyi fenyőillattal, egy pár vékony, színes gyer­
tya világával annyira tudja formálni, hogy képes 
legyen szeretetteljesebb érzéseket melengetni keblében.

Örök jóság országa, boldog gyermekkor 1 Ellá­
gyult emlékezésünk szárnyain visszarepülünk hozzád, 
örömrepeső szívvel állunk meg kapud előtt, hol régi 
önmagunkkal találkozva, mégegyszer megfürösszük 
bűnös lelkünket feledhetetlen szépségeid szivárványos 
tündértavában, hogy lemossuk róla gyarló emberi 
önzésünket s tisztaszivű gyermekekké váljunk újra.

Ilyen bohó vágyakat ringatnak az emberek kará­
csony hetében, de vájjon miért mindég csak a múltba 
nézünk karácsonykor, mikor Betlehem ragyogó csil­
laga és a karácsonyi szent misztérium valójában pedig 
előre mutat, hiszen a szeretet szülte megváltás nem 
jöhet a múltból, a megváltás szent akaratát az embe­
riség mindég a jövőtől várja.

Azért mégis szép az emberek karácsonyi multba- 
néző ellágyulása, mert ez azt mutatja, hogy a szivek 
még nem kövesedtek meg teljesen, a tisztaszivű gyer­
mekek lelkesedésén keresztül pár perces melegség 
önti el a nagyok szivét is.

Most ismét a betlehemi csillag kigyulladását várja 
az emberiség. Aki megérti azt a gyönyörű szimbólu­
mot, amit a karácsonyi szent misztérium jelent a vi­
lágnak, az kövesse a betlehemi csillagot, amely a 

szivében uj világosságokat, emberi megértések maga­
san lobogó tüzét gyújtja föl.

Kár, hogy ezt a szent karácsonyi lágyszívű han­
gulatot nem tudjuk örökre megfogni s az angyali 
szózat immár 1929-szer zengi ismert szózatát: Békes­
ség a földön a jóakaratu embereknek! Hol van a 
béke ? Hol van a jóakarat az emberek szivéből, leiké­
ből ? Karácsonyi tűznek jó ez csak, a fázó szivet 
kissé megmelengetni fenséges gondolata mellett.

Elmúlik a karácsony, a gyűlölködő rosszakarat 
ismét átveszi a kormánypálcát a lelkek világa fölött 
s az emberi szeretetből fakadó jóakarat szégyenkezve 
húzódik vissza csigaházába, igy a béke, a lelkek 
békéje merő óhaj még mindég csupán s a szeretet 
nem képes olyan elementáris erővel átfogni az embe­
reket, nem csak az egész világon, hanem még az 
ország határán belül sem, hogy végre igazi győzel­
mét ünnepelhetnők.

A világ megváltásának szent misztériuma kará­
csonykor, Krisztus születésével kezdődött és a Golgotha 
keresztfáján nyert befejezést, de fenségesen felemelő 
tanítása nem hatotta még mindég keresztül tiszta 
önzetlenséggel az emberiség szellemi akaratát, nem 
tudja megváltani még mindég emberi méltatlanságai­
tól, inkább uj Golgothákat rendez, uj kereszteket rak 
a sebes vállakra.

Csoda-e hát, hogy ha a szenvedők még min­
dég azt a szent nagy karácsonyt várják, amelynek 
csillaga uj tüzeket gyújt föl a tétova lelkekben, uj 
betlehemi csillagot várnak, amelynek fényében végre 
megtudja látni az emberiség életének igazi hivatását.

Mikor lesz az az idő, amidőn a karácsony tiszta 
örömébe nem vegyül már sajgó fájdalom sehol sem 
és hulló könnyek helyett végre karácsonyesti ostyán­
kat az édes méz igazi örömével öntözhetjük meg.

Emberek! Nagyobb helyet a szivekben a bet­
lehemi csillagnak 1

Ragyogó fénye hintse el a szeretet melegét a 
sivár világban, hogy végre valóra váljék a kará­
csonyi angyal szózata 1

Lapunk mai száma 22 oldal.
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A karácsonyi ajándékról.
Mikor a karácsonyi ünnepek előtti na­

pokban az utcákon sétálgatok és elnézem a 
fényes, mindenféle drágaságokkal telerakott 
kirakatokat, melyek előtt a vásárlók tömege 
fel és alá hullámzik, akkor mindég eszembe 
jut gyermekkorom egy karácsony-estéje, még 
akkor hét éves szivemet oly nagy gyönyö­
rűséggel töltötte el, amilyenre egy gyermeki 
szív csak képes. ’

Még ma is letudnám festeni a kará­
csonyfát az ö viaszgyertyáival, aranyozott 
dióival és pirospozsgás almáival, mézeskalá- 
csos sziveivel és tarka papirláncaivah Alatta 
pedig volt ott sok más dolog is, játékszer is, 
persze nem párisi toillettekbe bu'tatolt babák, 
nem mozgatható mechanikus remekművek I 
De mindezt nem láttam I Én csak egy szí­
nes papírokkal teleragasztott apró pappen j 
dekli dobozt láttam a helyemen és hangos 
örömkiálltással vetettem magamat reá. Hi- . 
szén ebben a dobozban volt a régóhajtott 
kincs, 12 drb. palavessző. Tizenkét arany és 
ezüst papirosba göngyölt palavessző szé­
pecskén meghegyezve és gyönyörű skatu­
lyában elrendezve I Azon az estén keveset 
láttam az összes többi ajéndékokbó'. A 
griflik teljesen lekötötték figyelmemet. Min 
dég újból és újból elővettem és másként 
rakosgattam őket — egyszer mind az ara 
nyosakat helyeztem együvé aztán felváltva 
raktam egy-egy aranyosat és ezüstöset, az­
tán hármas csoportokba rendeztem el őket. 
És ha ma egy örömte’jes karácsony estét 
képzelek el magamnak, akkor ama griflido- 
boz a főszerepet viszi benne.

Nagyon kicsike és ostoba voltam még 
akkor. Hogy kinevetne most egy hét éves 
gyermek és hogyan számolná elő nekem, 
hogy egy ilyen palavessződoboz 1 koronába 
kerül és azonkívül még a .hasznos tárgyak" 
közé tartozik, tehát nem tekinthető karácso­
nyi ajándéknak. A mai gyermeknek egészen 
más kívánságai vannak és ha elérkezik a 
karácsony estéje, akkor ott áll a kikészített 
ajándékasztal előtt és tu'ajdonképen mégis 
mindent még szebbnek képzelt magának és 
talán duzzog, mert va'ami egészen rendkívü­
lit nem kapott és a végén a csokoládéjával 
és cukorkáival elrontja a gyomrát.

Mi nem rontottuk el magunkat velük, 
mert amilye az embernek nincs, az nem is 
árthat. Aranyozott dióink, piros szép almá 
ink, mézeskalácsaink nem feküdték meg 

gyomrunkat. Aztán az az ajándék, amit ta­
lán más gyermekek kaptak, szintén nem 
bántott minket A mi holmink nekünk 
mégis legszebb volt I A kivánságainkat szü­
léink mindég teljesítették. Hogy azok telje 
sithetők voltak, arról is az édesanyánk gon 
doskodott. Mi is már néhány nappal a szent 
karácsony estéje előtt a legmerészebb kíván­
ságokkal foglalkoztunk. Azonban jó anyánk 
idejében leintett bennünket.

— Egy várat akartok ? De gyerekek mi 
jut eszetekbe ? Honnan is kerü jön részé 
tekre elő egy vár ? Hiszen csak tavaly kap 
tátok azt a nagy épitőszekrényt I A Jézuska 
ezt éppen azért hozta, hogy annyi várat 
építhessetek magatoknak, amennyit csak 
akartok I Akkor az idén nem lehet megint 
várat kívánni I Ne is kívánjatok magatoknak, 
legalább nem lesz csalódástok.

És mire elérkezett a várva várt nap, 
a kívánságaink szinte észrevétlenül le voltak 
szorítva a teljesíthető mértékre.

De azután örömünk is tellett azokban a 
dolgokban, amiket a Jézuska hozott nekünk. 
Szolid, erős, vizsgálódó gyerekek részére 
teremtve. A híres nagy építő szekrény egész 
gyermekségünk elatt exisztált.

Édesanyánk és apánk egyébként szin­
tén megajándékozták egymást. Apánk min- 1 
den karácsony estéjére szívesen fogadott I 
ajándékul édesanyánktól egy csomag legfino­
mabb dohánykeveréket, azonkívül még va- ' 
lami kézimunkát, melyet mindnyájan meg- I 
csodáltunk. Manap ezek a kézimunkák még 
sokkal bámulatra méltóbbnak tűnnek fel 
előttem, ámbár sok modern asszony nem- í 
igen részesítené megbecsülésben. Azonban a 
mi édesanyánk, egy cselédlánnyal, aki tizenöt ' 
esztendeig szolgált a házunknál, a mi Ka- , 
tinkkal, ellátta az egész háztartást, ez aján- ! 
dákokért bizonyára sok éjjeli órát áldozott 
fel anélkü1, hogy azért ideges vagy agyon­
dolgozott lett volna.

Édesatyánk a legkülönfélébb tárgyakkal 
ajándékozta meg jó anyánkat, minden esetre 
olyanokkal, amiket már régóta kivánt magá­
nak ; de amelyek mindég hasznosak voltak 
Emlékszem egy mosdóasztal készlete’, melyet 
egy Ízben a Jézuska hozott, nagyon meg­
bámultuk. Azután egy nagy Karmantyú, me­
lyet a rákövetkező évben egy prémes gallér 
követett, hosszas tanácskozásoknak, sőt egy 
utazásnak volt az eredménye, melyet szülé­
ink együtt tettek.

A ház cselédei szintén megkapták a

részüket. Egy ünneplő ruhá’, fehérneműt. 
Hogy ennek a régi történtnek mi a mo­

rálja ? Ah, hiszen moráljának nem is kell lenni.
Csak néha - néha, valahányszor modern 

karácsonyi ajándékozást látok, a fát, amely 
a művészies értékes díszítésekkel túl van 
rakva és az ajándék-asztalokat a kicsinyek 
nek szánt körömfont, komplikált játékszerek­
kel, felnőtteknek tartogatott ezerféle fényű 
zési cikke', a cselédség részére beszerzett 
o’csó lim - lommá’, — akkor eszembe jut 
az én grifliszekrényem, édesapám dohány­
csomagja, édesanyám karmantyúja és Kati 
ünnepi ruhája.

És ha az ideges, fáradt háziasszonyt 
szemlélem és a házigazda arckifejezéséből 
kiolvasom, amint összeszámolja, hogy ez az 
ünnepek ünnepe mennyibe került neki — és 
látom, amint a cselédek taksálják, hogy ez 
vagy amaz olcsó végeladásban vájjon meny­
nyibe keríthetett és ha a gyerekek az ö 

I játékszereikkel nem tudnak mást kezdeni 
mint azokat tönkre tenni, mert unottak, 
b'azirtak, csömörük van, — akkor mind­
nyájunknak csupán csak egyetlen karácsony 
estéjét kívánok: olyat, ami yen az volt, 
mikor a palavesszőszekrényt kaptam a 
tizenkét griflivel I

Ma délben zárul Gwerk képklállitása.
Múlt vasárnap nyílt meg Gwerk Ödön 

festőművész képkiá'litáse. A művész az igazi, 
értékes művészek élete szerint, csendes visz 
szavonu'tságban dolgozik a selmeci hegyek 
között levő műteremében s csak egy-egy ki- 
ál'itása kapcsán kap hirt róla a közönség s 
veszi tudomásu', hogy a szlovenszkói képző­
művészet ezen komoly reprezentánsa ismét 
friss értékekkel, uj alkotásokkal kért szót s 
helyet az egyetemes művészet életében.

A prágai képzőművészeti egyesület köz­
reműködésében az északi államokban rende­
zett kiáilitásokon a művész hat monumentális 
alkotásával vesz részt. Képei októbertől utón 
vannak. Norvégiából Dániába vitték át a kol­
lekciót s je'enleg Koppenhágában vannak ki­
állítva, szép siker mellett.

Gwerk Ödön a lévai kiállítást kisebb 
müveinek kollekciójából állitotta össze, de 
változatosságuknál fogva maradék nélkül fe­
jezik ki alkotójuk művészetét s hűen adják 
vissza egy öntudatos művészi szellem sajá­
tos megnyilatkozásait.

A JÓNEVELÉSŰ LEÁNY
a XVIII. században.

Mária Terézia császárné és királyné ide­
jében élt egy bizonyos Johanna Müller nevű 
asszonyság, ki a bécsi kisasszonyok részére 
egy füzetben megírta, hogy hogyan kell egy 
szemérmetes úri leánynak viselkednie ?

Természetesen, ha fiatalember jelentke­
zik a látóhatáron. Mert azt már a X Vili, 
században is tudták, hogy a viselkedés csakis 
akkor válik fontossá, ha megfelelő médium 
részére állítjuk be.

Tehát halljuk Johanna Müller bölcs 
intelmeit:

A szemérmetes úri hajadon soha sem 
mutatja ki, hogy egyik vagy másik fiatalem­
ber tetszik neki Nem mutalja ki, főként 
nem, az illető ifjú előtt. Mert hát o'yan or- 
cátlan a férfiember, hogyha bizonyosra veszi 
a dolgát, akkor szerelmi ostroma mindjárt 
lanyhábbá válik

(Sajnos a férfiemberek ez orcátlan ter­
mészetüket ma, a XX. században is meg­
tartották}.

A leányzó, — folytatta tovább oktatá­
sait Johanna Müller, — legyen óvatos és 
ildomos Nem kell tu'ontul sokat egyedül 
maradnia az ifjúval, főként pedig nem az 
alkonyati órákban Ha az ifjú látogatása 
ilyen időre esik, akkor az anys, vagy vala­
melyik idősebb, tiszteletreméltó személy 
azonnal gyújtsa fel a gyertyát. Ám sem az 
anyának, sem a tiszteletremélté személynek 
nem kell mindig az ifjak mellett ülni. Mivel, 
hogy módot és időt kell engedni a férfiúnak 
arra, hogy érzelmeiről és tisztességes szán­
dékáról a leánykát tájékoztassa. Ez a tájé 

koztatás egy harmadik személy jelenlétében 
nagyon bajos.

Legokosabb, ha az a tisztességes élte 
sebb személy, vagy anya, már aki a fiata­
lokra felügyel, a szomszéd szobában ül és 
kézimunkával vagy olvasással mulatja ma­
gát. Magától értetődik, hogy a közbülső 
ajtónak mindig nyitva kell lenn'. Az is taná­
csos, hogy a felügyelő éltesebb személy 
időről időre hagyja abba a kézimunkát vagy 
az olvasást és mintha csak véletlen tenné, 
menjen végig a szobán, mintha valami ott­
felejteti dolgot keresgélne Ha a fiatalokat 
túlontúl elmerült diskurzusban találja vagy 
furcsa, akadozott zavart vesz észre beszéd 
jökben, az annak a jele, hogy közeledik a 
nyilatkozás perce és vonuljon vissza. Ha 
zongora volna a szomszéd szobábar, akkor 
jól teszi, ha valami dalra gyújt, de nem 
túl hangos játékkal, hogy közben a fiatalo­
kat is figyelhess". Ha be-benézvén a szobá­
ba, úgy ta'á'ja, hogy a fiatal pár nem be­
szélget elég élénken, avagy durcáskodik, 
néminemű civakodás van köztük, jól teszi, 
ha leül közéjük pár percre és okos, értelmes 
szavakkal egyengeti az egymásnak szánt 
fiatal pár útját. Ha az ifjúban a tisztességes, 
jó szándék gyenge, okos viselkedéssel lehet 
biztatgatni De sem a leányzó, sem az őt 
körű vevő tiszteletreméltó éltesebb személyek 
ne sürgessék a megkérést, mert az efajta 
sürgetéstől meghidegedik az ifjú szive. Mi­
vel, hogy gyarló természetű a férfiember és 
csak az olyan várat kedveli és tartja becs­
ben, melyet hosszú ostrom után bir bevenni.

(Keveset változik a világ. Ezt a gyarló­
ságot azóta sem bírtuk a férfiemberből 
kioperálni).

Ha egy ifjú felette huzamos ideig cset- 
: lik-botlik a lányos házban, mindenféle hiába­

valóságokról társalog, ahelyett, hogy arról 
beszélne, amit a leányzó és családja már 
várnak tőle, szép lassan, ildomosán, minden­
féle zajt kerülve, az ajtó elé kell tenni. Mert 
az efajta férfiember csak üres szépelgéssel 
szeret elmulatni és a többi komoly, tiszte­
letreméltó ajánlattevőnek az útjában ál1.

A leányzó mindig kézimunkával fogadja 
az ifjú látogatását. Ez szorgalma és jó er 
köleséről tanúskodik. Azonfelül pedig, ha az 
ifjú ostroma túl menne az illem határain, a 
kötő vagy horgolótű ebben gyorsan meg­
akadályozhatja.

(Félünk, hogy ez a Johanna Müller 
nevű asszonyság felette harcias természetű 
hölgy lehetett).

A leányzó legyen szemérmetes és soha 
se nézzen a férfi szeme közé, akivel beszél­
get. Legokosabb, ha csevegés közben kézi­
munkájára figyel. Ha az ifjuember végre 
kinyilatkoztatta becsületes szándékát, a le­
ányzó ne mutassa, mintha régóta várta volna 
már ezt a nyilatkozatot. Sőt ellenkezőleg, 
nagyon meg kell rémülni és ha érzékeny 
szivű (nem tudjuk, hogy ebben az esetben, 
kinek kell érzékeny szivűnek lenni, a leány­
nak vagy az ifjúnak ?), jó, ha azonnal sírva 
is fakad Ez mind csak szemérmetességének 
és járatlanságának lesz a bizonyítéka.

A férfiú kiváncsi természetű és ha min­
denféle kérdéseket tesz a leányzónak, hogy 
szeret e már valakit, vagy megcsókolt-e már 
valakit, akkor a leányzónak azonnal sirva 
kell fakadni. Ha teljesen ártatlan, azért, mert 
meg vagyon sértve, ha pedig néminemű 
szeplők, vagy foltok volnának múltjában,
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Gwerk a karakterisztikusan selmeci lélek 
ravaléciója, a selmeci természet, a selmeci 
táj és a selmeci lélek poétája. Ennek a vi­
déknek a lelke lobog ritmikus lendülettel 
minden festményében. Mert Gwerk képein a 
tájban lélek él s a huüámos vonalak mintha 
csak fizikai, való életre kelve, úgy mozogná­
nak, amint mesterüknek az a’kotás szent he­
vületében felkerekedett belső indulata kész­
tetné őket a vászon síkján kígyózó kúszásra.

Gwerk Ödön lelkében nem születik ka­
cagás, az ő lelkére borongós felhő fátyo'a 
borul, akár csak a selmeci Szitnyára, amelyen 
pedig a botanikusok csodálatos szépségeit s 
nagy változatait fedezték fel a Hérának s csu­
pán a vadrózsának mintegy háromszáz vál­
tozata él. Gwerk le'ke is dusgazdaságu az 
érzések vibrálásában, de azok annyira mé- 
lyenjárók, annyira komolyak, hogy nem ju‘- 
nak el még csak egy vadrózsaszerü röpke 
mosoly felszínességére sem.

Gwerk a felelősségteljesebb életet kívánó 
háború utáni kor művésze.

A S’.itnya környékén, a selmeci aknák 
tájékán gyönyörű romantikáju a vidék, de 
szomorú a valóság amelyben é', más világ 
járja, mint azt a derűs mikszáthi színek fes­
tették.

Gwerk lelkében mintha állandó folya­
matban a selmeci bányászok „klopacská"- 
jának bánatos, tompahangu zenéje ömlene 
keresztül s ennek a tájnak, a selmeci tájnak 
fájdalmas, ősi örök zenéje ott kong-bong, 
rezeg tovább a palettán is és a festékkel 
együtt aztán ennek a bús romantikának a 
színeit is felrakja a képekre, ahol megrázó 
époszok gyanánt élnek.

Su yos piktui'a a Gwerk Ödön művészete, 
amelyben — úgy érezzük — a százados küz­
delmekben fáradt selmeci lélek revaládódik

Csak ezen a tájon válhatottt Gwerk Ödön 
a bánat festőjévé, bár könnyek nélkü1. Lát­
szólag nem sir itt senki I Mégis érezzük, hogy 
a hegyek szivébe könnypatak csordul titok­
zatos mélységű sejtelmes drámák nyomán...

Van egy különösen megrázó erejű vászna 
Gwerknek. Nem történik rajta semnü, csak 
sötét, komor hegyek néznek a világba. Bar­
náié, keskeny sávok : szegényes szántók félve 
kapaszkodnak feléjük. Felettük gomolygó, égő 
láva módjára kavarognak a zord felhők. A 
kompozíció címe : A hegyvidék szimfóniája 1 
Gigantikus wagneri muzsika hangja hasit a 
lelkűnkbe a vászon előtt s fékeveszetten érez­
zük a reményte'en vágy heroikus, de haszon- 

azért, hogy e kivár esi férfi tovább ne tuda­
kozódjék, hanem bocsánatkérésbe és engesz- 
telgetésbe fogjon.

(Napóleon nem volt nagyobb stratéga, 
mint ez a tiszteletreméltó Johanna Müller 
nevű asszonyság).

A jegyesség ideje alatt a leány még 
szemérmetessebb legyen, mint annak előtte. 
Egy-egy ártalmatlan csók, simogatás megen­
gedhető, de ebben is tanácsos az óvatosság, 
mert a fiatal vér hamar fel forr. És gyakran 
van úgy, hogy maga sem akarja a rosszat, 
amit aztán mégis megcselekszik.
(Tessék, íme Freud tanárnak egy elöfutárja).

Az anyának, a néniknek, vagy a tiszte­
letreméltó felvigyázó asszonyszemélynek a 
jegyesség ideje alatt meg kell kettőztetni 
éberségüket.

A hosszú mátkaság nem egészséges sem 
az ifjuembernek, sem a leányzónak Azért 
a gyűrűváltást gyorsan kövesse az esküvő 
A hosszú mátkaságot már csak azért sem 
szabad megengedni, mert a fiatalok a huza 
mos jegyesség alatt türelmetlenné válnak, 
civakodnak és vagy felbomlik a mátkaság, 
ami mindig szégyen a leányzóra, vagy tú­
lontúl jól kiismerik egymás gyengeségeit és 
gyarlóságait, amit pedig csak a házasság­
kötés után kell megismerni. A leány ne 
egyék és ne cifrálkodjék sokat. Bár a férfi 
kázasságkötés előtt az ilyesmit gondosan 
eltitkolja, pedig mindegyik örü', ha nem kell 
sokat költeni feleségére.

A leány soha se legyen haragos, vagy 
durcás, mert ettől félnek legjobban a férfiak. 
Okos, értelmes beszéddel mulattassa és vi- 
dámitsa fel az ifjú szivét. Ha énekelni tud, 
vagy spioéten játszik, annál jobb. Muzsika-

talan küzdelmét a lehetetlenségért ... Az 
ember szinte segítség után szeretne kiáltani I 

„A harmonikás.* Hegyormon harmoniká­
val kezében legény ü'. Elmélázó arccal te­
kint a kéklö csúcsokra, melyek fogva tartják 
öt, mintha azt gondolná : a kis akarásoknak 
is nagy torlaszok szabnak gátat s a küzde­
lem vége : a lemondás zenéje. Vagy talán a 
hegyekbe zárt művésznek a napsugaras, tün­
döklőn színes keletre vágyakozó lelke fátyo­
lozza be a hsrmonikás legény szemét ? És 
igy tovább minden képe gondolatokat ébreszt 
a nézőben.

A kiállítást a művész a Lévai Kaszinó 
égisze alatt rendezte s megnyitása nagy és 
díszes közönség jelenlétében történt, a mű­
vésznek a művészetről tartott értékes elő 
adásával kapcsolatban. A kiállítás ma dé ben

Kopernlczky Kornél.

Ének a karácsonyi éjszakában.
Irta: Konecsny Ede.

Mirriád csillog suttogta imáját . . . 
A hold büszkén szórta széjjel 
ezüstcsipkés glóriáját 
Betlehem mezői felett, — 
amidőn Ö megszületett . . .

A világot körüllengte 
egy éves béke - fuvalom, 
mint a boldog, tiszta ember 
szivét a szent nyugalom.
Üstökös támadt szárnyalva 
az ég keleti ivén, 
hogy hirdesse tündökölve, 
Mint bűvös szeráfi fény,

im : leszállt a Szeretet I

S az üstökös lángsugara 
most is: késő századoknak hajnalán 
bevilágít a megcsapzott 
Élet poros és homályos ablakán.

És az ember: e bús vándor, 
— amikor a jászol fénye 
sápadt arcán átvilágol, — 
megremeg . . .

Megremeg . . . mert szive fázik 
s mert ma éjjel újra érzi, 
hogy a megkorbácsolt lélek 
Világosság után vágyik . . .

Szónál a férfi szive rendesen felolvad. Ne 
csak azt várja, hogy az ifjú folyton szépe- 
legjsn előtte, hanem tudakozódjon dolgairól, 
hivatásáró', munkájáról, olvasmányairó', mert 
a férfi szereti, ha érdeklődnek ilyesfajta 
ügyei-bajai iránt. Ezekből látja, hogy nem 
egy csárogó üres szemé'y lesz mellette, ha­
nem okos, derék feleséggel fog együtt élni.

A leány pedig ne ócsárolja folyton ba- 
rátnőit, leányrokonait, mert ez azt mutatja, 
hogy hiú és álnokszivű teremtés, azonfelül 
a barátnők e'őbb-utóbb megtudják, hogy mit 
beszéltek ró uk és ők is ugyanannyi hitvány 
locsogással fognak felelni.

Az eljegyzés után a legnagyobb tiszte­
lettel vegye körül mátkája rokonait, főképp 
annak anyját és apját. Mindenben alázatos 
engedelmességet mutasson, mert csak igy 
teszi magát kedvelné és nem szabad elfe­
lednie, hogy a házasságkötés után az esz- 
szony szokott a férje lelkén uralkodni, de 
mig az oltár elől vissza nem jöttek, csend­
ben és szerényen húzza meg magát.

Mulatság, tánc, szórakozás, ez mind jól 
esik a leányzó szivének. De a vidám mula­
tozás közben ne felejtse el, hogy a férfiem­
ber nem a világ számára vesz feleséget. 
Házasságban a férfiember úgyis sokban al­
kalmazkodik felesége kívánságaihoz, de min 
denek előtt látnia kel', hogy szorgalmatos, 
ügyes, derék asszonyt visz majdan otthonába.

A jótanácsok interpretálását még foly­
tathatnám, de tán ennyiből is meg lehet 
látni, hogy Johanna Müller asszonyság igen 
okos személyiség lehetett és a száznyolcvan 
esztendőkkel ezelőtt is eléggé tisztában volt 
a férfiember és az asszony alaptermészetével.

D. L. L.

Különfélék.
KASZINÓZÓ NŐK.

A kaszinózó nő említésére hajdan nyom­
ban a suffragettekre, a feminista nőkre gor- 
doltak, akik a kaszinóban cigarettázva kár­
tyáznak, mig férjük pelenkát vált otthon a 
kis gyerek alatt. A kaszinózó nő fogalma 
a nagy világdulás nyomán bekövetkezett 
társadalom átváltozás következtében me­
rőben megváltozott. A'alakult a társada­
lom képo és átváltozott vele a régi élet 
képe is, amely azonban még mindégnem 
jutott el egyensúlyi helyzetéhez, a nagy 
rázkfdtatás nyomán támadt rések kitöltése 
és a keretek formázása állandó vajúdásban 
van. A törekvés természetesen a minél 
szélesebb keretű tömörülésre irányul s 

i minden társadalmi érték megmentését, 
összegyűjtését célozza abba a nagy rezer- 
voárbr, amit ma magyar társadalom gyűj­
tőfogalom alatt ismerünk Az utóbbi idő­
ben észrevehető volt, hogy mintha a nők 
hatóereje veszített volna régi uralmából és 
a nők úgyszólván teljesen visszavonu'tak 
csa'ádi életük meleg bástyái mögé, ahol 
tiszteletre méltó heroizmussal veszik ki 
részüket az élet emelkedő gondjaiból. A 
nőknek a társaséletből való eme visszavo­
nulásával színtelenebb lett az élet. Meg­
érthető, hogy a nők egyrésze idegenkedik 
a nyilvános helyiségekben való megjele­
néstől, a tár«asélet azonban minderősebben 
érzi a nők hiányát, a női szellem fokoza­
tos kikapcsolódását az életből. Hiányzik a 
nők meleg szive, hiányzik lélek, jellem és 
emberformáló hatásuk a társaséletbő1. Az 
ekként veszendőbe menő társadalmi érté­
kek szépsége megmentésének gondolat 
kapcsán lépett előtérbe Léván is a kaszi­
nózó nő. Természetesen nem abban a 
régi értelemben, amelyre cikkünk beveze­
tőjében történt célzás. A kaszinózó nő 
fogalma természetesen a jelenlegi adott­
ságokhoz képest módosul s a praktikus 
életelv mindjobban feltörekedő diadalát 
hirdetik a folyamatban levő kísérletek, ame­
lyekről a lévai kaszinó vezetősége a kö­
vetkezőket mondja :

A Lévai Kaszinó a lévai társadalmi 
élet fellendítése érdekében érdekekes újí­
tással tett kísérletet. Ugyanis társadalmi 
életünkben régóta tapasztalható,hogy hölgy­
közönségünknek különösen azoknak, akik 
nem szivesen keresik fel a nyilvános he­
lyeket, mint a vendéglőket, kávéházakat, 
nincs alkalma összejönni, egymással talál­
kozni, s az aktuális társadalmi, irodalmi, 
művészeti kérdéseket megbeszélni Régeb­
ben bő alkalom nyílt ezekre az egyes na 
gyobb kört maguk köré gyűjteni tudó 
családok szalonjai, estélyei, összejövetelei 
révéo. A megváltozott életviszonyok, a mai 
nehéz gazdasági helyzet és a mai lakás­
kérdések, no, de meg ezzel szemben a 
kulturéletet igénylők mindig szélesebb és 
szélesebb körei folytán a régi megoldása 
ennek a kérdésnek lehetetlenné vált s 
amint a külföldön már évtizedekkel előbb, 
úgy nálunk is ma már szükségessé vált 
egy olyan semleges hely, ahol nemcsak a 
férfiak, de bölgyközönségünk is összejön, 
megismerik egymást, kicserélik eszméiket, 
meghányják — vetik az aktuális társa­
dalmi kérdéseket, ahol megfelelő számú 
lapok, könyvtár áll rendelkezésükre s ezek 
mellett kellemes szórakozásra is alkalom 
nyílik. Ennek a szükségletnek akar a Lé­
vai Kaszinó eleget tenni, amikor a kaszi­
nói életbe a hölgytagokat is be akarja 
vonni. A néhány hét óta folyó ez irányú 
és csak szükebb térre szorítkozó kísérle­
tek fényesen beváltak s a legszebb ered­
ményekre jogosítanak. Amint a minden 
oldalról megnyilvánuló érdeklődésből lát­
juk, ezentúl a Kaszinó helyiségeit a szoká­
sos, esti órákban (5—8) nemcsak férfi 
tagjai, hanem a hölgytagok is nagy elő­
szeretettel fogják felkeresni, hogy ott egy­
két órát kellemes szórakozásokkal eltöltve, 
alkalom kinálkozzék nekik társadalmunk 
olyan férfi és hölgy tagjaival is találkozni, 
akikkel egyébként nincs alkalmuk meg­
ismerkedni és ezzel a társadalmi együtt­
működés felette fontos céljait szolgálják.
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Hölgyeink! A Kaszinó kapuját kitár­
ták a férfiak önök előtt. Tessék besétálni 
rajta. Vigyék el a durvuló férfiak közé 
lényük finomságát, szellemük csillogását, 
lelkűk meleg varázsával rajzoljanak enyhe 
tavaszt a lucskos őszbe, amely fakó szí­
neivel ráüllepedett a férfiak szivére. Vál­
toztassanak át bennünket, gyúrják át ke 
ményedő lelkünket lágyabb, érzőbb masz- 
szává. Tessék a nagy munkát megkezdeni 
a társasélet reneszánsza érdekében I

— Karácsonyi mellékleteink a 
barsmegyei szegény diákok nagy mecénásá­
nak és Léva város muzeum alapja lerakója 
emlékének áldoz, csa ádi történetének közié 
sével Léva közvéleményének háláját akarjuk 
kifejezésre juttatni a Nécsey családdal szem­
ben, ezzel a történelmi munkával, amely a 
nemes gondolkozásu Nécsey József életére 
és szellemére van hivatva örök fényt vető’.

— A lévai ár ruhásban kedden d. u- 
4 órakor gyújtják fel az árvák karácsony­
fáján a szeretet lángjait. Akiket a kis árvák 
karácsonyi öröme érdekel, szivesen látja 
a vezetőség.

— Karáosonyl műsoros ünnepség 
a zárdában. A lévai irgalmas nővérek in­
tézetének tornatermében f. hó 25 én és 
26 án d. u. fél 5 órai kezdettel az idén is 
megrendezik a szokásos karácsonyi ünnep­
séget, a növendékek szereplésével. Színre 
kerül : Blaskó M. Mit adjunk a Jézuskának, 
cimü 3 jelenetü karácsonyi szinjáték és 
Kozák Jolán: Angyalmuzsika c. nagy al­
kalmi szinjátéka. A látványos darabok után 
élőkép lesz. Hslyárak: 6—4 és 2 K.

— Wlok Jolán hangversenye. 
Wick Jolán énekesnő, akinek nevével az 
utóbbi időben gyakran találkozunk a napi­
lapok művészeti rovatában, múlt szombaton 
este nagysikerű hangversenyt adott Láván. 
Nemes szivére val1, hogy a hangverseny be­
vételének egyrészét a Vörös Kereszt egye­
sület lévai diák-ingyenkonyha-akciójára aján 
lotta fe1. A hangverseny a Városi Színház­
ban zajlott le igazán nagy és diszes hang­
verseny-közönség jelenlétében, amely való­
ban szivből fakadt hangulatával forró estté 
varázsolta ézt a hangversenyt s a művésznő 
lévai sikerét bizonyára eddigi legszebb em­
lékei közé fogja helyezni. A műsor úgy 
volt összeállítva, hogy mind a szlovák, mind 
a magyar publikum szamára érthető és él­
vezetet nyújtó legyen. Verd', Schneider 
Trnavszky, Leó Blech, Weber, Massanet, 
Ady-Rainitz, Kacsóh Pongrácz és Arditi 
szerepeltek repertoárján. A fiatal művésznő 
lebilincselő dekoratív jelenség s szépen 
csengő szopránjának használata azt mutatta, 
hogy jó iskolában kultúrálták ki. Meglepő 
volt, hogy a szlovák és a magyar nyelvet 
egyaránt zengő szépséggel használta a mű­
során, ami nyomban természetessé válik, 
hogyha eláruljuk, hogy Wick Jolán bölcsője 
a Szepességben ringott. Gölnicbányáról ke­
rült Pozsonyba, ahol atyja állami főtisztvi­
selő. Meglátszik, hogy családja nagyobb 
művészi képességekkel rendelkezik, mert 
Magda húga, aki a bécsi táncakadémián 
Bodenwieser-Wiesenthal növendéke, egy pár 
bemutatott ritmikus táncprodukciójában szin 
tén megfelelő képességről tett bizonyságot s 
hogy teljes legyen a családi szereplés, a 
zongorakiséretet fivérük: Wick Béla látta 
el diszkrét finomsággá'. A figyelmes rende­
zőség a hölgyeknek pompás virágcsokrokkal 
kedveskedem. (Ky.)

— Karácsonyi teaestély a Lévai 
Iparos Olvasó Körben. A Lévai Iparos 
Olvasó Kör az idén felújítja régi, kedves 
hangulatú karácsonyi teaestélyét. A műsoros 
teaestély dec. 26án, karácsony másodnapján 
este fél 9 órai kezdettel lesz megtartva a 
Kör Honvéd utcai helyiségében. Teaestélyre 
meghívók nincsenek kibocsájtva. A tagokat 
és a Kör barátait ezúton bivja meg a Ren­
dezőség.

— Gyáazhlr. Özv. Zimmermann Jó- 
zsefné, szül. Iványi Berta, életének 68. 
évében hosszas szenvedés után elhunyt. 
Férje ismert lévai iparos volt, akit hosszú 
özvegység után most követett a sirba. Te­
metése f. hó 17 én ment végbe nagy rész­
vét mellett.

— Karáosonyi előadás * Kér. 
Munkás Egyletben. A Lévai Kér. Munkás 
Egyesület karácsony második ünnepén (csü­
törtökön) Barsi utca 11 szám alatt színda­
rabbal egybekötött teaestélyt rendez, mely 
után reggelig tartó táncz lesz. Világposta, 
szerpentin és confetti csata. A vezetőség 

' és a rendezőség mindent megtett, hogy a 
nagyérdemű közönség szives megelégedését 
kiérdemelje. Színre kerül a .Porszívó" c. 

í humoros karácsonyi szinjáték, három felvo- 
1 násban. (Irta: Dr. Erdey Ferenc.) Súgó: 

Porubszky József Rendező: Akács József. 
Személyek: Özvegy Réthátiné: Lehoczky 
Manczika. Lujza tanti, özv. Réthátiné nagy­
nénje: S'ukovszky Ionka. Samu bácsi, 
Lujza tanti férje : Weisz Miklós. Minci, 
özv. Réthátiné 8 éves kisleánya: Major 
Annuska. Julis szobaleány : Csenger Aonuska 
Lizi, szakácsnő és gazdasszony özv Réthá- 
tiéknál: Hatskó Bözsike. Vadas Mór, az 
.Elecétor-Porlurbatór utazója : Simovics Vi - 
mos A zenét 36. Autós Rudi zenekara 
szolgáltatja Belépti dij : 5 K. Kezdete 8 
órakor. A vezetőség.

— A Lévai Prof. Leánykör ma 
este 6 órai kezdettel vallásos estét tart, 
amelyre szerelettel meghívják az érdeklődőket.

— Továbbképző tanfolyam. A lévai 
róm. kath. elemi fiúiskola igazgatósága 
fetnöttek részére továbbképző esti tanfolya­
mot rendez Felhivatnak azov, akik e tanfo­
lyamon kezdők, ill. haladók csoportjában részt 
venni óhajtanak, hogy szándékukat decem­
ber hó 29 ig a r. k fiúiskola igazgatóságá­
nál jelentsék be.

— Eljegyzés. Szilárd Bözsike és dr- Weisz Gyula jegyesek. (M. k. é. h)
— Házasság. Márkusz Ella és Lórincz 

József Léván f. hó 21-án házasságot kötöt­
tek. (M. k. e h )

> — A lévai r. k. fiúiskola kará­
csonyi szlnielőadása. A lévai r. k. fiú­
iskola a szegény gyermekek ruhasegély alapja 
javára f. hó 22-én, ma, vasárnap este 6 
órakor, a Kath Kör színpadán karácsonyi 
szinielőadást rendez. Színre kerül: Az édes apa állna karácsonyi szinjáték 4 felvonásban. 
Szereplők: Kocsis jános favágó Maurer S, 
Katalin a felesége Pénzes Erzsi, Sanyi, Pisti 
gyermekeik Rév Sanyi, Laufer B., Andris bá', 
Miska favágók Pigler I, S'ukovszky D, 
Szent Péter Pigler István. Örröangyal Hcck- 
mann Gy., Álomangyal Kecskés J.. Evangé­
lista Rohács G., Csillagos fiú Széli Ödön. 
Angyalok, pásztorok, betlebemesek. .Kará­
csony est" szavalja: Holovicz Béla. Belépő 
dij: Ülőhely 5 K, á'lóhely 2 K. Felülfizeté- 
seket a nemes célra való tekinttel köszönettel 
fogadunk. A kedves szü'öket, a tanügy ba­
rátait s a Kath. Kör. tagjait szeretettel 
m’ghivja az iskola igazgatósága s a Kath. 
Kör vezetősége.

— Benkő Lajos jubileuma. Szép 
ünneplésben részesült Dr. Benkó Lajos a régi 
Barsvármegyének hosszú éveken volt tiszti 
főorvosa. 90 születésnapjának évfordulóján 
Pintér Károly apátplébános vezetése alatt 
küldöttség kereste fel a főorvost, hogy tisz­
telői nevében szerencsekivánataikat tolmá­
csolják. A jubiláns meghatottan válaszolt Pin­
tér apát üdvözlő szavaira, megköszönve az 
ünneplést. Dr. Bsnkő Lajos nemcsak Ara- 
nyosmaróton, hanem a volt vármegye egész 
területén különös tiszteletnek és szeretetnek 
örvend.

— A .Garamvölgyi Magyar Aka­
démikusok Köre* e hó 28 án d. e. 11 
órakor (szombaton) a Kath. Kör helyiségé­
ben közgyűlést tart, melyre a tagokat ezú­
ton meghívja a választmány. Mivel szövet­
ségi és egyesületi programmkérdéssel kap­
csolatos ügyek fontos megtárgyalásáról lesz 
szó, a tagok minél nagyobb számú megje­
lenését kérjük. Hridina Lajos elnök, Géczy 
Károly titkár.

— A lévai izraelita Nő agy let de­
cember 26 án, azaz karácsony másodnapján 
délután fél 5 órai kezdettel tartja teadélutánját 
a S'.ránsky szálló éttermében, melyre a tago­
kat, azok családjait és vendégeit, valamint 
az egylet iránt érdeklődőket ezúton hivja 
meg az egylet vezetősége.

— Katolikus Kör Szilvositer-estjs. 
A Lévai Katolikus Kör régi szokásához hí­
ven az idén is megrendezi hagyományos 
S:ilveszter estjét. Ezen a meleghangulatu 
estelyen, mely a régi meghitt egyszerű ba 
ráti szórakozások képét mutatja, a törzsö- 
kös lévaiak és azok barátai adnak egymás­
nak találkozót s itt köszöntik egymásra a 
boldog újévet. Az estély az idén is pompás 
műsorral lesz fűszerezve s előreláthatóan 
nagy közönséget fog vonzani, m Ír csak azért 
is, mert most a megnagyobbított régi nagy­
termen kivül még egy uj nagy terem is 
várja a vendégeket.

— A Lévai Kereskedelmi Csar­
nok közleménye. Az Orsz. Hivatal rende­
lem értelmében f. hó 22 én vasárnap az 
összes üzletek reggel 8—12 ig, délután 2 — 6 
óráig nyitva tarthatók.

— Nagy álarcos bál Léván. Az 
idei farsang legnagyobb szenzációja lesz a Lévai Torna Egylet nagy álarcos bálja. 
A napokban 100 tagból álló rendezőbizott­
ság alakult és megtette az előkészületeket a 
siker érdekébeu. Az álarcos bál febtuár hó 15-én lesz megtartva a Városi Színházban,

— Az Ősietek karácsonyi és ka­
rácsony előtti ünnepi munkassQnete 
tárgyában az országos hivatal által a köz­
igazgatási hatósághoz intézett körrendelet 
szerint ma, december 22 én az üzletek dél- 
e’őtt 8—12 ig és délután 2—6 ig tarthatók 
nyitva. December 24-ig az összes üzletek 
déli megszakítás nélkül és mindazok az üz­
letel, amelyek részére rövidebb záróra volt 
megállapítva, este 7-ig tarthatók nyitva. De­
cember 24 én az összes üzletek csak délu­
tán 5-ig tarthatók nyitva.

— Sserenosesslgot. Oporotto ha­
mut utó Léván. A Lévai Iparos Olvasó 
Kör mely Láva kulturéletében fennállása 
óta mindég jelentős szerepet visz, a köze'- 
multban két nagysikerű, felejthetetlenül szép 
szinielőadást rendezet'. Az egyik Szirmai 
operettjének a Mézeskalácsnak a szinreho- 
zása, a másik Kersék János népszínművé­
nek a Kis cselédnek bemutatója volt. Az 
idén, hogy a Kör tagjainak rég óhajtott 
vágya végre sikerült és a Kör a saját szék­
házéba beköltözött, a Kör választmánya el­
határozta, hogy ezt a jelentős eseményt szép 
és pazarul diszes szinielőadással fogja meg­
ünnepelt Sikerült a rendezőségnek meg­
szerezni dr. Kérsék —Makra—Berta 3 felvo- 
násos eredeti operettjét A szerencse szige­
tet. A darab nagy látványosság lesz és 
20 tagból álló zenekar fegja az előadást 
kisérni. Már most eláru hatunk annyit belőle, 
hogy 30 görl szerepel benne Az előadás 
1930 január hó 11 én este 8 órai kezdettel 
lesz megtartva a Városi Színházban. A da­
rabról előre csak annyit akarunk megje­
gyezni. Barta Mór, ez az izig-vérig művé 
szetrajongó, alkotó, soha nem pih.’nő lelkű 
fiatalember alkotta meg a Szerencsesziget 
librettóját és versét, rengeteg ötletet és hu­
mort hozva össze a három felvonásba. Ehhez 
azután két finomlelkű, friss invencióju mu­
zsikus : Kersék János dr. és Makra Imre, a 
főhadnagyból lett zeneművész komponált 
minden tekintetben frappánsul, üditően ható 
zenét. Premiere előtt nem lehet mit sem 
elárulni a darabról. De azt el lehet mon­
dani, amit mindenki lát és érer, aki a hetek 
óta folyó próbák egyikére betéved : egy 
nagy csomó fiatal lévai lány, asszony, fiú, 
annyi meleggel, amennyi nemes szivükbe 
belefér, készül január 11 én Léván egy fe­
ledhetetlen estét csillogtasson fel: három 
felvonáson keresztül könnyes mosolyt, kaca­
gást, vidám és uj muzsikát, operettet, nem 
közönséges értékű és sikerű operettet, mely­
nek minden tréfája, taktusa, tánca, ötlete és 
melódiája lévai termér, s első nagy siker 
első nagy diadal lévai taps, lévai diadal lesz I

— A Bars már többisben sürgette 
a koldulás megszűntetését és járási 
aggmenház létesítését. Léva városa rendsze­
resen gondoskodik szegényeiről havi járulék 
nyújtásával, azonban a vidék koldusai nap- 
ról-napra ellepik a várost. Kerületi főnökünk 
is felvetette egyidőben a járási szegényház 
létesítésének tervét, nem tudjuk miért ejtette 
el a praktikus gondolatot. Az érsekujvári jé- 
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rási főnök ugyanezt a gondolatot most ter­
jesztette a járási bizottság elé s a Masaryk 
Ligával és a Vöröskereszttel együttesen ke­
resik az ügy mego'dását. Mindenki szívesen 
látná, hogyha Léván is az apró eredményre 
nem igen vezető segélyezések helyett egy 
átfogó és megfelelő megoldást találnának. Az 
érsekujvári járási főnök az ügyről újság 
iró előtt igy nyilatkozott: Nincs mit szépíteni 
rajta: a szegényügy teljesen el van hanya­
golva. Illetékes faktorok évek óta érzik, hogy 
valamit kell csinálni. Az államnak volt né­
hány rendelkezése, azonban ez legfeljebb 
tompította, de nem szüntette meg a nyomort. 
Az egyre súlyosbodó nyomor megszüntetése 
a társadalom feladata, közigazgatásilag a 
a városoké s a járásoké. Az 1886 évi 22. 
te. 145 szakasza lehetővé teszi a várme­
gyéknek, tehát most a járásoknak, hogy a 
járási szegényalapokat csoportosítsa s az 
erők csoportosításával rendezze centrálisán 
ezt a kérdést. — Ez a meggondolás készte­
tett arra, hogy javaslatot tegyek a járási 
képviselőtestületnek egy járási agghajlék épí­
tésére, amelyben eddigi tervek szerint 80 — 
100 szegényember találna otthonra, ahol 
ápolnák, ellátnák, ruháznák őket. A járási 
agghajlékot a járás építené fel, előre látha­
tólag megfelelő állami hozzájárulással A 
telket a város ajándékozná. Ezenkívül úgy 
Érsekújvár városa, mint a járás többi köz­
ségei átengednék az agghajléknak szegény­
alapjukat s ez nagyrészben elég volna az in­
tézmény fenntartására. Az agghajlék vezeté­
sére apácákat kérnénk fel, úgy, hogy ez már 
garancia volna arra, hogy a házat tisztán és 
humánusan fogják vezetni. Előttem mindig 
a szakolcai példa lebeg, ahol még a háború 
előtt építettek 20 szegény beteg számára 
ideális minta agghajlékot. Ezt szeretném na­
gyobban Érsekujvároth — Eddig a nyilatko­
zat. Mi pedig azt mondjuk, hogy a közönyös 
községeket, amelyek ma szegényeiket világgá 
bocsájtják ko'dulni, ilyen módon lehat rá­
kényszeríteni, hogy kötelességüket teljesítsék 
ebben az irányban.

— A lávát csendőréig uj elhe­
lyezése. Az Ozmán tér és Ladányi utca 
sarkán levő Monacó-féle egyemeletes épü­
letet a belügyi tárca terhére a csendőrség 
részére megvásárolták. A csendörség uj he­
lyét itt e héten mar el is foglalta. Az uj 
csendörlaktanyában most már az összes 
csendőri hivatalokat eltudják helyezni. T. i. 
eddig a szakaszparancsnokság a piarista rend 
házban székek. Eszerint tehát a Monacó- 
házban van az őrs-, a járás- és a szakasz­
parancsnokság.

— Boldog karáozonjl ünnepeket ! 
kívánnak egymásnak az emberek. De váj­
jon mikép tolmácsolják ezt a világban élő 
nemzetek saját anyanyelvükön ? Összegyűjtve 
itt közöljük : Angolországban : Merry Christe 
más I Németországban : Eröhliche Weihnach 
leni Franciaországban: BouNcel Kínában: 
Tin Hao Nian I Svédországban : Gíad Júlen I 
Portugáliában : Ponas Festas I O.aszország- 
bán : Felice Natale I Japánban : Kinga Shin- 
nen I Romániában: Gracium l'elicitatiune I 
Törökországban : lehok Vilara I Csehország­
ban : Veaelé Vianoce I Görögországban : 
Chrystoviena I Lengyelországban : Wesolych 
Swiatl Morvátoknál: Pretan Bozic I Dániá­
ban : Glaedelig Júl I Hollandiában : Vroljike 
Kerstmis! Spauyolországbau: Felices Nita- 
les I Tehát boldog karácsonyi ünnepeket az 
olvasóknak, munkatársainknak és lapunk 
minden barátjának I

— Motor is tvaktorkezelöl tan­
folyam Nagysallón. Folyó hó 2-ln kez­
dődött a magyar nemzeti párt kezdeménye­
zésére a túrócszentmártoni állami iparfej­
lesztési intézet által engedélyezett benzin 
motor és traktorkeze'öi tanfolyam Nagysallón. 
A tanfolyamra a nagysallóiak szép számmal 
jelentkeztek és azt szorgalommal látogatják. 
Az előadásokat Bayer Ferenc gépészmérnök 
tartja. Az ünnepélyes befejezés e hó 28-án 
lesz, mely után Bösön rendezik a következőt 
január hóban. . ....

— A magannlkalmBZOttak önálló 
bétegbistOéltnaóról szóló törvényjavaslat 
előkészítés alatt áll Mielőtt a magánalkal­
mazottak saját betegbiztosításának a kérdését 
Szlovenszkóban megoldották volna, célszerű­

ségi okból meg kellett volna várni mig a 
törvény elkészü1, amely már nem késhet soká 
Minthogy azonban a legutóbbi napokban a 
körülmények ezirányban toljesen megváltoz­
tak, a szlovenszkói magáiialkalmazottak a 
saját betegbiztosításuk mielőbbi felkarolását 
kívánták. A magánlisztviselők és alkalmazot­
tak széles rétegeinek a sürgetésére, kik az 
iparban, kereskedelemben, valamint a bank 
és biztositási intézetekben vannak alkalmazva, 
elhatározta a .Kereskedelmi- és magáualkal- 
mazottak első prágai intézete" (Prága, II. 
Jungmannová 29, székhellyel), hogy tevékeny­
ségét Szlovenszkó területén is megkezdi. Az 
intézet működési körének ezen országterüle­
tére való kiterjesztése érdekében már meg 
is történtek a kellő lépések a népjóléti minisz­
tériumban. A kereskedelmi- és magánalkal­
mazottak első prágai betegbiztosító intézete 
a legrégibb magáualkalmazotti betegbiztosító 
(alapittatott 1858.) és a legjobb hírnévnek ör­
vend az alkalmazottak körében, teljesítmé­
nyeinek és berendezéseinek következtében és 
orvosikörökben is a legelőnyösebben ismert 
intézmény. Ezen intézetnek saját szanatóriuma 
van (Sanops), több gyógyintézettel rendelke 
zik gyógyhelyeken és részese egy magas 
lati szanatóirumnak is a Magas Tátrában. A 
kereskedelmi- és magáualkalmazottak első 
prágai betegbiztositó intézetének hivatala 
Pozsonyban és vidéken is rövidesen megkezdi 
tevékenységét, amely körülményt a magán­
tisztviselők és alkalmazottak nagy nyilvános­
sága a legélénkebb érdeklődéssel üdvözli. 
Közelebbi tudósitások a pozsonyi hivatal 
székfoglalása után fognak megjelenni, amely 
néhány napon belül meg fog történni. Köze­
lebbi információkat az országos titkárságok 
adnak: A Magáualkalmazottak Egységes Szö­
vetsége, a Bank és takarékpénztári tiszvíselök 
szövetsége es a Biztositási alkalmazottak Szö­
vetsége Bratislava, Bognár u'ca 1/b

— VIccsb llbatolvajok. jakubicska 
Kálmán palásti csendőrtől ismerteién tettes 
elopott 2 hizott libát. A miliciozus tolvaj a 
két hizott liba helyére két sovány libát telt 
s a most már meghízott libákat ismét e’- 
lopták és a vakmerő tolvajok egy lapot is 
hagytak ot*, melyben kérik a csendőrt, hogy 
a libákat máskor jobban hizlalja meg. A pa­
lásti csendőrsóg a károsulttal együtt a leg­
erélyesebben nyomoz a vicces tolvajok után 
és romé!>, hogy hamar kézrekorili őket.

— Megölte magat, mert nem tud 
ta visszaadni a felesége hozományát 
Németh Tamás 53 éves farnádi gazdálkodót, 
aki négy gyermek atyja elhagyta a felesége 
és visszakövetelte tőle 50 000 korona értékű 
hozományát. A gazda nem volt abban a 
helyzetben, hogy felesége k vánBágát telje­
síthesse és azért végzetes elhatározásra ju­
tott. E'keseredésébeu láncot kötött szobájá­
nak mestergerendájára és arra felakasztotta 
magát. Mire rátaláltak már halott volt.

— Az Apolló mosgóuak ma, vasár' 
napi nagy szenzációs műsorán szerepel 
A szombatok szombatja cimü nagy dráma, 
melynek becsét még fokozza az eredeti ze- 
nekiséret, továbbá llsger tenorista, opera­
énekes személyes szereplése. Ma, d u. 4 
órakor l'at és P.tachon a Práterben, víg 
népelőadás, 1 — 2—3-4—5 K-ás helyárak­
kal. Szerdán és csütörtökön, vagyis kará­
csonykor az idény legszebb li tnje : Trenck 
báró megy, történelmi dráma Mária Terézia 
korából. Szereplők: Marii Terézia—Lili Da- 
gover, Trenck báró-I»an Petrovicb, Ferenc 
császár—Hsnry Stuart. Ünnep délutánokon 
olcsó népelőadás Szerdán délután : A nagy 
atrakció, Harry l’iellel, csütörtökön d u 
Asszonyháboru, vígjáték, Liáné Hayd a fő­
szerepben. Szombaton és vasárnap A nagy­
stílű nő, szenzációs filmjáték Főszerepben: 
Msdy Christiani.

— Az Otlsut mozgó változatos mű­
sort hoz. Ma, vasárnap este Koronázatlan 
királyné címen Lady Hamilton híres életét 
adják, Corinne Griffith és Várkonyi Mihály 
lyal a vezetöszerepekben. Szerdán nagy 
karácsonyi műsor: Szent Ilona szigete cim 
alatt Bonaparte Napóleon tragédiája megy, 
Werner Kraussa'. Szerdán d. u. gyermek­
előadás : Frigó a matróz, vígjáték. Belépő­
díj : 1—2—3 K. Csütörtökön este Asszony 
vagy szerető, egy leánysziv drámája, a cím­

szerepben Corinne Griffith. D. u. gyermek­
előadás : Az eladott menyasszony, Szmatana 
ismert operája nyomán filmre dolgozva.

M. U. dr. Sós Autal v. állami főor­
vos, rendel Láván Koháry u. 9. az alatt, a 
Lieósbny fond tagjainak is.

Orvosi hir. Orr, fül-, gége- és torok 
szakorvos, operateur dr. Liebermann Margit 
rendelőjét Köztársaság-tér 13. Józsefcsek ud­
var, helyezte, ahol mától, azaz december 
22 tői rendel.

Kósa József tánctanár január 4 én 
szombaton este a Városi Színház nagytér 
mében 10 ik évadzáró próba-bálját rendezi. 
Hogy minden résztvevő jólérezze magát 
és január 4 ike legyen a farsang legkedé 
lyesebb táncestje, Kósa gondoskodott első­
rendű tácczenéröl, továbbá a táncrendet úgy 
állítja össze, hogy amit 10 éven át tanított, 
táncolva legyet?. Az est érdekességei még : 
Balkirályné választás, táncverseny, (régi és 
uj táncok) a nyertesek emléktárgyat és 
elismerő oklevelet kapnak a versenyről és 
stb. A következő számban részleteket közlünk.

Ajándék egy koffer 200 K felüli 
vásárláshoz HULZMANN BÓDOG férfi-, nöi- 
dlvat- és szőnyeg nagyáruházában LEVICE. 
Hol olcsó, nagy karácsonyi és újévi vására 
vau a legalkalmasabb, legszebb ajándék 
tárgyaknak. Legnagyobb választék I Mélyen 
leszállított áraki Maradékok félig ingyen I 
Figyelje kirakataimat I

Haladunk a korral. Világvárosok 
mintájára nagy arányú karácsonyi vásárt 
rendezüok, amely hétfőn vette kezdetét 
Kohlt Miksa divatáruházában Karácsonyi 
ajándékoknak alkalmas vásznak, zefirek, da- 
masztok, flanelek, kötött és selyemáruk, 
valamint férfi és női szövetek nagy válasz­
tékban mélyen leszállított árakon. Ugyanott 
nagy maradék vásár hihetetlen olcsó árakon.

Londonból megérkeztek a legújabb 
mintázatú férfi szövetek, amelyek kizárólag 
Kohlt Miksa divatáruházában kaphatók. 
Ugyanott nagymennyiségű szövetmaradék 
kerül féláron kiárusításra

+ OPTIKUS. +
Nagy választék szemüvegekben, evikkerekben, 
lorgonok látcsövek és fényképészeti cik­
kekben Szemüvegek javítása dijtalan, recep­
teknél állandó szemorvosi felülvizsgálat 
PICK ENDRE DROGÉRIA LEVICE

Köszönet nyilvánítások.
A Prof. Leány Kör karácsonyi bazár­

akciójához Bau Zsigmond, Kohn Miksa, 
Tauber Ármin, Lachky Elek, Kern Testvé 
rek, Kürti Gusztáv jónevü cégek, s a 
lévai Mária Kongregáció tagjai közül is 
többen voltak szívesek külömböző adomá­
nyokkal hozzájárulni, amelyért ezúton mond 
hálás köszönetét a Vezetőség.

A hontvarsáuyi ref. egyház hálás kö­
szönetét fejezi ki Ereid Mór uradalmi nagy­
bérlő urnák azon nemes elhatározásáért, 
hogy az egyháznak 5000 kor. (ötezer kor.) 
adományozott. A közjó és bit oltáraira tett 
nemes adomány, minden szónál szebben 
beszél 1 PETŐ SÁNDOR

ref. lelkész.

Jótékonyság.
Egy magát megnevezni nem akaró jó- 

lelkű asszony 25 koroná1, Lichky E'ekné 
úrnő pedig 10 kgr 0 lisztet jutlatott a kará­
csonyi ünnepek alkalmából tüdőbetegeinknek.

Schwainecker István ur Mikoláról 50 
koronát küldött a lévai tüdőbeteggondozó 
intézetnek, amely nemeslelkü adományért 
ezúton mond hálás köszönetét.

Dr. LAUFER LIPÓT 
ügyvezető elnök.

Kedves vendégeimnek és jóakaróimnak 
kellemes KARÁCSONYI ÜNNEPEKET 

kívánok 
BARTOS BÉLAúti és női fodrász.
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„ÚJ AURÓRA* 
irodalmi almanach az 1930 évre

A csehizlovákiai, a romániai és a ju­
goszláviai magyarság közös irodalmi évkönyve, 
az 1922-ben megindult s azóta évről-évre 
megjelenő Új Auróra legújabb kötetete a 
napokban jelent meg a szokottnál is gazda 
gabb és értékesebb tartalommal. Az Autóra 
jeles irói közül kiemeljük Mécs Lászlót, R. 
Berde Máriát, Szántó Györgyöt, Gyallay Do 
mokost, Reményik Sándort, Szeredai Gruber 
Károlyt, Tichy Kálmánt. Rajtuk kívül még 
számos neves magyar iró dolgozatát, versét, 
novelláját közli az idei Auróra

Ebből a rövid névjegyzékből is meggyződ- 
hetik mindenki, ho;y igaz magyar szellem­
mel, lelkiismeretes odaadással és a legmaga­
sabb művészi szempontok ligyelembevételével 
akarták az Auróra szerkesztői az itteni ma­
gyarság kultúráját szolgálni akkor, amikor, 
nem törődve a kezdet nehézségével megte­
remtették Erdély, Szlovtnszkó (Ruszinszkó) 
és a Vajdaság egységes irói frontját. Három 
ország magyarságának lelke szólal meg az 
,Ú| Auróra* 1930. évi kötetében. Ennek az 
évkönyvnek nem szabad egy magyar család 
asztaláról sem hiányoznia I A közel 250 ol­
dalas, nyolcadrétű, a legfinomabb papirosra 
nyomtatott, Ízléses és művészies kiállítású 
évkönyvből ezúttal háromfelé kiadás készült. 
A fűzött kiadás ára 20, a kötötté (félvászon, 
aranyott betűkkel) 25 korona, mig a félbör 
kötéses díszpéldány 50 koronába kerül Kap­
ható Nyitrai és Társa könyvkereskedésében.

A „BARS" rádió műsora
Vasárnap, december 22.

BUDAPEST. 9 Hirek. 10 Egyházi zene, szent­
beszéd az Egyetemi templomból. 11.15 Unitárius 
istenitisztelet. 12.30 Pontos idő. Utána : Operaházi 
zenekar hangv. 15.30 Földm. miniszt. rádióelőadás- 
sorozata. 16 Rádió Szabad Egyetem. 18.30 Felolva­
sás: „A Megváltó szülőhelye". 18.50 Sporteredme- 
nyek. 19 Színmű a Stúdióból. Moliére : „A Misant- 
rop“. 21 Gramafon. 22.15 Pontos idő. Utána : Farkas 
Jenő és cigányzenekara.

BRATISLAVA. 19 Zene. 21 Tánczene.
PRAHA. 12 Hangverseny. 13 Gramafon. 14.45 

Verdi: „Trubadúr". 19 Fuvószene. 20 Mechura : 
„Szenteste" c. kantátája. 21 Népdalok. 21.30 Zon­
goraverseny. 22.15 Zene.

WIEN. 10.30 Orgonajáték. 11 A wieni szimfó­
nikus zenekar. 15 Zene. 17 Derűs eneknégyes. 
18.05 Olasz dalok és áriák. 18.30 Smetana: „Éle­
temből" c. vonósnégyese.

Hétfő, december 23.
BUDAPEST. 9.15 Háziquartert hangv. 9.30 

Hirek. 9.45 A hangv. folyt 11.10 Vízállásjelentés. 
12 Deli harangszó. 12.05 Hangv. 12.25 Hirek. 12.35 
A bangv. folyt. 13 Pontos idő. 14.30 Hirek. 15.45 
Képátvitel. 16.20 Asszonyok tanácsadója. 16.45 
Pontos idő, hirek. 17.15 Bakos Ákos novellái. 17.40 
Rigó Jancsi cigányzenekara. 18.30 Szabolcska Mi­
hály előadása. 19 Müsorcseresorozatban a prágai 
közvetítés. Utána: A Fejes-zenekar és Horváth 
Gyula cigányzenekara. 22.45 Pontos idő, hirek.

BRATISLAVA. 11.30 Gramafon. 12.30-16.30 
Szórakoztató zene.

PRAHA. 11.50 Gramafon. I2.3o—16.30 Zene. 
19 Smetana : „Az eladott menyasszony" opera.
22.15 Gramafon.

WIEN. 11 Gramafon. 15.15 Zene. 17.15 Zenés 
gyermekóra. 19 Nemzetközi hangverseny Prahából.

Kedd, december 24.
BUDAPEST. 9.15 Honvéd zenekar hangv. 9.30 

Hirek. 9.45 A hangv. folyt. 11.10 Vízállásjelentés. 
12 Déli harangszó. 12.05 A Mádits-szalonzenekar 
hangv. 12.25 Hirek. 12.35 A hangv. folyt. 13 Pontos 
idő. 14.30 Hirek. 15.30 A „Tündérvásár" meseórája. 
17 Operaházi zenekar hangv. 18.15 A Belvárosi 
Templom énekkarának énekszámai. 19 Gramafon. 
Karácsony estéjére való tekintettel a Stúdió to­
vábbi műsort nem ad.

BRATISLAVA. 11.30-16 Gramafon. 16.30 Zene. 
PRAHA. 11.15—12.30 Gramafon. 16.30 Zene.

22.40 Karácsonyi dalok. 23.30 Éjféli mise a kassai 
Domonkosok templomából.

WIEN. II Gramafon. 15.20 Erdei karácsony, 
négyfelvonásos gyermekdarab. 17.20 Zene. 19.45 
Dalok orgonakiserettel. 20.05 Templomi harangszó 
és orgonajátek. 20.30 A Stiegler-kürtötös és wieni 
fiuénekkar hangv. 21 hangverseny.

Szerda, december 25.
BUDAPEST. 9 Református istenitisztelet. 10 

Egyházi zene es szentbeszéd a Belvárosi templom­
ból. 11.30 Evangélikus istenitisztelet. 12.40 Pontos 
idő. 1 tána: Operaházi zenekar hangv. 15.30 Mün­
chen Mariska eiőadása. 16.30 Pontos idő. Utána: 
Balázs Árpád magyar nótadélutánja. 17.40 „A házi- 

nder". Vígjáték 3 felv. 19.30 Operaház közvetí­
tse: „Parasztbecsület". Melodráma egy felv. 22.30 
Pontos idő, sporteredmények. Majd Pertis Jenő 
cigányzenekara.

SPORT.
Rovatvezető: BOROS BÉLA

A bajnoki saison befejeződött és a sza 
badtéri sportok megszűntek igy a LTE mostan 
a téli sportokat fogja igyekezetével szolgálni. 
Mindazok, akik e szakosztály munkájában 
résztvenni óhajtanak, forduljanak Kern Aladár 
sz o. vezetőhöz.

A CsL M. T. Sz.' 17.-án tartotta meg 
őszi közgyűlését Kassán.. A lévai klubbokat 
rovatvezetőnk képviselte. 17 egyesület nevé­
ben 24-en voltak jelen. Itt meg kell említe­
nünk, hogy Kassa városa a szövetségnek egy 
nagy területet adományozott si-ugrás gyakor­
lására. A közgyüés után igazgató-tanácsü'és 
volt, amelyen elhatározták, lugy Révay el­
nök és Fekete igazgató legközelebb Prágába 
mennek, hogy az önálló tenisz, atlétikai, téli 
sport és uszó-szövetségek ügyeit elintézzék.

A pozsonyi kerület f. hó 29.-én tartja 
évi rendes közgyűlését. A közgyü ésen igen 
érdekes vitára fog alkalmat adni a pozsonyi 
I. oszt, intézői kollégiumnak azon javaslata, 
hogy kü'ön vidéki kerületet kell felállítani. 
Léváról a közgyűlésen többen fognak részt­
venni, kik mindannyian követelni fogják az 
eddigi beosztás fenntartását.

Január 19-én d. e. a CSAF, MLSZ, 
délután pediglen a B. T. tartja közgyűlését, 
melyre Léváról szintén többen felmennek.

Miként értesülünk, a képviselőházban 
törvényjavaslatot nyújtottak be a sport viga’- 
miadójának nagyrészben való eltömésére.

BRATISLAVA. 12-13.30 Zene. 19. Hangv.
PRAHA. 9 Zene. 11 Rádiózenekar. 12 Zene.

14.45 Dvorzsák : „Huncut a paraszt" c. kétfelvoná- 
sos vigoperája. 18.05 Hangv. 20 Dvorzsák: Szláv 
táncok.

WIEN. 10.30 Orgonajáték. 11 A wieni szimfó­
nikus zenekar. 15.30 Zene. 18.50 Fúvós kamarazene. 
20.05 Garzer: Tiroli karácsonyi játék háromfelv.

Csütörtök, december 26.
BUDAPEST. 10 Egyházi zene, szentbeszéd a 

Budavári Főtemplomból. 11.30 Unitárius istenitisz­
telet. 12.40 Pontos idő. Utána : Operaházi zenekar 
hangv. 15.30 Földm. Miniszt. rádióelőadássorozata. 
16 Rádió Szabad Egyetem. 17 A Mádits-szalonze- 
kar hangv. 18.30 Egyfelvonások a Stúdióból. 19.30 
Zágon István vidám karcolata. 19.50 Ugetőverseny- 
eredmények. Utána : Operettelőadás a Stúdióban. 
„Az erdészleány". 3 felv. Utána : Magyari Imre 
cigányzenekara. 22.45 Pontos idő.

BRATISLAVA. 16—17.30 Hangv. 18.20 Zene.
PRAHA. 9—11 — 13.30 Zene. 16 Gramafon. 16.30 

A Ciril-egyesület hangv. 18 Dalok. 19 Fuvószene. 
20 Bethlehemi játék. 22.15 Zene.

WIEN. 10.30 Latin és német karácsonyi dalok, 
vegyes a capella kórusa. 11.10 Zene. 15.30 A volt 
népoperái zenekar hangv. 18.10 A Stiegler kürt­
ötös hangv. 20.10 Bizet: Carmen cimü operája.

Péntek, december 27.
BUDAPEST. 9.15 Tiszti Kaszinó szalonzenekara.

9.30 Hirek. 9.45 A hangv. folyt. 11.10 Vízállásjelen­
tés. 12 Déli harangszó. 12.05 Házikvartett hangv.
12.25 Hirek. 12.35 A hangv. folyt. 13 Pontos idő.
14.30 Hirek. 15.45 Képátvitel. 16.20 Magyari Thoma 
István novellái. 16.45 Pontos idő, hirek. 17 Turáni 
Társaság előadása. 17.30 Az Első Budapesti Cite- 
rakör hangv. 18.30 „Mit üzen a rádió"? 19.30 Mo- 
csányi László es Lakos Tibor hangv. 20.40 Dohányi 
Ernő dr. és Stefáninai Imre kétzongorás hangv. 
Utána kb. 21.50 Pontos idő, hirek. Majd ifj. Radics 
Béla és cigányzenekara.

BRATISLAVA. 11.30 Gramofon. 12.30 Zene. 16 
Gramofon. 16.30 Zene. 17.30 Rándiózenekar. 19.05 
Magyar óra.

PRAHA. 15.16 Gramofon. 12.30 Zene. 16.30 Ka­
marazene. 21 Brokesová Ervina hegedűversenye. 
21.30-22.15. Zene.

WIEN. 15 Képrádió. 15 30 Zene. 16.30 Hangv. 
20 A wieni mandolin zenekar hang. 21.05 De Caro 
kamaraénekes ária- és dalestje. 21.45 Zene.

Szombat, december 28.
BUDAPEST. 9.15 Honvéd zenekar hangv. 9.30 

Hirek. 9.45 A hangv. folyt. 11.10 Vízállásjelentés.
12.30 Déli harangszó. 12.05 Hangv. 12.25 Hirek. 12.35 
A hangv. folyt. 13 Pontos idő. 14.30 Hirek. 16 Kő­
rös Andor novellái. 16.45 Pontos idő, hirek. 17.10 
Gamofon. 18.10 Báti Berkó István felolasása. 18.40 
Venczell Béla Operaház örökös tagjának ária- es 
dalestje. 19.30 „Darázsfészek" színmű 3 felv. Utána 
Sovánka Nádor cigányzenekara.

BRATISLAVA. 11.30 Gramofon. 12.30 Zene. 
16. Gramofon. 17.30 Szórakoztató est. 22.20 Jónás 
Jóska és cigányzenekara.

PRAHA. 11.15 Gramofon. 12.30 Zene. 16.30 
Jazz. 17—22 Mozart : „Don Juan" c. 4. felv. ope­
rája. 22.20—23 Zene.

WIEN. 15 Képrádió. 15.30 Zene. 18.50 Az Ádler 
vonósnégyes. 19.15 Olasz, skót és angol dalok. 20 
Raymund: A szellemkirály gyémántja, énekes va­
rázsbohózat.

MEGHÍVÓ.
Az LTE ez utón tisztelettel meghívja tag­

jait 1930. január 5 én (vasárnap) d. e. ‘/all 
(rákot a városi színháztermében tartandó 
közgyűlésre

Tárgysorozat: 1. E'nöki megnyitó. 2. 
főtitkári jelentés. 3. At étikai tenisz, úszó, 
téli sport, football és birkózó szakosztályok 
beszámolói 4. I’énztárnok. pályagondnok, 
szertáros, ellenőr és számvizsgáló-bizottság 
jelentése és határozathozatal. 5. Esetleges in­
dítványok 6. Tisztujitás. Frssch József elnök. 
Boros Béla főtitkár.

Az anyakönyvi hivatal be|egyzósa
1929 december 18-161 — december 21 ig

Születés
Petruska János Jakubik Rozália leány Ilona.

Házasság.
Frtus Mihály i>uka Mária r kaih. — Wiener 

Lajos Neuman Serén, izr.

Halálozás.
özv. Czimmermann Józsefné szül. Iványi Berta 

68 éves. — Novotni Józsefné szül. Cérnák Amália 
58 éves.

Gabonaárak:
Levice, 1929. decambsr hó 21 én

Búza — — 100 kgt. — 144 kor.
Rozs — — r — 110 B

Árpa — — * 100 - 105 •

Zab — — - 105
Kukorica — - 110 n

Bab — — - 220 a

Lóheremag n - 600 *

Lucernámat* n — 700 ■

VALUTAÁRFOLYAMOK 
Barsmegyel Népbank Levice, jelentése.

dec.
Kfc-éaa.:

áec
21-en

100 pengő — — 587 — 585-—
100 osztrák schilling — 473’— 478 —

1 angol font — — — 163 — 161.—
1 amerikai dollár — 33 20 83*20

100 svájci frank — — 652 — 656-—
100 francia frank — — 132 — 132 —
100 líra — — — — 175 — 175 —
100 német márka — — 804 — 804 -
100 dinár — — — — 59 — 59*—
100 lei — — — — 20 — 20.—

Cís. E 1480/29.

Exekúcná veo Allgemeiner D.utsche 
Textil fabrik. pre 5270.75 Kő.

Vyhláska o drazbe.
Dna 24. decembra 10 hód pre po'. budú 

v Leviciach Hviezdoslav u. ő. 3. vo verejnej 
drazbe predávané tleto veci : dazdníky, 
rozlicná látka.

Vyzvanie, aby sa podáva'o stane sa az 
za pol hodiny po dobé shora uvedenej 
Medzitym mozno veci prehliadr.úf.

Okresny súd v Leviciach dorucné a 
exekúcni odd dna 26 XI. 1929.

ARTHÜR TÓTH v. r.

T Báthy László téren fekvő Mi
JUbVaJUi csai féle ház eladó Vétel aján­
latokat átveszek, CSEKEY VILMOS. 1831 

Külön "bei^ratu azonnal kiadó. 

1830 Lidányi u'ca 5.

171a 4 A esetleg kiadó fél ház, azonnal be-
JadalLQ költözhető Dobó u. 10. i82»

Újonnan épült ház eladó. Oepregi u.
16. Azonnal beköltözhető. 

1827

takarmány “széna" 200 
hlSOrena U. q ig eladó Cim a kiadó­

ban 1807

Házvezetőnőnek ““úrhoz84’

1808 Cim a kiadóban.

171 a /í A modern családi ház, Honvéd u 50. 
idO.U.0 KACIAN ISTVÁN Levice. 1814

2pr»V« konyha, fürdőszoba, üvegezett 
SZUDa, veranda mellékhelyiségekkel 
kiadó Cím a kiadóban 1883



1829 december 22. BARS 7

Kellemes hangú
Bővebbet: HEYER IRÉN S»kál»s. 1797

^F«s,nnlA+ felveszünk azonnal™, fize
1 04X1110 b léssel. KLEIN BENŐ UTÓDAI 

1835 füazernagykereskedés

Hármas telek éPX 
zak között, országul mentén, olcsón eladó. 
Cím: GAJDÁR ISTVÁN, Béla pp. MuzsIb.

1796

TTá.? sürgősen eladó. Áll: 1 szoba, konyha, 
üvegfolyosó és 1 kisebb szoba kony 

hábó1, harmincezer koronáért, azonnal beitől 
tözhető. Levice, Újtelep, VI. u. 28. 1825

Ellió fél ház' Un«nott külön bejáratú 
“■“"'“V bútorozott utcai szoba elöszobá 
val és üres szoba konyha kiadó. Damjanich 
utc> 6-______ _ _________________ 1834

Szecskavigó

VóldÓTIllőd varrónő házakhoz ajánl 
X ClbUX IXXlcX kozik) elmegy íidékre is 
Cim: Levice, Schoeller utca 6 isoo

Építtetők figyelmébe!
Szoba, konyha, spajz és folyosó, melynek 
összes munkálata nincs befejezve, sürgősen, 
potomáron, szabadkézből eladó. Kosztolányi 
Béla, Mángorló-köz 15.

ITlftlA szántóföld a cigánykai legelőben
“Ulti eladó Bővebbet: Árok utca 8

___________________________  1799

Ajándéknak alkalmas!
Fényképezőgép, gyártmány 9x12 
es elsőrangú lencsével olcsón eladó. Cim a 
kiadóban
T ö d szonnal kiadó, Zúgó u 17. szám 
JdOtttOtú 1737 alatt.

Kiadó lakás, "SX LX 
fürdőszoba és cselédszobából. Vízvezeték a 
házban. Léva, Újtelep VIII. u. I. em Az utca 
kezdetétől 3 ik ház Közelebbi ugyanott. 1820

Eisörmdü
1801 Zi-lZ

Állá dili mennék 7 hónapos kisfiam- 
•X-ldöUl mai, Posztert dolgoznak 
KULCSÁR JÚLIA Honvéd u 35 1802

TTi rí 1 <8 /T savanyított káposzta kapható 
jaaóliag kilója 2 K, FISCHER GÉZA 
Mángorló utca 1. 1741

Lakótársat
szony. Bővebbet a BARS kiadóban. 1412 

ATTÓTAd centrumában, újonnan épült
Vaiww házban egy üzlethelyiség 

raktárral és egy kétszobás lakás azonnal ki­
adó Cim a kiadóban. 1540

‘RflW aprítva es hasabok-
wUuliaU bán azonnal szállít 

MALOYER ÁGOSTON Lavice, Szepessy u. 22. 
Telefon 89 1781

KI a A pfi'! magányos lakás, mely áll
XltXU 3 szoba konyha, speiz, fürdő 

szoba, előszoba, pince helyiségből és szép 
kertbő'. Megegyezés esetén azonnal beköl 
tözhető. Bővebb felvilágosítás Ladányi ut 35. 
(hentes üzletben.) 18t8

Eg7 szoba konyha 
Koháry u. 45.

kiadó január 1 tői.
18,9

VI?) A A “ szoba konyhából álló ház Mán
“XdtlXU gorló u 29 Érdeklődni ugyanott

_____  1804
Tóira Ttl'ád TI levö h"5*n*lt kerékpárt
V wJXd<X Uo.ll veszek. Cím Rét u 2. 1818

T?/aw ws aavssa 8 szobás földszinti és Alfgy moleril k é t utcai bejáratú, 
műhelynek, raktárnak és üzletnek is alkalmas 
három szobás souterrain lakás kiadó Bőveb- 
bet a kiadóban._____________ 1791
13..4awasatl szoba konyha kiadó. Part JjUtOTOZOtt utca 2. szám. 1769

kas8za> iókerban levő,
VV 01 LXlOlXll eiadó. Cim a kiadóban.

 1817

‘Rnrlrirn Arid ‘ermétü ó és 
■•Ül miliői Cö Ujboraimnak butellá 
zását e hó 22 tői megkezdtem, literenkint 
7.— Kő-ért. Özv DÉKAY LÁSZLÓNÉ, Kál­
nai utca 18 1810

ö,.1>. konyha és előszoba kiadó. Csep-
MúU UOt regi utca 29. 1785

*R o+rtTaa a méregmentes patkány, 
,,JivOr wODwaKa egér irtószer már Léván 
kapható I Vezérképviselet Slovenskóra és 
Rusinskóra : SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere­
deti gyári áron

11 8zkmu ház eladó. Bö- 
XrwfeAAl U. yebb felvilágositás Dr. BA­
LOG SÁNDOR ügyvédi irodájában kapható. 
______________________________________ 1823

Legolcsóbb 
karácsonyi 

ajándék az 
ékszer I

14 kar. arany pecsét gyűrű már 48 K

» >, „ fülbevaló „ 50 „

gyermek fülbevaló „ 25 „
— — is kaphatók — —

Steiner Testvérek
LEVICE.

(Bat’a céggal szembeni)

26 év óta fönnálló
és a n. é. közönség bizalmát min­
dig kiérdemlő műtermemben a lég 
kényesebb Ízlést is kielégíthetem 
művészi fényképfelvételeimmel.
Műtermemben speciális gyermek, 
portré és csoport fölvételeken kivül 
készülnek aquarellek, fénykép­
nagyítások öreg képek után is,vala­
mint minden, e szakmába vágó 
munkák. Azonkívül megrendelésre 
külső felvételeket (Interieur, Exte- 
rieur) is elvállalok. Villany fölvétele­

ket a késő esti órákban is.
A n.é. közönség pártfogását tisztelettel kérem 

Nagy Arthur 
Léva, Kálvin palota II. em.

Nagy karácsonyi ajándék rádió vásár.
s

s
a

„Rádiótechnika" Kaiser Sándor
műszaki üzletében. MÁRTONFFY U. 2. Telefon 72.

Rádió készülékek teljes felszereléssel 6 és 12 havi 
kedvező részletfizetésre kaphatók. A vételnél 
csupán 20 °|o fizetendő. Ezáltal módot nyújtok 
mindenkinek, ho^y elsőrendű rádiókészüléket felszereltessen.

Rádió készülékek. — Hangosan beszélők. — Akkumulátorok. — 
Saját akkumulátor töltő állomás
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LACZKÓNÉ
ruhafestő, vegytisztító 

fehérmosó üzlete
és

Levicén, Báthi u. 16. szám alatt
1930. január l~én megnyílik.

Műhely: Szegényházsor 1. alatt
H==H

KarAcsonyi vAaAr 1

ÉrteBÍtésl
Tisztelettel értesítem a m. tisztelt vásárló 
közönséget hogy a karácsonyi ünnepekre 
fűszer és csemege arukat valamint l-a uj 
borokat vörös és fehé 0 borokat ajánlok a 
legolcsóbb árban. - Oroszkai és lévai hen­
germalmi lisztek és rétesnek való amerikai 
liszt kapható. - Saját pörköléséi kávék és 
kávékeverékek. Eredeti orosz és kínai tea 
különlegességek. — Nagy választék 
karácsonyfadíszek és cukorkákban.

Becses pártfogásukat kérve:

FISCHER GÉZA 
fűszer és c-aemegekereakedő 

LEVICE, ZLzEá.xxg'crló vl. 1.

FIGYELEM ! FIGYELEM !

Új évi ajándék!
A közkedvelt VALASEK fele 

cukrászdában.

1929. dec. 30-tól 1930. jan. 7-ig 
minden 10 drb sütemény után

2 drb gratis.

Figyelem mert Léván cukrászda 
több van, de VALASEK féle csak 

egy van I

PORTABLE
Legújabb típus!! CsaUööO-l!

Világ márka I

Részletfizetésre is 1 
LERAKAT: 

NYITRAI és TÁRSA cégnél LÉVÁN.

Karácsonyi ajándékokat
DIVATÁRU CIKKEKBEN Legjutányosabban szerezhet be 

LESZÁLLÍTOTT ÁRAKBAN

GERTLER FÜLÖP cégnél
LEVICE, HVIEZDOSLAV UL. 10.

kinő ORIENT mozi
Vasárnap, december 22-én 1/26 és ’/iO-kor 

NZEXXÁCIÓM NLáUBR FILM 

KORONÁZATLAN KIRÁLYNÉ 
LAUV HIMI1.TOM Hxerelinl regénye.

Főszerepben: Corlnne Griffllh, Varkonyi M

Szerdán, dec. 25-én ’/s 6 és ’/g 9 órakor 
XAGY KAKÁ< NOXYI MŰSOR 

SZENT ILONA SZIGETE 
Xapoleon MsániüxéMének tragédiája- 

Főszerepben: WERNER KRAUS.

Szerdán délután ’/,3 és 4 érakor
nép es gyermekelőadás

FRIGÓ A MATRÓZ
Xa*y Mlátrer vígjáték. 

HELYÁKAK 1, 8, 8 korona.

Csütörtökön, dec. 26-án 1 26 él ’ 29 órakor 
KARÁC8OXYI MÍJHOR 

ASSZONY VAGY SZERETŐ
K*>- Icáiijaziv drámája. 

Főszerepben . CORINNE GRIFFITH.

Csütörtökön délután ’/z 3 és 4 órakor 
nép és gyermekelősdás 

Az eladott menyasszony 
Hmetana operája után. 

HFLYÁRAK 1. «, 8 korona.

M Z A L O X X K X E.

A legszebb karácsonyi ajándék a 

RÁDIÓ.
Ösazes Fht.il ips és Telefunken 

aparötok és hangszórók 

részletre is

SZÉKELY GYULA Mo szaküzlet LEVICE
Hviezdoslav u. 9.

Tisztelettel értesítem a n é. közönséget, hogy 
a karácsonyi ünnepekre való tekintettel 
naponta reggel1^ órától

FRISS urasági TEJ kapható 
to A r m ily m. ennyisösrtoen-

Egyben felhívom a n. é. közönség b. figyelmét
I-a minőségű nyitrai Árpád gőzmalmi lisztjeim 

mélyen leszállított áraira.
A n. é. közönség szives pártfogását kérve, 

maradok teljes tisztelettel :

Grapka Mihály Levice 
(Hurbanová) Deák Ferenc u. 22.Telefon 93.

Ajándékba kap
1

i

i

i

1

i

drb A 4 „0R10N“-csövet 
vagy

drb A 409-es „PHILIPS"-csövet 
vagy

drb RE 074-es „TELEFUNKEN“-csovet 
vagy

drb G 407-es „TUNGSRAM“-csövet 
vagy

drb 500 cm-es forgó-kondenzátort 
vagy

pár 2 x 200 ohmos fejhallgatót 
aki a

RÁDIÓ ÚJSÁGRA
1 évre előfizet.

A régi előfizetők is részesülnek e ked­
vezményben, ha előfizetésüket I évvel 
meghosszabbítják. - A cső, a hallgató, 
a kondenzátor ára Ke 60.-, 70.- lévén, 
igy akkor a Rádió Újság egyes száma

Csak 75 fillér.
A Rádió Újság előfizetési ára 1 évre 
100. Ki, évre 50.— Ki, évre 
26.— Ki. - Mutatványszámot készség­
gel küld mindenkinek a kiadóhivatal: 

Koáice, Fő ucca 76.
A Rádió Újság egy számát megis­

merés céljából, díjtalanul küldjük meg 
mindenkinek, aki kéri.

A mutatványszámhoz postatakarék­
pénztári befizetőlapot mellékelünk az 
előfizetési dij beküldése céljából.
____________________________________ Su
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rtesités 1

Van szerencsém a n. é. közönség 
b. tudomására hozni, hogy LÉVAN,

Ladányi utca 7. szám alatt 
újonnan berendezett 

asztalos műhelyemet 
1930. jan. 1-től megnyitom. 
Fötörekvésem oda irányul, hogy min­
den reám bizott munkákkal a rende­
lőim teljes megelégedését kiérdemel­
jem. Épület, bútor, portál és üzlet be­
rendezéseket, valamint antik bútorok 

j szakszerű javítását, nád székfonást, 
j bútor tisztítást házban vagy azonkívül, 

szolid árak mellett vállalok.
A n. é. közönség pártfogását kéri

WEISZ BÉLA asztalos.

KINŐ—APOLLO-MOZI
Vasárnap, dec. 22-én, 6 és */s9 órakor 

SLÁGER FILM!

Szflinliatot-.Szomljatja
(a Jazz-Énekes).

Dráma 8 felv.
Főszerepben: AL JOLSON és 

MAY Mc AVOY.
Eredeti ének betétekkel vala­
mint zene kisérettel, mely 
alkalommal közre működik 
REGER tenorista operaénekes 

Délután 4 órakor 1, 2, 3, 4, 5 Ké, 
beléptidij mellett Népelőadás 

Pat és Patachon a práterben 
Nagy vígjáték í felvonásban

Szerdán, dec. 25 én 6 és'/2 9 órakor 
Csütörtök, dec 26-án 6 ás 'A9 órakor 

Az idény legszebb filmje! 

Xrenck báró
Dráma 7 felv. Mária Terézia idejéből 
Főszerepben : LIL D A GO VER,

IVÁN PETROVICH

NépelőadAsok
1, 2, 3, 4, 5 Kő belépődíj mellett.

Szerdán délután 4 órakor 

A nagy atraktió 
Főszerepben : HARRY PIEL. 

Csütörtökön d Gután 4 órakor 

Asszony háború 
Vígjáték.

Főszerepben: LIÁNÉ HAID.

Szombaton, dec. 28 án ’/» 9 órakor 
Vasárnap, dec. 29-én 6 és 1 >9 órakor 

Sláger film!

A nagy stílű nő
B felvonás.

Főszerepben : Mady Christians.
írógép loraket: NYIIRAI ÉS IÁRSA 

könyvkereskedésében Léván.
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Kötött-, Szövött- és DivatárutMég csak egy pár nap 
és elmulasztotta az alkalmat, hogy

jóval a napiáron alul vásárolhat,

de csak ADLER divatáruházban
LÉVA, Mártonlfy utca 1. (Jozsefcsek-féle ház.)

Uj üzlet! Uj árak!

Halló ! Halló !
A saját pániének senki ne legyen 
ellensége. Legjobb minőségű Likőrök, 
Rumok, Urasági Ujbor és Óbor nálam 
legjutányosabban beszerezhető. 
Naponta rádió hangv. hallható. 
Minden '/, Itr rumhoz 1 csomag orosz tea 
gratii. Külön blillárd terem Tisztelettel:
BARTOS vendéglős Koháiy u. 27

Sofför tanfolyam
Jelentkezni lehet a 

Bars kiadóhivatalában

Városi megrendelő: 
DOBROVITZKY hirlapirodájá- 

ban is telefon 81

Tisztelettel

JANCSOVITS BÉLA
instruktor.

Tűzifa
szén 

koksz
Kicsinyben és nagyban 

la minőségben

Eckstein Ferencnél
Levicén

kapható telefon 102

Lámpással sem talál 
kedvesebb és oélszerűbb 
karácsonyi ajándékot, mint 

a tökéletes R A D I O ! 
Siessen antennáját mág a KARÁCSONYI 

ÜNNEPEIK előtt felszereltetni 

RÁDIÓ CENTRAL 
KERN TESTVÉREK áruházában. 
TUNGSRAM, TELEFUNKEN és PHILIPS rádiók 

kedvező részletfizetési feltételek mellett. 
Tekintse meg legújabb Tungsram és Telefunken 
villamos hálózatba kapcsolható (anod és akkumu­

látor nélküli) rádió készülékeinket.
Tökéletes antennák szerelését 

Akkumulátorok töltését 
Rádiókészülékek szakszerű Javítását 

és átalakítását jutányosán vállaljuk.
Tekintse meg Karácsonyi rádió kitlliUsunkát l 

Kern Testvérek, Léván 
rádió- elektrotechnikai és műszaki szaküzlet

meglepő olcsó árakkal!

Kötött kabátok, pulióverek, szvetterek, gyapjú harisnyák, gyermek garnitúrák,
■ -m-.,. .. .. ---------- nagy árengedménnyel lesznek kiárusítva. =======

GtyőzőcLjözx meg. Győződjön meg.
Nagy választékban mindennemű divatcikkek.

Nyitrai és Tárat könyvnyomdája Levice—Léva
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NÉCSEY JÓZSEF
1842. augusztus 27. — 1929. január 17.

A magyar nemesség sorsaváltozását, ab­
ban a családok ki- és visszafejlődését minden 
korszakban erősen befolyásolták az ország 
közállapotai. Állott ez főleg a köznemességre 
s itt is az u. n. minorum-gentiumról. A fő­
nemesség s nyomában a Tekintetes Karokat 
és Rendeket képviselt famíliák anyagi lehetős­
ségük és a megyékben és az országos hiva­
talokban, az országgyűléseken volt hatalmi 
befolyásuk alapján (nem is szólván a korona 
körül eshetett szolgálatok busás ellenértékéről) 
inkább őrizhették meg az Osiség-adta előnyö­
ket, előjogokat. A „hét-szilvafás»k“ a családi 
érvényesülhetésnek anyagi eszközei hijján a 
„közbirtokosság“-ban tömörülve sáncolták kö­
rül érdekvédelmüket, avagy - Rebus sic 
stantibus 1 — a városi polgárságba olvadtak 
bele. Bizonyos erösebbfokú történelmi érzék 
azonban mindig megmaradt bennük. Akár az 
ekeszarvára kerültek a fringiát a sublótba tett 
kezek, akár a városi polgárság egy külön 
rétegét: a kőlakó honoraciórokat csinálta meg 
az iskola épen a falusi kisnetnesi könyves­
koponyákból. A kutyabőrös, diplomás, arany­
pecsétes nemesség fiainak a közigazgatás 
(törvényhatóságok, minisztériumok) felé nagy­
arányú orientálódása már egészen újabbkori 
tünet.

Jólehet, tanítja a történelem, már Zsig- 
mond király fölmenti a szegényebb — nem 
is egészen bocskoros — nemességet a gyűlé­
sekre menetel kötelessége alól és a nyomon 
járó bírságolástól: az alkotmányvédelemnek s 
ebben a maguk sokszor már egészen sovány 
érdekeiknek ama váraihoz a polgári-renddé 
átalakuló köznemesség is szívósan ragaszko­
dott. Mert a megyék igazságosan vetették ki 
a háziadót .. lévén nyilvánosság. A vármegyék 
oligarchiája ellen panasz sohasem emeltetett 
az országgyűlésen. Annáltöbb a városi, vagyis 
tanácsi önkénykedésekkel szemben ; mint szin­
tén a királyi adó mértéke ellen is igen sok 
volt a panasz. Mert ezeknek a sokszor sze­
mély szerint volt érdekképviseleteknek rendel­
kezései önkényen alapultak, zártajtók mögött 
folyt tanácskozásokból keletkeztek. Ami ellen 
a magát nem kevésbbé Tekintetesnek tartott 
Komposszesszorátus gerinces nemzeti tudatá­
ban kemény gravámenekkel élt, bármerre te­
relte őket családi vagy egyéb kényszer és 
érdek. Akár a török-magyar mentalitás, akár 
a régi- és új-hit, a kuruc-labanc, a XVIII. 
századtól már a fel-feltünő nemzetiségi tagolt­
ság között kellett választania. Utóbbit illetőleg 
tudni kell, hogy mikor a nemzet gerince: a 
közigazgatás, a főurak, a TKésR-ek nyelve a 
latin volt - a közéleté szabad pórázon járt 

s azt választotta, ami kezeügyében legközelebb 
volt. A prosperálásában gyengült régi nemes­
ség bőven élt ezzel, elvegyült a nemzetiségek 
sorából keletkezett azzal a más nyelvű renddel, 
amelyiket szintén bevettek az alkotmány sán­
cai közé. Csak az aulikusság nem tudott ben­
nük mélyebb gyökeret ereszteni csa'ádi foly­
tonosság szerint. Az az ősi historikus érzék 
mindenfelé elkísérte őket. Nemcsak a javukra 
még megmaradt szűk politikai téren, de az 
eszükkel-szerzett papi-stallumokban épúgy, 
mint a táblabiróí székben s a városi polgár­
ság kötelékében ... le az üggyel-baijal meg­
tartani tudott, a fogyatkozott, az elfogyott 
skvarkákban, intra et extra.

A történet- de a regényíró is sok érde­
kes forrásanyagot találhat ennek a föld-szagát 
mindig megőrzött kemény-nyakú társadalmi 
osztályunknak sorsaváltozásában, leveles­
ládáiban.

Különösebben is igy volt az a hegyi­
vidékeken, a Felvidéken ahol a százados 
fegyverzajok viszonylag ki-kihagyóbbak voltak 
és ahol a természet is jobban kedvezett a 
Városfejlődésnek. Gondoljunk csak a hegyi 
erdőgazdálkodás és a kisbirtokos fogalmának 
összeférhetlenségére. A felvidékeken keletke­
zett sok és sokféle iskolákban az értelmi téren 
kiváló egyének képződésének feltételei — s 
ez nemcsak a Szepességen volt igy - kézen­
fekvőbben adattak meg az anyagilag könnyebb 
fajsúlyú családok gyermekeinek is. Akik az­
után iskolavégezten modern, az eszükszerezte 
diplomákkal értelmi alapon társadalmi pros­
peritásukban támasztották föl az Ősök élni- 
akaró, élnitudó szívósságát. Igy alakult ki a 
városi céhes-polgárság közt egy új-Rend: a 
városi nemesség az ő Ígéretes jövőjével, egy 
másik ősi-jogon való kultúrájával. Amiből 
azután értékes erőt nyert a hovajobban a 
polgári társadalom alapján fölépülni indult 
Állam. Iparélet kevésbbé vonzotta a buzo- 
gányos-ősü utódokat; pedig ha műhely, bolt 
falára került a nemesi jelvény, ott rendesen a 
jólét ütött tanyát . . . sokszor kecsegtetőbben, 
mándlisabban is, mint a pipafüstös, kopott- 
attilás hivatalokban.

Mindezen társadalmi-történelmi valóságot 
emberem ismertetésénél elkellett recitálnom, 
ahhozképest is, hogy az összefoglaló megvát 
Nécsey Józsefnek könyvtárában talált Napló­
jegyzőkönyvből, családi adattárból veszem.

Szúette födeles könyvecske, leszakadt 
bőr-kötőzsinórral. Előlapján az 1800-as leg­
első évekről születési- elhalálozási dátumok 
s gazdasági följegyzések az egészen ki nem 
töltött oldalakon : 7 + 16 + . . . Summa 58; 

azután: 100 4 1500stb. stb. = 2505. Abge- 
rechnet 29'15, Bleibt 2476 fi 45 kr — az 
öreges szögletes semigót betűkkel és ciferekkel. 
Majd egy újabb kort és nemzedéket jelentő 
frisebb tintaszin és szép gömbölyű latin .betűk 
magyar folyóírásban, amint itt következik: 
„Csaták 1866. észtben. Münchengrátz Június 
29-én, Szadovajúsin, Június 39-án, Königgrátz 
Július 3-án.“ Beljebb a füzetben a németes- 
latinos műveltség eltűnésének határáról ez: 
„Quí usque finem perseverabít Salvabitur. 
Volt már Bachrendszer, Geringer, Schmerling- 
rendszer, Belcredi Rendszer. Schmerling rend­
szer háromféle is: Vay, Forgács és Zichy 
Kanczellár alatt." — S ami a 60-as évek elei 
„Kis-alkotmány" korát s abban a naplótiró 
utódnak gondolkozását és érzését leginkább 
jellemzi: utána lapokon át a Határozati- és 
Felirati-párt vitájának méltatása a törvény­
hozás illetve a törvények és a trón örököse 
illetve a király vajúdott jogairól a házassági 
viszonynak egyaránt találó, mint retorikailag 
is szép hasonlatában : a törvényes és törvény­
telen, az ágyasi és szeplőtlen özvegyi állapotok 
szimbolikus rajza — s ami végződik igy; 
„És miért nem lehet (t. i. a törvényes együtt­
élést) nemzet és fejedelem közt visszaállítani ? 
Talán azért, hogy az 1848-iki magyar törvény 
valamennyi népek és nemzetek törvényei közt 
az Isten törvényéhez legközelebb áll! ?“

Erős, ősgyökeres érzés lakott az ifjúban ; 
erős meggyőződéssel bírálta az átélte válto­
zatos idők járását; erős, vasburkolatú agy 
maradt élete végéig . . . hisz kortárstalanul 
hosszú idő óta már magányosan járkált köz­
tünk, környezetében. Betelt rajta is bőven az 
északhona filozofus-költöjének drámai jóslata 
„a megnemértett emberről." Mindketten osto- 
rozói voltak az élet és a társadalom visszá­
ságainak. Mindenik a maga módján. Egyik 
Peer Gynt-féle szatirikus formában, a másik 
pipaszó mellett dörgött jósló kritikával. Lelkek 
találkozása, ha Ibsenekben, ha falusi posta­
mesterben.

Nécsey Józsefről, a régebbi Verebély- 
nek királyi postamesteréről emlékezendő, a 
közel félszázados személyes nexuson túl az 
oszlányi Nécsey-családnak reám, illetve Léva 
városnak gondozására bízott családi-iratokban 
is lapozva: nekem is a fent cifált történelmi, 
jogi, társadalomtudományi és egyéni-lélektani 
megállapításokat kell vallanom.

A nemzetség egyik, a törzsága egye­
nesvonalon ; János I. János II. András, Imre, 
János III. s a mi Józsefünk — ezen legutolsó 
férfi-ivadékának bizalmasan s annyiszor nyi­
latkozott gondolat- és érzésvilágából is. de a 
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foszladozó papírok s a szinte olvashatlanságig 
elfakult betűk kivakoskodott tanúságaiból is 
volt módom megismerni azt a szívósan követ­
kezetes életharcot, amit ez a Nécsey-vonal az 
utolsó harmadfélszáz évben a változó köz­
életi : történelmi- társadalmi- közgazdasági­
kulturális, sokszor egyikamásik luszt- 
rummal mereven ellenkező áramlatban nobilis 
jussuk szerint is, de a történelmi folytonosság 
élettörvényéhez képest is és a maguk családja 
jólvezetett érdeke érdemében is nemes szívós­
sággal végigfolytatott. Ezt a szellemet lehelték 
Nécsey Józsefnek is az emberek gondolkodását, 
a közélet kérdéseit, a korszellem áramlatait, 
a saját maga és családja tagjainak cselekede­
teit illetett tanulságos okfejtései, szellemes 
társalgása csakúgy — mint a családi vasláda 
iratai: akár egy-egy kontraktus, idegenbement 
gyermekifjat nevelő szülei levél, per rat vagy 
végrendelkezés az.

Hovajobban Családjának emlékeiben re- 
metéskedve, a Nála volt látogatásaim, utóbb 
már nemcsak szíveshangó, de sürgetve köve­
telő meghívásokon beszédes oklevéltárként 
szokta felsorolni nemzetségének régebbi és a 
viszonylag újabb eseményeit. Végül mint a 
sietős ember gyónt kérdézetlenül is.

Hivséges családszeretet áradt minden 
szavából akár felfelé, akár oldalt, akár lefelé 
indult a társalgás a Családfán. A magyar 
történelem korszakaiba igyekezett beállítani 
első- másod- harmad- negyedizig felmenő 
véreinek egy-egy családtörténelmi értékű élet­
eseményét. Mindig ott voltak körűié a vonat­
kozó tudomány-ágakból az ő kezei közt is 
jósort öregedett kútforrások, melyek a histó­
riai hátteret adták adataihoz. Előszedegette a 
családi százados bibliába, imádságos köny­
vekbe, kalendáriumokba szarkaláb betűkkel, 
nehéz kezek rótta bizonyító dátumokat. Élte 
utolsó szakához már szinte egyedül csak ezek 
maradtak meg társaságául. Megszámlált nap­
jainak utolsó heteiben vált meg csak tőlük, 
bízván azokat is Léva városra, — quasi hite­
les-helyre — annak az általa megalapított 
Múzeumára. Megőrzésül, emlékezetül, viszont­
szolgálatul Alapítványa kezelésének elfogadá­
sáért. Bizonyára nem kivánt ezért nagy árt.

Mikor az igen jó karban maradt s arra 
rávezetett megjegyzése szerint Tizián-kézjegyű 
fametszetekkel gazdagon illusztrált MDCCVI. 
évi nagy csehbibliát — az erős bőrkötés da­
cára az elrongyolásig elfogyasztott kis német 
imádságoskönyvet (Christ Catholischer Kern 
Aller Gebetter. Cum Licentia Superiorum. 
Lintz, Michael Feichtinger 1746) — és a 
pergament kötésükben gazdaváltozások során 
fényes-sikosra használt Tripartitumokat (Ver- 
bőczy. Huszty. Szegedi, Kövi) nekem átadta 
és csontos kezeivel, búcsúzó meleg tekinteté­
vel azokat mégegyszer végigsimogatta : mint 
nagyútra készülő Apostol aposztrofálta a 
bennük foglalt hivséges igazságokat, követésre 
egyedül értékes bölcsességet. A történelem- 
leheletű biblia, a lélekvigasztaló imádságos 
könyv, a törvény élő lelke tartották frissen 
elfáradt testében is az erős, a legjobb szán­
dékú, a logikusan tudatos akaratot. Fitymáló 
mosollyal szájaszögletében tette rájuk a 
„Kalapos-királyról" límenauban 1831-ben nyo­
matott „Portrait Josephs II.“ fiizetkét: a 
haláloságyán rendelkezéseit visszavonni kény­
szerült emberről.

A XIX. század literatúrájából összegyűj­
tött Nécsey-féle könyvállomány nyomon el­
vezet, hogy melyik ismeretág kötötte le, ra­
gadta mega verebélyipostamesternek, valamint 
általa nevelt fitestvéreinek — Kelemen és 
Mihály - gyermekeinek István és László 

figyelmét és érdeklődését. Milyen szép 
csokor a kulturálódott emberfajból s annak 
legértékesebb eszmetermelményeiből.

De különösen érdeklődött már az ifjú 
Nécsey József a XVIII., XVII. és XVI. század 
iránt. Egy azért, mert tisztelte az azokban 
folyt tudományos, ipari, társadalmi és politikai 
forradalmakat. Azután mert bennük kereste 
az okokat, melyek családjának eltótosodását, 
elnémetesedését szülték. Ö maga nem is tudta 
a magyar nyelvet teljes tökéletességig elsajá­
títani ; főleg a fogalmazásban keverte a három 
nyelv törvényeit. Vonatkozó érzéseinek fok­
mérője fiai nevelésében nyilatkozott. Mikor 

Istvánt az önkéntesség után — ahol a 
Münchent-Párizst járt ifjú művészecsetét ala­
posan kihasználták — a bécsi katonai földrajzi 
intézetbe invitálják : a netán mutatkozó hajlan­
dóságot a budapesti inüvészéletben várt meg­
telepedés anyagi biztositásával előzi meg. 
Amikor László fia jogvégzettség s filozófiai 
habilitálással megjárja Münchent, Berlint, a 
Sorbont, s azonnal nem tudván a magyar fő­
városban (Szépmüvészeti-Muzeum) elhelyez­
kedni a Bécsi cs. és kir. Muzeum hívásának 
volt elegetteendö, a büszkélkedve kedvelt fiát 
keményen készti türelemre: Én téged idegen 
nemzetnek nem neveltelek I — s a bőven kész 
embert mint kis diákot istápolja, míg Kam- 
merer Ernő s Apponyi miniszter figyelmét 
Beniczky Ödön rá nem tereli a német és 
francia tudományos körökben irodalmi, eszté­
tikai dolgozatai révén jónevü ifjú tudósra. 
Örök kára a magyar műtörténelemnek, hogy 
dr. Nécsey Lászlónak itthon nem adatott több 
minthogy szaknyilatkozatokat adjon, kép­
analíziseket, becsléseket, vételeket, cseréket 
eszközöljön a legelső műintézet részére. Csa­
ládi fátum volt, hogy a gyorsan jött halál 
angyala hívta csak fel a figyelmet az értékes 
sarjra. Mikor a besztercebányai könyvtár­
rendezés közben kifejlett tuberkulózis Lessina 
levegőjére utalta s ott a baj akúttá vált, nem 
csak emberbaráti kötelesség volt Kamerer 
telefonos sürgetödzése a horvát bánnál s a 
spalatói helytartónál, hogy: „nemcsak családi, 
apai, de országos érdek" megtenni mindent 
az ifjú tudós megmentésére. Térey igazgató, 
kit egy szünetben helyettesített, méltatta a 
veszteséget ami a széptudományokat az utolsó 
legifjabb Nécsey-sarj halálával (1909.) érte.
— De térjünk vissza a Család könyvtárára.

A többi közt a két transporttal Lévának 
átküldött bibliotékában képviselve van a régi 
klasszikus irodalom, a nyelvtudomány a filo­
zófia — történelem és földrajz — jog- és 
államtudomány - - hadászati és postai művek
— az orvos- és gyógyszertan - a természet­
tudományok s belőlük főkép a lepideptoro- 
logia, a mezőgazdaság és szőlőművelés — 
továbbá különös gonddal válogatva a képző­
művészet és aestetika, a hírlapirodalom, abban 
a folyóiratok. így együtt kész öröm a biblio­
gráfusnak a közel 1500 kötetes könyvtár­
állomány.

Könyveit és muzeális vonatkozású gyűj­
téseit Léva városnak ajándékozta. E szándéka 
régi keletű — hátrább elmondjuk a történetét
— még ügyvéd öccse és István és László 
fia életidejéből származott a múlt század 90-es 
éveiből. Nem volt sikere annak az akciónak, 
melyet két évtized előtt a Múzeumok és 
Könyvtárak Orsz. Felügyelősége Divald Kor­
nél közvetítésével a gyűjtemények átvétele 
ügyében hozzá intézett. „Csak arra kérném — 
irta Divald 2-ik levelében — ne méltóztassék 
az ügyet a lévai muzeum kérdésével össze­
kapcsolni, mivel az eddig (1910. október 8.) 
nem létezvén, a Főfelügyelőség ily alapon 
nem tárgyalhat."

Mikor a félszázadon át táplált s a gyűj­
tésekkel együtt érlelödött-szőtt szándékát élet­
erői hanyatlásakor, 1927-ben megvalósította, 
mint a gondolat csírázásának egyik szemlélő 
tanúja készséggel, kötelességgel álltam a kért 
és kivánt rendelkezésére. Igy kerültek Léva 
tulajdonába a Zsitva - Garam vidékén a tör­
ténelmi idők előtt élt ember kultúráját mutató 
s Nécsey gyűjtötte tárgyak — továbbá a kö- 
zelebbmultban — 1895 — István fia által esz­
közölt Felsőbarsi - Zólyomi néprajzi gyűjtés, 
valamint ugyanennek hátrahagyott képkollek­
ciója, más festményekkel s egy másfélezer 
kötetnyi könyvtár.

A leikével, tudományos- és művészi lel­
kületűvel összeforrott dolgokat, de melyeken 
két korán elhalt fiának szelleme is ottrezeg — 
egy második énjének életmunkájaként halmozta 
fel, s őrizte azokat a még élt festőfia részére 
épített kerti Művészházban. Olybá tekintette 
azokat — mondta s Írja egyik levelében, mint 
akár a legsajátosabb tulajdonát tevő gondola­
tait, meggyőződését; mint a késő öregségé­
ben is vele kitartott dús - erős hajzatából le­
nyírt emlékfürtöt, az ujjavégéröl metélt köröm­
forgácsokat. E tárgyban volt gondolatait fejezi 
ki az a könyvpár, melyet együvékötözve adott 

át Íróasztalából a könyvek csomagolásának 
befejeztén: Honny törvény. Georch Illés. Má­
sodik könyv Első kötetje: A vagyonról, Ado­
mányról, A végső-intézetről Pozsony 1805 — 
és: dr. Szentirmay Ödön, kúriai bíró: Az utó- 
örökösnevezés irányelvei. Budapest 1926. 
A három teherautónyi muzeális anyagot teljes 
egészében Lévának biztosította.

Hogy most a Nécsey József „végső - in­
tézetével" rendeltetési helyükre jutott dolgok 
rendezésével foglalkozom, tárgyról-tárgyra ha­
ladva újra és újra meg kell állapítanom, hogy 
a Város nemes donátora mily átfogó mértékig 
rendelkezett — qualitás- és quantitásban — 
a kiválasztott embereknek nagy tulajdonsá­
gaival : csudálatos tudással, ritka életismerettel, 
puritán egyéniséggel, törhetetlen elvhűséggel. 
Aki feltudott emelkedni a bölcsességnek arra 
a fokára, mely mindent megért, sokat meg­
bocsát, de a maga, az egész életfolyásával 
együttfejlődött meggyőződését halála órájában 
sem adja fel. Római jellem volt. Problémákat 
nem ismerő, csak egyenes, tiszta ügyet.

Szinte azt lehetne mondani, hogy nem is 
egy ember lelke lakott a még öreg korral is 
daliás termetében. Talán az annyira tisztelte 
Őseinek szellemei adtak mégegyszer találkozót 
benne, az utolsó férfi Nécsey-ivadékban. Ha 
tévedései is voltak volna, ezek kútfeje bizo­
nyára itt keresendő: tartván ö is a keleti 
bölcsességet, hogy az Ős szelleme hatalma­
sabb mint továbbélő képviselőjéé!

Mikor a címert befordított aggastyán 
immár megtért a maga szükebb családi kö­
rébe, a verebélyi családi kápolnasirnak reá 
várakozott fülkéjébe: elköltözött nobilis lelke 
bizonyára nem fogja toliamat megállítani a 
szokott elodázó tilalommal, gátló védekezés­
sel, ha Öt, családja utolsó férfitagját a min­
dig nagy tisztelettel emlegette Éleinek tük­
rében is mutatom itt, be — továbbélő tila­
lomfát is állítván az Öt, a Múltjában élt, s 
amihez oka-joga volt, öreg Nécsey József 
gondolkozását, érzései forrását, végső-intézke­
déseit megérteni nem tudással szemben.

A Nécsey-nagyerdő Családfája — a 
Nécsey János kaposvári tanárnak 1911-iki 
(s itt egy generációval helyesbített) össze­
állítása során több mint háromszáz leszárma- 
zónak névszerint ismert Elsö-Öseiil a XVII. 
században élt egyik Jánost (I.) tünteti föl; 
egy oszlányi közbirtokost, nobilist. De a nyíl­
vesszővel átlőttnyakú s egy fenyőfa előtt 
csonka agancságazattal elrohanó szarvas-cí­
meres családnak ennél jóval régibb eredésű 
köldökzsinórját lehet kitapogatni.

Öreganyák, szépanyák, (A nagy életkor 
férfiak, asszonyok öröme - terhe volt a csa­
ládban) a térdeiken ringatott legfrissebb sar- 
jadékoknak mindig abból a szájhagyományból 
regéltek, miként kellett az oszlányi röghöz a 
legnagyobb bajban is szívósan ragaszkodott 
Elődöknek a kutyafejíi, öldöklő tatárok elől a 
Klakk és Laurin rengetegeiben, barlangjaiban, 
rég befalazott szádú bányákba menekülniük. 
És hogy a pusztulásba visszatért 2-ik hon­
alapító királytól miért nyerték vonatkozólag 

- többekkel együtt a Nécseyek is - - a csa­
lád és községük külső-belső bajait oly talá­
lóan szimbolizáló címert. A történelmi érzékű 
József-utód ezt úgy értelmezte, hogy a Muhi- 
pusztán éppen a Felvidékről megfogyatkozott 
nemességet is akarta IV. Béla király pótolni.

A mi kis Józsink is nagyanyjától, Nécsey 
Imréné — Janovics Magdolnától tanult a Csa­
lád egy másik nagy vérveszteségéről: a nem­
zetség összes férfitagjainak a törökharcok 
idején, Oszlány egy újabb pusztulásakor volt 
kiirtásáról... s a családnak egy boldog állapot­
ban maradt asszonytagja utószülött fiú-gyerme­
kétől újra sarjadzásáról. Ezzel lehet valame­
lyes kapcsolatban a leveles-láda egy elsárgult 
papírlapján ó-görög betűkkel, szlovák szófű­
zésben írott eme följegyzés: „1583-ho boli 
v Oszlányoch (latin betűk) Turci, g kterych 
i mi Nécsey (latin betűk) pochádzame." Ma­
gyarul: 1853-ban voltak Oszlányban törökök, 
akikből mi Nécseyek is származunk. (A ki- 
betűzést és fordítást Boléek István Csl. fő­
gimnáziumi hittanár úrnak köszönöm.)

A fentnevezett s névszerint ismert elsü­
lik volt az, aki a kuruc korszakból szomorú 
emlékezetű trencséni-vereség (1708) után — 
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melynél a fejedelem szavai szerint: gyaláza­
tosabb, nyomorultabb s következményeiben 
gyászosabb csatavesztés nem esett — Nécsey 
János is felesküdött Rákóczy szabadság zász­
lója alá, s innentől mint alkapitány ö is be­
barangolta az országot nyalka kurucként . . . 
anélkül, hogy a megharcolt Eszmét és Igaz­
ságot igazi fészekretalálni segíthetett volna 
akár Újvár, akár Kassa - Eger, vagy csak a 
fejedelem ősi fészke, az Oszlánytól - Becstől - 
messze fekvő Munkácsvár falai közt is. Majd 
azután Ocskay, Thúróczy, Bezerédy lappangó s 
nyilt árulásai - Majtény - után ő is csak saját 
vagyona és családja megmentésére gondolha­
tott. A hív-szolgálat fejében a Kis-Tapolcsányi 
búcsúlakomán a fejedelemtől egy Rákóczy- 
monogrammal edzett üvegbillikumot kapott. 
Ezt, nemesi diplomát képviselt drága emléket 
mindig a család legidősebb tagja őrizte a 
kurucős labanckergette kardjával együtt.

(Az öreg Nécsey József a relikviákat az 
őrzésre szolgált primitív kékládával a Világ­
háborút követett forradalmi napokban — biz­
tosabb helyre — régi jóhíve és barátja, taj- 
nai Révay Simon gondozásába helyezte. A 
fiakra is emlékeztető régi kapcsolatokkal pedig 
1921 októberben a nemes szomszéd József 
fiának ajándékozta Nécsey az ő néhai István 
fia festő felszerelését és „néhány igen becses 
vázlatát" — miként az apa köszönőlevele 
mondja. — Ugyanilyen forrás szerint nyerte 
emlékezetül a verebélyi hithű remetétől Jónás 
Imre, györödi plébános, a keresztény-szocia­
lista párt egyik alelnöke a Rákóczy-féle imád- 
ságos könyvet. — Viszont a két régi álló­
óráért őt soká ostromolt Vilcek - grófnék kí­
vánságát sokáig nem teljesítette. Utóbb egy 
lehetetlen magas árnak, megszalasztó — így 
mondotta — megszabása dacára elkeltett vá- 
lakoznia az antikoktól. Mert a kimondott szó, 
még öntelke sebzése árán is szent volt előtte.)

Mikor az össses felkelőknek amnesztiát 
adott szatmári-béke (1711) után országszerte 
elült a fegyverzaj, a Nécseyek is az ősi ba­
rázdához húzódnak. Mivel pedig ez a sok 
fiúgyermeknek kenyeret nem adhatott, meg­
indult a család territoriális elágazódása s az 
ivadékok városlakó elpolgárosulása. S itt 
azonnal egy különösebben értékes Nécseyvel 
találkozunk, aki a mi Józsefunknak sokat em­
legetett ideálja volt: az „Alapító - Mihály." 
Az persze egészen a véletlen dolga volt, hogy 
ezen Nécsey-féle alapítvány funkcionálásának 
kezdete: egy másik hasongondolkozású Né- 
cseynek születési évével esik egybe. Ámbár 
Nécsey József az 1842-ik évet mindig kihang­
súlyozva emlegette.

A szintén János (II.) nevű ősapa (sz. 1716) 
egyik fia négyen voltak — Mihály 
(1762 -1841) literátus es fiskális hajlamokkal 
és készültséggel előbb a pozsonyi „archi“- 
gimnázium tanára lesz, majd Varasd-megye 
táblabirája s egyben gróf Keglevichné és 
Thuguth Ferenc báró teljeshatalmú jogtaná­
csosa és jószágainak igazgatója. E minőségei­
ben, valamint első felesége (a bécsi Hollstein 
Erzsébet) révén jelentős vagyont szerez, ami­
nek egyrészéből fiúleszármazó híjján nevelési 
és segélyezési céllal családi alapítványt alkot.

Ez az eredetileg 45000 pengő ezüstfo­
rintot számolt s a 80 évével Becsben és Po­
zsonyban nyugalmaskodó táblabírónak az 
1841. év február 18-ról kelt s szabad királyi 
Pozsony Város Tanácsának ugyanezen év és 
hó 26-án tartott ülésén kihirdetett végrende­
lete szerint a pozsonyi káptalannál, utóbb 
Nyitramegye törvényhatóságánál s végül a 
magyar kir. Vallás- és Közoktatásügyi Mi­
nisztériumban kezelt fundáció lett 1842-től 
tápláló, gondűző emlője a tudományos, eleinte 
főképen a papipályára ment Nécsey-fiaknak. 
Egy-egy közép — illetve főiskolai stipendium 
évi 300 frt. volt; a lányok 120 frtban része­
sülhettek. Az oszlányi földműveseknek, leszár- 
mazóknak (zsellérek, alzsellérek) fokonként 
kevesebb volt, de szintén megvolt a jogcímük 
az élvezésre.

Első alapítványi gondnok lett a végren­
delet szerint oszlányi Oszlányi Ferenc kis­
birtokos. Majd csakhamar a főörökös : Nécsey 
Bálint (1809 -1873). a végrendelkezéskor 
illavai káplán . . . rövidesen pozsonyi kano­
nok. A nagy vagyonrészesedéstől elbódult. 

főúri allűrökkel élt főörököst a kanonoki stal- 
lumba a Nester József, Pozsony város taná­
csosával volt nexusa segítette, mint aki az 
alapitványozóval ennek 2-ik felesége (Eremith 
Borbála) révén atyafiságos viszonyban is volt.

A gondnokság 1874-ben Nécsey Endre 
(1832- 1888) szkocsányi lelkész, utóbb nyitrai 
esperesplebánosra szállt. 1889-ben azonban 
egyes családok „akadékoskodó" követelései­
nek ellensúlyozására (miként Riinely levelében 
irta), másrészt a nehézkes elszámolások, jog­
talan túlélvezések s az alapítványra jogosult 
családok jogainak végrendeletszerű megvédése, 
rendbentartása miatt — de Nyitravármegyének 
a kijelölésekben megszerezni akart befolyá­
sának megakadályozására is — alapítványi 
gondnokul a mi Józsefünk erélyes föllépésére 
öccse, dr. Nécsey Mihály ügyvéd rendelte­
tett. A jogosultak nyilvántartása, kijelölések, 
adományozás, elszámolások kezelése ekképen 
Verebélyre, a nagy család világi tagjai kezébe 
kerülvén : a két testvér talpraállította a zülleni 
indult családi - magán - alapítványt; amiben 
készséggel támogatta őket Roskoványi Ágos­
ton, Nyitra történettudós püspöke és dr. Ri- 
mely Károly, akkor pozsonyi kanonok, mint 
a Káptalannál volt alapítványok kezelője. Né­
csey Bálintnak Endrére szállt hagyatéki va­
gyonából 32000 frtot az Alapítványhoz csa- 
toltattak kárpótlásként.

Az új, a családtalanságában független 
kezelő a kor változott életviszonyaihoz képest 
is (a leányok felsőbb iskoláztathatása, a job­
bágyi — illetve zsellérviszony megszűnte), de 
a végrendeleti-alapítvány intencióinak betar­
tásával új alapítvány-tervezetet készít — amit 
a V K Minisztérium elfogad — s a jogosult 
családok képviselőiből megalkotja a „családi 
tanács“-ot. Egyidejűleg az összes tanulmányi 
alapítványok kezelése a VKM. kezébe mentek 
át. A Nécsey Mihály-féle 142000 korona tö­
kével, s egyben az ösztöndíjasok kijelölési joga 
az új családi-tanács hatáskörébe utaltatott. 
Ennek fejéül a családfő, Nécsey József aján­
latára megválasztatott Nécsey János gyógy­
pedagógiai tanár.

Nécsey Mihály pozsonyi sírja fölé Bálint 
öccse ezzel a fölirattal állíttatott emlékoszlo­
pot : „Hier ruhet in den Herrn Michael 
Nécsey. Emeritierter Professor in kőniglichen 
Archi-Gimnasium zu Pressburg das Lőblichen 
Varasdiner Comitats Gerichtstafel Besitzer. 
geboren d. 10-ten Júni 1762. Gestorben d. 
20-ten Feb. 841. — MIChaeLI Nécsey.
PIUs et gratUs UsgVe aD Cineres nepos 
VaLentlnÜs posUIt." A kronostihon az 1856. 
évet adja ki.

Részletesebben foglalkoztunk a Mihály- 
féle alapítvánnyal. Mert ez az a közel száz 
éves s viharvertségében is kipróbált alapra 
helyezett, érdektelenül független egyének gon­
dozásába letett fundáció, melynek szelleme 
kél most életre az Ősök lelki értékeit meg­
őrzött Utód végrendelkezésében: mint a Né­
csey József, volt verebélyi postamesternek, 
Léva tisztelőjének 1927. évi október 7-iki 
legutolsó bentvolt látogatásakor megszövege­
zett s Léva városra bízott Négyszázezer ko­
ronás 2-ik Nécsey-féle alapítványban.

Egy 6-tagú kuratórium gondozása szerint 
az ezúttal csak részlegesen családi-alapítvány 
kamataiból a régi Barsvármegyének öt: osz­
lányi. maród, szentkereszti, verebélyi és lévai 
járásából őslakó családokból származó diákok, 
valamint egyes kijelölt intézmények fogják 
minden év január 17-én, egy altruista ember­
barát halálának fordulónapján annak Verebély- 
szőllősuti sírboltja felé fordulva hálájuk és 
kegyeletük fáklyáját emlékezetben felgyújtani. 
Illik tudni, hogy mikor Nécsey József azt a 
családi sirkápolnát Mihály öccsével egyetértve 
- kinek utóbb örököse tett — odatervezték 
ahol áll. Isten templomába, a szabad termé­
szetbe, mint a legértékesebb és örök terme­
lési tényezőben fáradozó, problémákkal nem 
bajlódó egyszerű munkásemberek útjabotlá- 
sába — képletezte azzal a maga munkás, 
takarékoskodó, példaadó életét is. Akinek 
lelki-kataszterében az is bennvolt, amit úgy 
szokott kifejezni, hogy Istenen. Szülein és a 
maga lelkiismeretén túl senkinek sem tartozik ; 
senkinek semmivel . . . köszönet- hála- tarto­
zással adósa nem marad szemebehunytán.

Esetleg megtaláljuk a módját, hogy nyil­
vánosságra hozzuk mindkét végrendeletet, 
alapítványt, kísérőlevelet mint a Nécsey csa­
ládban minden időben leszármazva élt termé­
keny és termékenyítő világfelfogás, életrend 
iskolapéldáit; kultúrtörténeti dokumentumát 
annak a világnézetnek amit Nécsey József is 
végső akaratnyilvánításában mint a „műveltség" 
terjedését és terjesztését jelöli meg.

Itt most térjünk vissza a Nécsey-erdö 
elhagytuk törzsökvonalához.

Gyermektelenül elhalt alapitványozó Mi­
hálynak az ősi kúrián maradt testvérei - 
András (sz. 1747.), Imre (sz. 1775), János 
(1804 -1879) egy évszázadon át. a nemesi 
intézménynek lassú halódása idején is körül­
tekintő, a családok tradícióit tisztelő kisbirto­
kosok, szenátorok, bírái Oszlány községnek. 
Akiket leszármazóiknak a beállott békés idők­
kel együtt-tartva fokozatos elszaporodása is 
készt mind követelöbben folytatni az évszáza­
dos port a község köznemeseitől — Tőlük is 
a török háborúk folyamán elszedett erdő­
birtokukért. Ezt János (III), a mi Józsefünknek 
édesapja viszi kedvező eredményre, ami réven 
a Nécseyek közel 300 hold részben legelő- 
és szántóvá átalakíthatott területet kaptak.

Ez a János (111.) már egészben — s 
nemcsak születése szerint — a XIX. század 
fia. Európa nagy kultúr-katlanánál, közvetlenül 
a Nyugati forrásoknál tanulja érteni, hogy 
nagy- és kisnemzetekre micsodás befolyásá­
nak kell tenni az előző XVIII. század tudo­
mányos- ipari- gazdasági- társadalmi- és 
politikai-forradalmainak. Nemesi származásá­
ban felkötött kék-köténye jelképe volt az új­
korszak, a felvilágosodás hajnalhasadása meg­
értésének. Ami végeredményben a tehnikai 
vívmányok diadalrajutását jelentette az induszt- 
riálódás és forgalomnak — itthon a „leg­
nagyobb magyar" sürgette társadalmi és 
gazdasági transformálódásnak . . . mindezek­
nek a legelrejtettebb Barsmegyei faluba is 
leendő, sőt küszöbönlevő bezörgetésének.

Utolsó napjait élte a magát kiélt nemesi 
intézmény. De nem mindenkire sújthatott 
Petőfi lánglelkének ............. nem írok - nem
olvasok . . .“ ostora. József édesapja kezében 
a fringia helyett az ekeszarva is, meg a festék­
törő kalapács is megfért. Olyan ember volt, 
aki ha a Közép-kori olasz Város-köztársasá­
gokban születik, a Visconti, a Sforza-családok 
mellett említik a nevét. A megnagyobbított 
régi családi birtoknak évi-szakaszos hozamát 
új. naponkénti kamatokat hozó meliorációkkal 
gyarapítva, gyermekei nevelését is a reform 
korszak követelményeihez alkalmazta amit 
azután a négy fiútestvér közül József tudott 
a legtöbb sikerrel továbbtőkesiteni.

A modern világnézetű János-apa tekin­
tete ugyanis még egészen ifjú korában túl­
terjedt a Tribecs- Ftácsnik- Zsgyár- Fátrai- 
hegyek lankáin és bércein. A környéki gim­
náziumokban felszedett ismeretek birtokában 
nekivág Európának s egyik pátriabeli pajtasa­
vai háromévig járja Német- Francia- Belga- 
Oroszország nagyobb városait. Közben Bécs- 
ben kitanulta a textilitást és rokon vegyi­
festészetet. s ezzel megy tovább tapasztalat, 
tehnikai műveltség, nyelvismeret szerzésre — 
s az „Aufklárung" filozofikus világfelfogásának 
hazai földre juttatására. Három lepedőnagy- 
ságii Passusa van tele bélyegezve, főleg 
Németországi stampigliákkal.

Megtérve az őstanyára 1826-ban felesé­
gül veszi utitársa nővérét, Hyross Antóniát. 
Ez az okos asszonyszemély átvádolja az urá­
tól az összes szorosértelmű családi ügyeknek 
intézését, hogy a férfi egész munkásságát 
gazdasága, ipara és a község ügyeinek szentel­
hesse : a múlt repalására, a jelen s benne a 
jövő irányainak biztos, de korszerű kieöve- 
kelésére . . . nevezett címeken mindenütt.

Nem utolsó eredésit gondja a község 
egyházi dolgainak rendezése s annak során 
egy ősrégi templom restaurálása. Dologvégez­
tén a Nobile- officittmos szolgálatai fejében 
régiség-gyűjtő hajlama elfogad egy pakfong- 
ból való kiszolgált templomi-füstölőt és egy 
kis, fafaragványos, térdepelve-imádkozó szentet, 
volt oltárdisz töredékét. Ezen származás sze­
rint mindkét darab régiség első gyűjtőjének 
— istenes gondolkozásán túl a Múlt iránti 
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okos gondoskodását is hirdető beszédes tár­
gya ma Léva Múzeumának, illetve a Nécsey- 
szobának. Közbül azonban ott van az az 
örökletes, atavisztikus tény, mely majd a fiú­
ból Józsefből tanult műgyűjtőt — az unokák­
ból : István- és Lászlóból művészt, és műtör­
ténészt alkot. Józsefünk édesapjának minden­
nemű munkássága kötőjel volt Múlt és Jövő 
között.

Nécsey Jánosnak, Oszlány szenátorának 
mindeme - magán- és közéleti, gyakorlati 
és áldozatos — terekre kiterjedt szorgosko­
dását azonban egy nemkevésbbé régi emlék, 
nemzeti füstölés, imádkozás, a haza oltárán 
való áldozás szakítja meg: 1848.

A békéstermészetű háziasszony és hatéves 
Józsi fiúcska rémületére egy koraőszi estén 
marcona hadfiak, máról-holnapra termett ver­
bunkosok állítanak be az ötgyermekes Nécsey- 
kőházba — ahol is az ősi nemesi kötelesség 
egyesül a vándorüton fölszitt szabadságesz­
mékkel. János-apa a már legénykorbun levő 
elsőszülött fiúval, a Pesten „I. éves törvény­
tanításokra járt" Lajossal s a szintén nála 
időzött Majtényi-fiakka! (Ferdinand és Tivadar) 
azonnal beöltözik Nemzetőrnek. A toborzás 
szerint kapott „felpénzt" Nécsey József híven 
őrizte numizmatikájában — mindaddig, mig a 
legutóbbi — 1918 — forradalom napjaiban 
kerti Művészháza niegrablásakor egyik régi cse­
lédje el nem „gyűjtötte" tőle. En-gross! Ennek 
és szölöbeli pincéjének 1919-iki feltörése tár­
gyában vizsgálat is folyt. Eredménnyel nem 
jártak s inkább ahhoz járultak hozzá, hogy a 
magántulajdon szentségét magas szempontok 
szerint tiszteltetni kívánt agg férfi érzésvilá­
gában hovatovább eltávolodjék a félszázadon 
tül meglakta községének ujabbkori népszelle­
métől.

A Kossuth katonáivá lett Nécseyek át- 
küzdötték a kegyetlen téli-hadjáratot, melyből 
49 tavaszán csak az apa tért meg az ősi 
lakba. Lajos fiát két társával a Szabadságharc 
további hullámai kívánták el.

Az idők folytán nyelvben felemásan trans- 
formálódott Nécseyeknek ez a sokreményre 
jogosított ifjúsarja, Lajos (1829—1849.) már 
újra egészen magyaros nevelést kapott. Nyil­
vánvaló, hogy annak volt az eredménye, ami 
a pozsonyi reformországgyűléseken, a latin 
mellett a magyarnyelvet is respektáló törvény­
hozásban ment végbe; nem kisrészt a barsi 
követnek, Balogh Jánosoknak magatartására. 
Ennek a családi nevelési és történelmi adott­
ságnak tudandó be Józsefünk ama igyekezete, 
mellyel Galánthai Balogh János írásait utóbb 
összegyűjteni törekedett. A volt követ vejének, 
dicskei Kovách Ferencz családjának úrbéres és 
atyafiságos civódásokkal teljes okmánytárát, 
az após 49-után volt bolyongásainak szomorú 
tanúságait (a Törökországi menlevél, a leá­
nyához Németország- Hollandia- Angolország­
ból intézett levelek, amnesztia-irat) szintén 
Lévának ajándékozta. Ezen okmánytárak meg­
szerzése beszédes bizonyítékai gyűjtője álta­
lános - mint családtörténelmi érzékének — 
utóbbiban a kegyeletes tudásvágyának. Vilá­
gosan feltetszik, hogy szorgos kutatás volt 
minden adat után, ami a Nécseyekkel vala­
melyes kapcsolatban lehetett. Valósággal rá­
vetette magát, ha valamely Barsmegyei kúriá­
ban ebeknek dobták a régi iratokat, folián- 
sokat. Fájdalommal emlegette végső éveibén 
is, hogy Nyitra alispánja (Dezső Tádé) zsitva- 
gyarmati, hiteleshely számba menő okmány- 
és könyvtárát nem szerezhette meg. A gondo­
zatlan kincs valami bolt-félébe jutott, ahol egy 
tűzvész emésztette el az aranypecsétekkel is 
birt iratokat. Meg tudott menteni több a 
szelezsényi egyházra vonatkozó s a Német­
országi reformációval kapcsolatos okmányt, 
(a Bodó-család) s Frecska Sámuel losonci 
evang. lelkész hitvitázó- iratos- másolatait, csa­
ládi okmányait.

De visszatérve a Családfán : már János- 
apa is, ki a magyar nyelvet törve beszélte, a 
hazafias világszemléletet, nemzeti érzést az 
osztrák Egyeduralomnak Világos-után beállt 
sötét-korszakában mind tudatosabban örökíti 
át gyermekeibe az emberi jogok demokratikus 
tiszteletét külföldi útján ad oculos demonst­
rálva tanult tapasztalataival — s Lajos halála 
után most már elsősoron a 2-ik fiúban: a mi 

Józsefünkben, aki 6-ik életévétől a Mihály- 
féle alapítványon nevelkedik.

A vagyonfelosztással kapcsolatban élete 
végén fiai vesztén rezignálódott aggastyán 
Nécsey József a reá mint apára nehezedett 
sok nevelési, taníttatási gond reminiscenciájá- 
hoz büszkén szokta hozzáfűzni a János-apátol 
akkor vett utasítást, mikor az a verebélyi 
posta megvásárlása fejében — 1869 — az ő 
gondjaira bízta öccsei: Kelemen és Mihály 
taníttatását . . . még pedig — mondotta — 
azzal az utasítással, hogy menjenek azok a 
nemzeti fellélegzéssel megszűnt elnyomatás 
utáni években szerte a hazában magyar-biblia­
ként olvasott „Uj földesúr" Garatnvölgyijének 
s egyben Anckersmidtjének szellemében is. 
Oszlány bírája ebben a két tőrölmetszett 
embertípusban a maga transformálódásában is 
csökönyös családja reprezentánsait szerette 
látni. Léva város Nécsey-szobája bizonyára 
gondosan fogja őrizni a családi képek közt 
N. Jánosét is, amint azon a szláv szelídséget 
és szilárd magyaros akaratot a festőművész 
unoka örökítette meg. Ugyancsak István fes­
tette ezen portré párját, a feleségét, illetve 
nagyanyáét. A jóságos arcvonalak alatt itt a 
kék kabátkát maga Nécsey József, a jó fiú 
vázolta fel, emlékezvén fiatalkorabeli művész- 
kisérletezéseire.

S most már lássuk az Elődök ilyen örök­
ségével az annyiféle gyakorlati mint ideális 
missziót szisztematikus realizmussal végrehaj­
tani tudott Nécsey József, idősoros élet­
adatait is, s ezúttal már a saját valójában. 
Azok összeállításában forrásaim a családi ira­
tok közt található okmányok és levéltartalom 
mellett az a közel félszázados szemlélődés is 
volt, amivel Léva sorsa, főleg kultúrélete inté­
zőinek közéleti cselekményeit csendes tiszte­
lettel figyeltem. A verebélyi postamestert köz­
vetlenül is, családi életében volt alkalmam 
megismerni; kezdve fiai, főleg a művészi 
pályára terelni én is segítettem egykori lévai­
gimnazista, István révén — végezvén a fiait, 
fitestvéreit, s azokban összes férfiivadékait 
eltemetett s a mind szárnyaszegettebb vén sas 
lelkének hozzám bizalmas szavakba foglalt és 
leveles Írásokban intézett, ma még aligelhang- 
zott, alig felszáradt megnyilatkozásáig.

A pufókképű Józsi fiú otthon és Német- 
prónán már inkább a Bach- illetve a Geringer- 
féle tanrendszerben járja ki a normális iskolát. 
Utóbbiban tanitója, Králik-mester a záróek- 
zámenen útravalóul is megjósolja, hogy egye­
sülni fog a gyerekben mindez a talentum, ami 
Nécsey Mihály táblabiró, József-Jeromos pia­
rista tanár, Bálint-Valentínus kanonok árak­
ban a jogi, a tudományos és Altfilologiai 
érzéket alkotta meg — és amit János-apa révén 
valami szerencsés atavizmus szerint a germán 
praktikus-filozofia csarnokaiból kapott.

Középiskolai tanulóként Privigyére és 
Nyitrára kerül a piaristák gimnáziumába, ahol 
— itt utóbbiban vagy két diáknemzedékkel 
előbb egy Nécsey-páter, a nagyapa épen 
meghivatkozott József (II.) Jeromos testvére 
(sz. 1778) is gyúrta a Napóleon-korabeli 
nebulókat. A középiskola végeztén azután 
egy családtanácsbeli határozattal annak re­
ményteljes III. Józsefét Selmecbányára viszik 
a bányászati iskolába. Mind teli a németesítés 
nyílt tendenciájával, vagy legalább nyelvi esz­
közével.

A Selcmecen ment, utolsónak szánt szak­
tanulmánynak gyakorlati hasznát Nécsey so­
sem vette. Arra azonban akkurátusán jó volt 
az, hogy majd a verebélyi póstahivatalnokból 
a Zsitvamenten inélyebbenlátó archeológusként 
szorgoskodó tudományos gyűjtőt csináljon. 
Olyat, aki gazdagon tárolva tanulván a Ter­
mészetet, Pán tiszteletében a földkéreghez 
kötött ősember nyomait a vonatkozólag ki­
ásott és összegyűjtött leletek révén biztosab­
ban determinálhassa — és mégelőbbről a föld­
kéregnek periódusokat jelentő lapjai közül 
előkerült szerves maradványokat, a Paleonto­
lógia tudományának csapinós csapásain biz­
tosabban állapíthatja majd meg. A világjárt 
apa fiának is sokat, többet akart adni, mint 
amit az iskola adhatott.

Ezért 1859-ben gyógyszerész gyakornok­
nak küldi Trencsén-Bánba. Itt nem is annyira 
a vadászni-szórakozni járó főnök, mint inkább 

a városka medicinásboltját rendszeresen láto­
gató megyei fizikustól — Dr. Keö — tanulja 
meg a szükséges gyakorlati és elméleti tudni­
valókat. Még agg korában is szívesen gondolt 
a vice-patikárusságig leszállód orvosdoktorra, 
aki a tizennyolcéves ifjút a rendszeres bota­
nikai és szakbavágó florisztikai ismereteken 
túl ellátja a leendő gyógyszerészben, de álta­
lában az emberben mindig hasznosulni hiva­
tott orvosi empíriával. Azonkivül hogy egy 
csomó kalobiátikai, a Szép-életre tartozó re­
cept birtokába is juttatta. A szakbeli recept­
könyve pedig eközben vaskos kötetté dagadt, 
amint arról Léva város Nécsey-szobájának 
kéziratgyűjteménye tanúskodik.

Minden odamutatott, hogy az enciklopé­
dikus fejű patikus-inas réven a vidék vala­
melyik városkája egy társadalmilag is értékes 
gyógyszerésszel lesz gazdagabb. A sors nem- 
igy akarta. Nécsey József azonban ebből a 
tanulmányból is látott hasznot. Súlyosabb be­
tegség — a mindjárt elmondandó baleseten 
kívül — egész életén át nem tudta megtá­
madni s életerőinek élettörvényszerü lanka- 
dását is csak nagykora utolsó éveiben érezte. 
Kimúlása tulajdonképen nem volt más, mint 
amit az anyag elkopásának nevezünk. Makk­
egészségű ember volt, holott dupla-munkás 
mivoltában — a fárasztó posta és a mezei 
gazdálkodás pihenést nem tűrő ellátása — az 
organizmust nem kímélő életmódot folytatott.

A farmáciai kitanulásnak utolsó telén, a 
még javakorát élő Nyelvújítás szóficamitásában 
úgynevezett: vény-eknek kikézbesítése céljá­
ból vidéki körútra küldték ki. Ez az inkasszó- 
út törte ketté 2-ik pályáját. Ghika hercegék 
vendégszerető házát elhagyva Ribény-Sisón át 
Libénybe igyekezett s a hirtelen leszállt esti 
szürkületben egy malompatak jege alá került. 
Várakoztató segitségérkezés alatt a jeges víz­
ben meghűl, csontvelőig átfázik, úgy hogy sú­
lyos ballábzsugorodással hosszabb kezelésre 
Pőstyénbe kellett az apának a magával tehe­
tetlen ifjút vinnie. A lápfürdők és egy a gyógy­
módot tanulmányozva ott tartózkodott svájci 
orvos természetes módszerének kísérletes 
igénybevételével ment lassú gyógyulás után 
az édesapa a maga Wanderjahraira emlékez­
vén, ismét újabb irányba tereli fiát.

Életének erről a kínos félesztendejéröl a 
Nyugati civilizációnak említett tudományos kép­
viselője mellett hálával emlékezett a zordon 
kelet emberbaráti érzéseiről is. Két orosz tiszt 
is ott nyavalyáskodott a pőstyéni iszapban. 
Egy robusztus muzsik cipelte őket be-ki a 
medencébe, aki azután ebbeli tisztét őreá is 
sok figyelemmel, szánakozó szeretettel terjesz­
tette ki — egészen az ismét épkézláb em­
berré válásig. Mindkét eset léleképitő lett Né­
csey altruismusában általában is, de a faji, 
nemzeti szétváltságokat illető türelmességében 
különösen is. — Jött tehát a 3-ik pálya.

A kitartó atyai gondoskodással igy ke­
rül Pozsonyba, ahol 1862. szeptember 16-án 
a szabványos osztrák postai vizsgálaton Gervay 
Mihály póstafőigazgató a póstakiadóságra mi­
nősiti a húszéves ifjút, s mint az előzetes tan­
folyamon egyéb értékei szerint is megkedvelt 
tanítványt azonnal szolgálatba is helyezi. Ger­
vay mindig jóakarója, nemes barátja maradt.

Több pozsonyi és nyitramegyei kisebb 
helyű alkalmazás után 1863-ban fontos meg­
bízás éri. Ennek folyamán újabb tekintélyes 
pártfogókat szerez, ami azután a Kiegyezést 
követő magyar-érába is elkísérendő lesz a 
fiatal Nécseyt.

Mikor ugyanis a Bach politikai bukásával 
kiadott „Októberi-diplomá“-ban magyaroknak, 
szlovákoknak tett Ígéreteket megtagadó „Feb- 
ruári-alkotmány“-nak ismét csak szorító ren­
delkezései miatt Kollár János szlovák költő 
kulturális térre vitte át a nagy-szláv törekvés 
aktív gondolatát: az öntudatos nemzeti érzé­
seivel megmozdult észak-Magyarországi tót- 
ság a mondott évben megalakítja Túrócszent- 
mártonban a „Matica" közművelődési egyletet. 
A hivatalos szervek a két év előtti s ugyan­
ott tartott impozáns tüntetés megismétlődését, 
külföldiek, főleg Oroszországi tudósok nagy­
számú megjelenését várván : a szláv nyelvek­
ben perfekt póstahivatalnokokat rendeltek a 
forgalmas napokra a Mártoni postához kisegí­
tőknek. Igy jutott oda az ifjú Nécsey József is.
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Nemes Albert grófnál jelentkezett. Ez meg­
ismerve a rokonszenves modorú fiatalembernek 
sokoldalú kvalitásait, bizalmával is megtiszteli. 
A garzonéletet élő főúr, nagyhatalmú hivatal­
noknak az előkelő nagy idegenség közt a 
fehér asztalnál is állandó társa, vendége egy 
ifjú posta-alkalmazott: Nécsey. Bevezette az 
elnyomatás előtti utolsó Túróczi főispánnak 
úriházába is, Kis-Selmecre. A Révay bárók 
ősi kastélyában keletkezett ez az ismeretség 
a verebélyi megtelepedés után átszármazott 
a Bars-Tajnai Révay-akra is, és átalakult két 
családnak nemzedékváltozáson keresztül s a 
fiákban is felmaradott, mindőszintébbre fűző­
dött kölcsönösen megbecsülő tiszteletté ... a 
Rákóczy-serleg során láttuk: családias biza­
lommá.

Öregebb Révay Simon báró az új poli­
tikai korszaknak szánja - a „kis-alkotmány" 
után járt a politika nagyóramutatója a fiatal 
Nécseyt s ösztönzi a magyarnyelv tökéletes 
elsajátítására. Ezzel a gondolattal telödve egy 
ideig még vidéken van Gervay postaigazga­
tóságában. Dillen-röl azonban (1865. okt. 
1866. május) a még mindig németnyelvű iga­
zolvánnyal, mely kiemelve ismerte el a „pósta- 
kiadásnál, manipulációnál és pénzkezelésnél 
való lelkiismeretességét" főigazgatója meleg 
ajánlatával Pestre kerül. Itt is csakhamar 
megnyeri feljebbvalóinak és tiszttársainak bi­
zalmát, akik t. i. mint a becsületes és tisztes­
séges gondolkodás, életmód fanatikusát isme­
rik meg. Nem utolsó ajánló vonása a mindig 
elegánsnak maradni tudott józan takarékosság 
s a társasélet változatos viszonylatai közt is 
éretten Ítélő, őszintén nyilatkozó és a szolgai- 
ságtól mentes alkalmazkodni tudás. A köz­
szolgálatban, de személy szerint is egyaránt 
becses és értékes tulajdonságok, amik azután 
a politikai és társadalmi életnek küszöbön 
volt fordulójánál jól érvényesültek birtokosa 
részére. Lejebb meglátjuk, hogy egy másik 
vonás is csakhamar feltetszik a még inkább 
csak németnyelvű ifjúban.

Itt lehet a helye, ha csak röviden is 
megemlékezni a környezetében és nagyobb 
körletben is mindent megfigyelni és megérteni 
tudott Nécsey Józsefnek politikai meggyőző­
déséről, illetve magatartásáról.

Már a túróci megbízatáskor belekerült 
a nagypolitika hullámverésébe. Hiszen három 
mozgató energia állta ott a farkas-szemet: a 
szlovák és a magyar neuizetiérzés és a mind­
kettőt elnyomó osztrák akarat. Az ifjú posta­
ellenőrnek csak egy kezelenditése kellett, hogy 
valamerre leszögezze magát a fórum, a nyil­
vános szereplés részére. Erre a nagy publi­
citásra azonban akkor sem, később se pályá­
zott. Éleslátása volt a politika nagysugárú 
tükrén, de tevékenyen, a Koturnust felöltő 
aktivitásig még a közvetlen köriile hullámzó 
lokális áramlatok sem igen indították meg.

A tudományos és művészi életszükséglet 
dagadozott benne; a politika nem volt lelki 
kenyere. E téren kielégítette a csendes szem­
lélődés. Élte utolsó heteiig érdeklődött Szlo- 
venszkó politikai és társadalmi életerejének 
fejlődése iránt a magyar és szlovák lapokból 
(Prágai Magyar Hírlap, Magyar Nép, Slovák) 
s a környéken megjelent heti újságokból (Új­
vári Újság, Nyitramegyei Szemle. Bars); de 
pártállásáról nem beszélt. Hlinka András nép­
párti vezérnek őt is megtisztelt verebélyi láto­
gatásán (1925) a beszélgetés csak Nécsey 
kedves témái — tudomány, művészet — körül 
folyhatott. A gondolkodás tág mezeit bejárt, 
átfogó elméje abban állapodott meg. hogy a 
jogok és kötelességek leghatározottabban ab­
ban az államban jegecesednek ki legtökélete­
sebben az összes felületi lapok, élek és csú­
csok jelentkezéséig, ahol az el nem homályo- 
suló jogviszonyt szélsőségesen, katasztrofális 
pártharcok által súlyosbítva mellékvágányokra 
nem viszik : ahol — hogy a hasonlatnál ma­
radjak — a külső forma a belső szerkezet 
törvényszerű és történelmi felépítésének szük­
ségszerű folyománya — ahol a szimmetria- és 
a tengelyviszonyok kvadrálnak. Hosszú életé­
ben, annyi ujraalakulásnak korszakaiban, rög­
tön azok hatarainál az átalakulások összes 
mozzanatait feltudta ismerni. Mert nemcsak 
Sciencia és Ars berkeibe, de az élet - művé­

szet szentélyeibe is a történelem mesgyéjén 
át jutott el. A keletkezések történetét minden­
ben genealógiai alapokon kutatta és boncolta.

Filozófus rezerváltságának adta például 
jelét, mikor 1907-ben a „Léva contra Marót" 
székhely-kérdés volt felszínen — és bár 
előbbihez már akkor is lelkeszerint vonzódott: 
megtudta győzni a névaláírást kérőket (Holló 
Sándor és a Százas-bizottság) a maga Cincin- 
nátus-álláspontjának tnegörizhetésére. Vagy 
mikor mint Törvényhatósági Bizottsági tagot 
beválasztották az Adókivetö-bizottságba, s ott 
a Léva mellett levő Kis-Szecse földadójának 
magas mérvét sokalva (néhány Garamparti 
holdon a jövedelmezőbb káposztatermelést is 
űzték), mérséklő indítványát nem fogadták el: 
többé nem vett részt a gyűléseken. A közélet 
hullámverésének az a nyilatkozása érdekelte, 
amit ma szociálisnak nevezünk. Nyugdíjba 
menetelekor a külső elismerésnek felkínált 
jelvénye helyett azt kérte, hogy utódját maga 
jelölhesse ki olyan kartársa személyében, aki 
magán, és családi viszonyai szerint megérdemli 
a jövedelmes verebélyi állást, s akinek addigi 
szolgálatai biztosítékul szolgálhatnak a Község 
érdekei szempontjából. így jutottak kezébe 
döntésre az összes pályozók minősitvényei s 
jelölt meg utódául, egy előtte addig szemé­
lyesen ismeretlen kartársát.

így akart, igy tudott a háttérben is moz­
gató erő lenni. Talán látens érzés diktálta neki, 
hogy a kategorikussá válni hajló jellemével 
jobb a csendes vizeken maradnia. Legutóbb, 
élete utolsó napjaiban talán ott engedett nyíl­
tabb betekintést politikai világnézetébe, mikor 
az 1923-ban anyagi viszonyainak mérlegelésé­
vel beszüntetett postamesteri nyugdijának 
folyósíttatására s a várományolt összeg sza­
bad felhasználására a lévai keresztény szoci- 
lista párt vezetőit kérte fel vagy mikor 
borait élete utolsó heteiben ugyancsak a lévai 
Katholikus körnek adta át. Csekély dolgok 
mélyebb látások előterében. De térjünk vissza.

A Kiegyezés vestibulumában a túróci 
emlékkel, de a maga lelke sugallatával is 

amihez Otthonról is biztatást nyert 
jelentkezik pesti igazgatójánál (Brilmajer) ma­
gyar vidéki alkalmaztatásra. Főnöke a küszö­
bön álló hivatalnok-vándorlásra utalván, a 
vele Insbruckba leendő kiköltözésre ösztönzi. 
Az ifjú póstakezelö szilárdan állta kívánságát. 
Célját csak a Bach-korszakbeli átlag-főtiszt- 
viselő tipikus kijelentésével érte el: Gehen 
Sie nach Izsák ... ott a kutyák is magyarul 
ugatnak I A hivatalos helyiségben főnök és 
alantos között kitörni készült érzésbeli pár­
bajra a jelenvolt akcessista tette rá a hang­
fogót. Luger Károly titkár úr nevét még az 
aggastyán Nécsey is tisztelettel emlegette.

A pestmegyei - Dunamenti Izsák köz­
ség életrekiható fordulópont az ifjú életében. 
Egyrészt mert ott tanul meg magyarul - 
bár érzései szerint addig se tagadta nemzeti 
hovatartozását; de itt szerez a fess fiatal­
ember élettársat is, a szó legszebb értelmében 
feleséget. Egy hosszú életre fele-segitséget a 
nagy átfogójú gyakorlati életpályához, amit 
t. i. egy nagy forgalmú, négy folyó vidéke 
központjában fekvő s a szélrózsa irányaiba 
éjjel-nappal kocsipóstákat menesztő-váró posta­
hivatal képviselt; másrészt a két-tanyás gaz­
daság s a határ különböző részeiben fekvő 
szölökertek képviselnek. Mindezekben hűséges 
élettárs lett az Izsákról hozott magyar asszony. 
Agárdy Ida.

A szívtől a szívig fogant frigy több mint 
hatvan esztendőn át sok közös öröm, de még 
több — kéz a kézben - tűrt, elszenvedett 
bánat ideje volt. Mert a legbelsőbb családi 
élet szerint kevés fészket ért annyi bú, baj, 
vihar, mint a verebélyi postamesteri lakot. 
Csodálatosan megkonstruált volt az a 86 éves 
férfiszív, mely a félév előtt elvesztett nem 
kisebb matrónakort ért feleség, bánatvertség 
keze-ápolta fehér Dáhlia-virágzatot még meg­
simogatta, könnyezve megcsókolta. Miért ne 
közölné a lezajlott tragédiák eme egyik engesz­
telő végjelenetének szemlélője a szenvedések 
láncolata dacára is szép, igy talán még szebbé 
minősülő frigynek arckép-dokumentumos kez­
detét is . . . amint t. i. ezt, a feltűnő frissen 
megmaradt fényképét Izsákon 1866-ban a 
nefelejts-virágos keretbe foglalva nyújtotta át 

az ifjú a leánykának. Az arckép hátlapján 
Nécsey József szép, férfias betűivel ez a 
kedves, egész életre biztató felhívás foglaltatik;

lm Falle mán dich Mír wollt' nehmen,
Dana wechsle freundes Sinn ;
Ihre Shell t aber zu bekehren — 
K . . ss dies Bild, und zeige 
Allén, meineii Namen hier. — —

Aláírva : Nécsey. 
vagy a fakó fordításban:

Ha én lennék szivedben az az „Ő": 
Derüljön szép arcodon fény.
De szive vágyát örökre Hozzád fűzendő: 
Csókold meg Öt . . . int’ itt a kép'.
S hirdesd nevét mindenfelé. — — Nécsey.

A pestmegyei Agárdy-család reáljogos 
tulajdonában volt izsáki postahivatalt 1866-ban 
nemes-özvegy Agárdy Ferencné vezette. Az 
özvegynek hivatalbeli és családfentartó gond­
jait alaposan igénybevette a sok gyermek 
neveltetése. A mondott évben, éppen az ad- 
ministrátorul küldött Nécsey érkezte idején, 
az által is tetőződtek a gondok, hogy vissza­
került a szülei házhoz a kis korától fogva 
idegenben, báró Orczy Lőrinc gyöngyösi 
gazdatisztjénél, Szentesy Pál családjában ne­
velkedett Ida. A sugár hajadonná fejlett viruló 
leányzó tulajdonképen a bárói család nőtagjai 
közt nőtt fel, az előkelőségnek is minden 
ékességével. Nem illet bele az anyagi bajok­
kal bőven terhelt vérszerint való régi-új ott­
honba . . . ahol az új-lány gyors férjhez- 
adásával akartak a szépvirágszál, finom lélek­
nek jelenléte folytán csak gyarapodott gon­
doktól meneküli. Kérő volt több is, a Tisza- 
hátról is . . . de hiányzott a leányszivnek 
akárcsak mondvamutatott vonzalma is. A két 
új jövevény, hazakerült leány és idegenbe 
szakadt ifjú a bennük élt keresetlen őszinte­
ségnek nyilvánuló harmóniája szerint voltak 
egymásnak teremtve.

Ilyen viszonyokat talált, szőtt az izsáki 
postán a magyarnyelvvel frigyetkötni jött ad- 
ministrátor póstakiadó, az 0 feltetsző testi­
lelki értékeivel. A nyelvkészség - láttuk az 
5 német sorban még váratott magára, 
mikor az ifjuszívek már szótár nélkül is meg­
értették egymást. Még az év őszén életük 
késő estéjéig melegen maradt frigyre léptek.

Mint férj-feleség térnek vissza a pesti 
életbe, éppen az alkotmányosélet kezdetén. 
Azonban a nemzeti örömmel együtt felszökött 
fővárosi életstandardot nem bírta az újdon­
sült férj fizetése.

Minden jólöltözött úriembert mesélte 
sokszor az Öregúr - Nécsey a vidékről 
jövendő országgyűlési képviselőnek Nagyságolt 
a koronázásra készülő pesti nép, s a lakás­
bért ennek az előlegezett megsiivegelésnek 
duplájára szabták. Ismét kikéredzik tehát az 
egyébként is örökletesen erős gazdálkodó 
hajlamaival a Vidékre, s feleségének Paks 
felöl hajón jövő kis hozományát egyenesen 
tovább, Komáromnak irányítja. Ugyanis uj 
főnöke. Bernnek Ígéretével, illetve a legköze­
lebbi kinevezés várományával hagyja el az 
ujjongó fővárost s abban régi hivatalát.

A vett Ígéret szerint az oszlányi, a ma­
gyar fiatalasszonyt otthon bemutató Min­
denkit, az éles asszonyitéletű Anyóst meg­
nyerő rövid tartózkodás után Komáromba 
kerül tehát az ifju-pár. Itt a régi rend utolsó 
lélegzetében kitört ellentétek a polgárság és 
katonaság ellenlábas viszonyát a postai szol­
gálat igénybevételénél is mind hangosabban 
éreztették. Ennek elsimítását, mindkét fél 
egyeztető kielégítését kellett egy új postai 
személyzetnek elintéznie. A viszonylag szaba­
dabb mozgási lehetőséget kieszközölt pósta- 
főnök kétszeresen nagy szó egy katona­
városban a hivatalos idő bifurkálásával a 
célt úgy-ahogy el is érte ... de az egyénisé­
gét teljes érvényesülésében korlátozó miliőből 
elkívánkozott. Ebben kapóra jött a verebélyi 
póstamesternek, Dillesz Istvánnak, kifáradt 
öregség miatt s a hivatalos „Postai Közlöny"- 
ben sürgetve hirdetett felhívása a reáljogúnak 
mondott verebélyi postájának el- vagy bérbe­
adására. A történelmi vonatkozású adatokat 
szorgalmasan jegyezgetettNécseynek következő 
emlékeztetését találjuk az új s általa és csa­
ládja által 44 évig ellátott állomásról. Mint 
póstatörténelmi adatot is közöljük azt s toldjuk 
is meg a gondosan összegyűjtötte iratokból.
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Tehát Verebély.
„A verebélyi postaállomás 1771 február 

25-én keletkezett és Vacante sede Archi Epis- 
copali, Udvari kamarai hivatal által Qiinther 
Károlynak adományoztatott (a) kihalt íltsik 
András (féle) házat, kertet (magábafoglaló) 
beltelekkel és egy sessio szántófölddel. Az 
adományozó okmányt Udvari Kamarának ud­
vari tanácsosa és Plenipotentiáriusa Török 
Ferenc irta alá. 1779 év Dec. 3-án Dávid 
Mego vette meg a postaállomást és birta 
(később József fia) 1806 év April 9-ig. - 
1806 april 9-én Dillés (Dillyés) Máté vette 
meg a postát, és egy fél sessió rétet kapott 
a Primástól. 1834 évben Dillés Máté után 
örökölte a postát fia Dillés István, ki díjtalanul 
1842-ig birta; 1842 után tartozott a rét után 
évente lOfrtot fizetni. 1845-ben állítólag meg­
szűnt a rétnek élvezése és commassáció alkal- 
lomkor Dillesz István telekkönyvezett birtokosa 
lett jelzett háznak és földnek. — 1869-ík év 
június 27-én Dillés István e postaállomásról 
Nécsey József javára lemondott, mely lemon­
dását 1869 július 21-én 12722 sz. a. Nagy­
méltóságú keresk. Ministerium elfogadott és 
hasonszámú és keletű magas ministeri rende­
letnek idézésével 1869 évi 5526 sz. okirattal 
Nécsey József neveztetett ki. — A táviró 
1870-ben lépett életbe. - 1877/518. Új
szerződésre lépés." Ennyi a följegyzés.

A posta át- és megvételét megelőzte a 
Dillesz-család reáljogának (praetium Regale) 
tisztázása, amit az állam, illetve uj hatóság 
kétségba vont, s a pályázat kiírásától nem 
állott el. Eladó és vevő félnek közös jóaka­
rója, a pozsonyi postaigazgató, Vrabély meg­
találta az érdekek összeegyeztetésének módját, 
a kecske és a káposzta meséjében. Pályázat­
kiírás, folyamodás csak formalitás lett s 1869 
aug. 22-én kelt Magyar királyi Postaigazga­
tóság Pozsony rendelet szerint „Nécsey 
József úr, megvizsgált és ineghitezett m. k. 
póstakiadó — ugyanazon — folyó év július 
hó 21-én 12722 sz. a. kelt k. ministeri ren­
delvény szerint kiírott pályázat határidejének 
eltelte után a verebélyi tn. k. postahivatalnál 
tiszti-szerződés és 200- ft készpénzbeni bizto­
síték lefizetése mellett — szept. 1-töl — posta­
mesternek ismertetik." Aláírva: Vrabély Károly.

Az újrendű, illetve a magyarpósta törté­
nelmi fejlődésében ezúttal megjelenő első Tiszti­
szerződés fizetés fejében megállapított évi 340 
forintot, 34 ft irodai költséget és a Nyitra- 
Léva, Léva-Nyitra közt hetenként kétszer a 
a póstaintézet rovására teljesítendő hajtásokért 
1769 ft átalányositott szállítási illetéket — ami 
mindjárt 1870. február 1-től a lovak nyitrai 
éjjelező vesztegeléséért évi 24 — a lévai 
dangubálásért 20 frt istállópénzzel nagyobbo­
dik ... az uj postamester gyakorlati érzékkel 
érvelő beadványára.

A verebélyi posta történetét illetőleg 
megörökítjük itt még. hogy 1878 január 16-án 
új Tiszti-szerződés lépett életbe. A távírdával 
bővült hivatali többmunka szerint a pósta- 
kincstár megállapított akkor postamesteri já­
randóságul 505 ftot és 70 ft irodai átalányt, 
a Távirda kincstártól 150 ft djjátalányt. A 
Verebély-Maróthi járattal bővült kocsiküldönc 
póstajáratok fejében átalányosíttatott 4704 ft. 
hajtásdij, 44 ft. visszavonható lótartási segély, 
32 ft ostorpénz és 50 ft kocsijavitási átalány. 
A lovaknak idegenben veszteglő dangubálá- 
sáról az új szerződés nem emlékezik. — 
1907 szeptember 1-től a póstatávirdahivatal 
távbeszélővel is egyesittetvén, ezen szolgálat 
ellátásáért a 4806 Korona fenntartási költség 
180 koronával emeltetett.

A hivatal fejlődésével kapcsolatos 1878- 
iki Tisztiszerződést a pozsonyi m. kir. pósta- 
és távirda igazgatóság részéről az Insbrukból 
visszakerült Brilmayer Máté irta alá — de a tiz 
év előtt az Izsáki magyar kutyaugatást meg­
aposztrofált s utóbb visszaorientálódott főnökei 
a vidéki postamester nem tartott összeköttetést.

A pályáról lelépőnek s Pozsonyba intézett 
beadványa szerint a „40 év alatt szenvedéllyel, 
eréllyel, s tántoríthatatlan hűséggel és becsület­
tel halatt" Elődtől — amiben szintén Vrabély 
közvetít — az utód megveszi a postahivatal 
és állomás szolgálatára levő minden néven 
nevezhető szükséges eszközöket és készle­
teket; 12 évre kibérli a postaszolgálatra leg­

jobban felszerelt épületet a lovak és cselédek 
fentartására elegendő föld- és réttel.

Mindez: póstaszerződés, kineveztetés da­
cára reáljogbérlés az oszlányi vagyon terhére 
ment. Józsefnek oszlányi s 3000 írtra értékelt 
saját háza nem volt arra elegendő. Jánosapa 
még 5000 frt részletekben fizetendő összegért 
jót is állt, annak ellenértékéül — mondotta 
hogy a Józsí-fiu után annak hatodik életévétől 
a Mihály-féle stipendiumot ő vette kézhez.

Önállósultában mindjárt kitűnt a Posta­
mester erősen gyakorlati érzéke. Krajcáros 
pontossággal összeiratta Dillesz-szel a posta 
címén előálló egy évi kiadásokat (1864 frt 
80 kr) és a várható- és a tiszta-jövedelmet 
(3044 frt 34 kr és 1189 frt 54 kr.) Kiszámi- 
tatta vele az egyéb forrásokból járó bevéte­
leket (ház-kertbér. rét-föld, szőlő- a dicskei- 
bér) 2880 frt. Ezután megállapította a postá­
nak az ő kezelésében leendő jövedelmét és 
kiadásait, s utóbbiakhoz adva a családfentar- 
tás költségeit (1072 frt) megállapítja a saját 
dispozicióra maradó 1870 frtot. Jójel, biztató 
intésnek vette, hogy az összeg az utolsó fo­
rintig azzal az esztendővel egyezik, melyben 
a kis család (első leányuk, Antónia még Ko­
máromban született) önálló életét megkezdette. 
A haladó évekkel együtt bizodalmaskodott — 
a ..saját dispozicióra" megmaradó, fokozato­
san növekvő tőkevagyoni megerősödés felé. 
Amiben azután sohasem is csalódott.

Nemkülönben hivataloskodásában is: fe­
lülről s a közönség részéről is mindig egy 
nemkevésbé értékesnek tartotta tőkegyűjtés .. 
a legnagyobb bizalom kisérte. A Nyitra Ér­
sekújvár Léva—Marót felé központi fekvésű 
s a vasutak kiépüléséig karioljáratokkal terhe- 
sitett — nappali-éjjeli szolgálatot kívánó pos­
tát mind a közel félszázadon át makulátlan 
pontossággal vezette, Verebély és vidéke for­
galmi viszonyainak emelkedésével párhuzamo­
san fejlesztette. Amiben segítségére volt a fel­
sőbb hatóságait maga felé fordítani tudott sze­
mélyes tekintélye, bizalomkeltő modora, puri­
tán gondolkodása. Ezek a pályatársai tiszte­
letét is kikényszeritették.

A magyar póstavilág tekintete évtizede-, 
ken át fordult Verebély felé. „A magyar, hor- 
vát-szlavónországi postamesteri Egyesületnek" 
pozsonyi kerülete egész fenállási idejében ál­
landóan Nécseyt küldte ki képviselőjéül a Bu­
dapesti közgyűlésekre. „A magyar posta- és 
távirda személyzet segélyző- és nyugdíj Egye­
sülete, Budapesten" igazgató választmányának 
tagjává, az Alapszabály készítő bizottságba 
szervező taggá s a kerületi választási bizott­
ság elnökévé választja — s az egyesületi ve­
zetőférfiak arcképeikkel tisztelik meg. Hálája 
és köszöneté jeléül a székesfővárosban léte­
sített „Pósta-távirda- és távbeszélő Muzeum" 
részére értékes póstatörténelmi tárgyakat ajánl 
fel és küld be.

De nem volna teljes ez az életvázolás, ha 
színtelen háttérben hagyná az Izsákon „freun- 
des Sinn" — derült-fényű arc-váltásra kért 
feleséget. Nécseyné nemcsak póstamesterné, 
de póstamesternő is volt, aki az ő és a kö­
zönség postamesterét a belső-külső ügyme­
netben mindig helyettesíteni tudta és az öt- 
kariólos postahivatal s jelentős magán gaz­
daságnak egy mozgalmas kúriába összefutó 
gyeplőszárait — ha arra került a sor — fér­
fiasán tartotta kezében.

Ugyanis a Dillesz-bérlet leteltével meg­
tudják venni a község legnagyobb beltelkét, 
a Verebélyi és Nagysárói érseki nemesek egy­
kori kuriális épületét. A község közepén ha­
talmas háztömböt alkotó porta Nécseyék ke­
zén továbbra is igazi szállóhely maradt. A pos­
tát, mint ilyet igénybe vevőkön túl a vidéki 
úricsaládok bizalmas találkozó helye. Voltak 
idők, amikor csak a háziasszony leleményes­
sége találhatta meg nap-nap a módját, hogy 
az úri házának konyháját is igénybevevő ven­
dégek mutatásán túl a hivatalt, a tenger cse­
lédséget is eltudta látni.

Ez a hatalmas porta volt az a fészek is, 
ahonnét és ahová évtizedeken át tanévelejeken 
és tanévvégeken a Nécsey-fiuk jártak ki és be: 
a vidéki gimnáziumokból Újvártól Besztercéig, 
Pozsonytól Léváig, és utóbb Budapest, Mün­
chen, Párizs, az olasz renessánsz — városok fő­
iskoláiból és művészeti intézeteiből — s ahon­

nét liba, malac, nyúl, gyümölcs, őzcomb, vad­
disznó képében ment az édesanyai szeretet a 
fiáknak, azok barátainak, elöljáróiknak.. Pestre, 
Kolozsvárra, Münchenbe Párisba.

A Nécsey-pár kétrendbeli gyermekeket 
nevelt. A férj öccseit és sajátjaikat.

Öccsei — a kis sógorok — Kelemen és 
Mihály neveltetésének gondját - láttuk 
mint kötelességet János-apától vették át a ve­
rebélyi posta megvásárlásakor. Kelement (szül. 
1847.) mindjárt a honvédség szervezésekor, 
illetve a lévai zászlóalj felállításakor a katonai 
pályára adja nevelőbátyja. Mint hadnagy Lé­
ván, Nyitrán és Pozsonyban szolgált. A mily 
kedves emlékezettel élt az öreg Nécseynél az 
ifjú hadfi-testvér lévai tartózkodása, époly kí­
méletlen kifakadásokra birta a nyitrai és po­
zsonyi vezényeltetés. Kártyaadósságok címén 
ismételten és sürgősen nagy összegeket kellett 
fizetnie a Kelemen úrért, aminek végre is an­
nak rendelkezési állományba-helyezése lett a 
vége. Ekkor a maga mesterségéhez, a postá­
hoz tereli, s többfelé volt szolgálat után ha­
zaviszi Oszlányba, ahol megházasitja s János­
apa halála után átadja neki a családi birtok 
kezelését. Klement később Bírója is lett a 
Nécseyek szülőhelyének s ovodát állít a me­
zővároskának. A Léva városnak jutott másfél­
ezer könyv közt lévő katonai művek az első 
öccs tanulmányának emlékei.

Mihályból (1852—1909.) miként Mihály 
ős alapítványa során már azt is láttuk, ügy­
védet csinált. Mint a jogtudományok doktora 
soká patvarisktáskodott, inig végül megte­
lepszik Verebélyen 1885. februárban. Léván, 
Budapesten, Nyitrán, Pozsonyban a legjobb 
nevű s a klientélákat más-más társadalmi osz­
tályból nyert irodákban praktizált. Ez a szé­
leskörű gyakorlat a verebélyi megtelepedéssel 
a környék és Barsmegye nyugati részének 
egyik legkeresettebb fiskálisává avatta a ki­
sebbik öccsöt. Csakhamar tekintélyes vagyont 
szerez, amit viszonylag kora halálával bátyjá­
nak, illetve ennek halála esetére törvényes fiú­
gyermekeinek s azok ivadékainak hagyomá­
nyoz. Hogy a hasonnevű táblabiró ős családi 
alapítványát az elegáns gesztusu fiatal ügyvéd 
miképen hozta rendbe, azt már elmondottuk 
a fundáció taglalásánál. De városkája gazda­
sági ügyeinek is szerencséskezü rendezője lett. 
A regáleváltság rendezésénél az egykor ér­
seki-nemes és jobbágyjellegű városka kétség­
bevont jogát Esztergommal elismertette, a vált­
ságdíjból községházat, ovodát, városcsinositást 
végeztet s egy csomó szociális intézményt ál­
líttat fel. A tűzoltóságot szinte egészben a sa­
ját költségén teremtette meg. Nevéhez fűzte 
Verebélynek nagyközséggé szervezését, a fo­
gyasztási és értékesítő szövetkezet alapveté­
sét ; Városmajort, vágóhidat, városi vendéglőt 
építtet, s a Zsitva pora-sarával megáldott vá­
roska aszfaltozását is megkezdi. Mint a Bars- 
megyei Népbank helyi telepének jogtanácsosa, 
a pénzintézetet felvirágoztatja, a helyi hitel­
életet jómederbe tereli. Vármegyei törvény­
hatósági-tag szerepében több bizottságba osz­
tották be s megyei tiszteletbeli főjegyzőnek 
nevezik ki.

Mihály minden jelentős akciójánál nevelő­
bátyja tanácsával él; ezért a halála alkalmá­
ból emlékére halmozott nyilvános elismerés 
— a helyilap, a község, a törvényhatóság 
részéről — felesen bátyját: Józsefet is . . . 
a Nécsey-családot és nevet is illette.

Ilyen testvéri nexus szerint vezette be a 
világba a Nécsey-fiukat Mihály bácsi. Nagy 
volt tehát a bánat, mikor 1909 január végén 
orozvajött halálával üresen maradt a saját 
nagy porta és a hatalmas, mintaszerű szőlő­
telep. A vérét szerető és tisztelő testvér a 
reámaradt jelentős összvagyonból elsősorban 
a szőlőkért sarkába megépítette a családi 
kegykápolnát, s az alatta levő kripta első 
üregére nehéz jövőbe tekintéssel falaztatta rá 
a nagy vörösmárvány — Mihály — táblát; 
szomorú előzmények folytatásának kezdetét, 
így hozatja majd haza az 1902 óta a Mün­
cheni temetőben nyugodott festőművész, István 
fia tetemeit, annak volt Mesterével, barátjával 
Hollósy Simonnal.

Nem könnyű helyes ítélethez jutni Né­
csey Józsefnek a maga gyermekei nevelésében 
követett elvei, eljárásai felől. Az bizonyos, 
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hogy az élet napsugarait a leikéből sarjad- 
zottaknak mindig átengedte; aminthogy önző 
egoistává sohasem tudott válni. De az is való, 
hogy a saját fejét a családi katasztrófák- és 
tragédiákkal mosató apában talán több volt „az 
ember“-böl. Dacossága, nyakassága, szabad­
ságképzeteiből és egy határtalan függetlenség­
vágy kényszeréből folyt. Róla is el lehetett 
mondani, hogy agya-szive minden atómrezgése 
az önerejéből táplálkozott motornak energiá­
jából tevődött össze. Agyának battériája, fűtő­
teste azonban azonnal működött, csak szivé­
nek hullámhosszát kellett megfogni. De hogy 
úgy mondjuk: egy sajáthasználatra megkon­
struált családtörténelmileg szigorú házi erköl­
csi törvényen túl más zsinórmértéket alig is­
mert. Okosan fegyelmezett szeretet fűtötte. 
A gyermekekhez Pista, Laci — intézett 
levelei ebből a védő- támadó- filozófiából 
indulnak, abban zárulnak.

Mikor István Hermán Ottóval vívja a 
merőben illusztráló művészen túl a maga 
tudományos képességét is elismertetni kívánt 
nagy harcát, és az Apa is meggyőződik, hogy a 
nagy tudós valóban csak a „condottiere" ... 
a csatlós szerepére szorítja a nemcsak illuszt­
ráló művészembert, de a tárgybelileg is tisz­
tánlátásé fiát, kész etnográfust: hogy a Mester 
a tanítvány önálló tőkéjéből is, de néma el­
hallgatással él: nem tartóztatja azt tovább fel 
a legkíméletlenebb irodalmi vitától sem 
mégha megtépi is az egy veterán tudós, or­
szágos babérait — nyilatkozván az ifjú tudós 
a vád- a védelem hevében szókimondón: 
„Ugyan Hermán úr ne tréfáljon ; mi nem 
képekről beszélünk Önnel, hanem szöveg­
ről". (Zárszó: „A magyar halászat vitájához 
1900. 7. l.“). És mikor a mindenesetre 
sajnálatos irodalmi párbaj (ámbár Jankó 
János is ott volt Nécsey oldalán) a vita 
medrén túlcsapva, a sas-fiók az „Allah 
növessze nagyra a szakállát!“ — szemé­
lyeskedés terére téved: azt nemcsak azért 
teszi, mert akkor már ecsete-lelke, mű- 
vészete-tudománya Kolozsváré, ott Posta 
Béla és Zichy Jenő irodalmi vállalatáé 
de az Öreg-Sas karmai is egészen kinyíl­
tak benne, az ős-szittyává már egészben
— érzés, gesztus, nyelv — visszafejlett 
Nécsey-fiuban. Amit egyébként: az igen­
korán kiegyensúlyozódott, keménykötésű 
öntudatot az öregség sem tudott legyengíteni 
már az apában sem.

Mert mikor fiai- öccsei sorban eltávoz­
nak oldala mellől, egész lelki struktúrája 
a két-háromgeneráció előttröl ittmaradott- 
nak képét öltötte fel. Mert egy soktagú 
család ágas-bogas ügyeinek — nolle-velle
— a mindinkább magára maradó felelős 
kormányzójává kellett válnia; s eközben 
tapasztalnia, hogy meginogni sohsem tudott 
tetterejével a hova-tovább letarolódó Család­
vonala őserdejének szélén álló, — a gon­
dosan, fáradsággal szerzett értékekre felelős­
séggel vigyázni kényszerült őrálló törzse lett.

Becsületes gondolkodásával, a legjobbat 
akaró következetes gondoskodással — nem 
utolsó helyen tudomány- és művészszereteté- 
vel Maga lett a Sors: Mások, gyermekei 
sorsának intézésében is. Maga hajadonfött 
állott a sors villámai alá; a Maga alkotta 
védőlombozat alá bizalommal akarta véreit 
bekényszeriteni; de sokak helyett akart, mert 
tudott gondolkozni. S mindezek fölött és alatt 
az örökölte, a Család iránt felelős kötelesség­
nek tartotta a saját szorgalmával és szeren­
cséjével összegyűlt, összegyűjtött anyagi javait
— miként a hasonlag leszármazó nélkül maradt 
Mihály-ös úgy egyszázad előtt — kompakt 
egészében kívánta tentartani, együtt biztosítani, 
egy örökszép eszme: Arraszorultak és Érde­
mesek támogatásának szolgálatában . . . azon 
a területen, melynek földjéből a Nécseyek 
kinőttek, melybe gyökereiket termékenyen 
eresztették. Ha igy az egyensvonalon névfen- 
tartó örökös hiányában Nevét a nevelési és 
Karitásos Alapítványra ruházta, abban legki­
sebb mértékben volt a hiúság a vezetőgon­
dolat. Ahhozképest sem, mert ahhoz élet­
küzdelmeinek fele-segitsége, okoseszű felesége 
is hozzájárult.

Családja öt-hat nemzedékének jogtudó 
és alkalmazó pater-familiasa élt Nécsey József 

hatalmas testében. Olyan tulajdonságok, me­
lyek ugyanakkor, amikor cselekedetei értéké­
nek feltétlen elfogadását követelik, ugyanakkor 
önmagával éreztetik a leglelkiismeretesebben 
a saját rendelkezéseiért való felelősség súlyát. 
Erős önkritika által kisért meggyőződése ép- 
oly erős volt, mint szándékainak : a gyermekei 
jövőjéről való gondoskodásának színtisztasá­
gáról, annak helyes voltáról való tudata és 
érzése. Minden gyermekének maga akarta ki­
jelölni életútját, azon az irányokat. Kényúr 
volt a legjobb szándékok felületén és mélyén. 
S bár cselekedetei magukon hordták a para­
doxonnak minden ismérvét - - Rousseau-i 
nagyemberek vonása! — de azért nála is 
harmonikusan összevágok voltak azok, melyek 
azután a következményekben igazságszolgál­
tatást nyertek ... ha rideget, ha fájót is.

A Végzet kegyetlen volt Nécsey családi 
életében. Ezt nem tudta feltartóztatni. München- 
Pest-Lessinából szinte katasztrofális tragédiák 
után sorra vonulnak be a fiuk Mihály bácsi 
fülkéje alá a családi kripta márványtáblás 
öbleibe. Mind annyi egy-egy Mementója ke­
mény családi-csatáknak.

Itt mégis áll a toliunk. Itt a szépen, anya­
giakban gazdagon indult és fejlett Családi­
kertnek valóban „korán bemohosodott," Kálvá- 
riák-kisérte utaira kellene térni. S ez már nem 
is csak Nécsey József biográfiája volna. Elég 
volt azokat érezni, kiélni a soha be nem 
hegedett szívsebekkel az önmagukat lassú 
lelki felörlődésben megkínzott anyai, apai s 

számszerint rohamosan fogyó testvéri lelkek- 
nek. Mit tudna, a viszonzatlan szerelem miatt 
önmagaásta müncheni sírba szállt Pista fiúnak 
aranyrámás (most már szintén a lévai Nécsey- 
szoba birtokállományába tartozó) nagy virág­
csendélete beszélni ? Amellyel szemben ülve 
— örök Nagypénteki oltár előtt — a tragédia 
után szinte eszéből-ment Édesanya jnég egy 
negyedszázadon át imádkozott, mig O is meg­
tért (1926. dec. 20) a mindvégig dédelgetve 
szeretett, a többi fiához.

A kerti Művészház is, melyet (1898) a 
festőművésznek, az utóbb európai-nevű termé­
szetrajzi illusztrátornak az apai ösztökélő, 
támogató gondoskodás oly sok reménnyel 
emelt, annak az édesanyai évtizedes könnye- 
fogyott önkinzó gyötrődésnek örömtelen, néma 
színhelyévé változott. A Családnak ez a má­
sodik házi használatba vett - sírkápolnája 
vetett ággyal várta gazdáját 25 éven át min­
den nap a befejezetlen vásznak elé és az 
Általa és az idők mohától kemény daccal 
nemfélt Édesapa által összegyűjtött etnográ- 
fiás és archeológiái gyűjtéseknek további 
gyarapítására, rendezésére . . . ami ma Lévá­
nak feladata és kötelessége.

Erről, az oszlányi „Nécsey József és izsáki 
Agárdy Ida nevét viselő Alapítványon" túl 
szintén Lévának gondoskodására bízott Nécsey 
féle birtokállományról kell itt még emlékeznem. 

Ahhozképest is, mert ezek a fiuk haláláig 
tudományos rendszerességgel, de még a leg­
utóbbi időkben is alkalomszerint szaporított 
gyűjtemények sorsa-rendeltetése szoros kap­
csolatban van a verebélyi postamester legelső 
lévai összeköttetéseivel. Amikért azonban 
visszakell mennem több mint félszáz évvel 
Léva életébe.

A szorgos tetterővel Verebélyre került 
Nécsey Józsefet a fejlődésében fentebb vázolt 
pósta-hivatalá hozta összeköttetésbe a szom­
szédos városokkal és azoknak társadalmi 
életével.

Ugyanis a szintén említettük kariojjáratok 
közben beosztás-szerüleg idegenben éjjelező 
alkalmazottjait, állatjait kellett ellenőriznie a 
szemeit nyitvatartani szeretett gazdának. En­
nek során hivatalos viszony szerint jön össze­
köttetésbe a lévai postamesterrel is, egy úri 
mivolta szerint általa mindig nagyrabecsült 
kartárssal, akivel azután a hivatalos ügyeken 
túl inter-pocula a második és harmadik szak­
beli gondolatait is kicserélhette. Boleman Jó­
zsef ugyanis mint egy ősi gyógyszerész-család 
sarja diplomás patikus volt; rokonságában 
pedig mindig voltak bányatisztviselők, mérnö­
kök. Az ismerettségbe jött két- egy férfi 
azonos készültségéből folyt gondolatkicseré­
lések mind gyakoribb átrándulások oka­
céljává váltak.

A lévai látogatások első velejárója még­
pedig mindjárt a 70-es évek legelején, hogy 
idősebb öccsét ide a katonai pályára terelte.

A nyitrai honvédezred egyik zászlóalja 
ugyanis Lévára került s tisztikarát a vidéki 
uricsaládok fiaiból igyekeztek megszervezni, 
így válik Kelemenből katona, s mivel an­
nak további: nyitrai és pozsonyi állomáso­
zásával ellentétben a lévai évek kedves 
emlékeket hagytak hátra a nevelő-bátyában 
— ez évtized múltán Mihály-öccsöt is 
Lévára a nagyeszű s önzetlen karakterű 
Csekey Flórishoz hozza joggyakorlatra.

Ezek az első szálak, melyek benne Léva 
szeretetét, nagyrabecsülését szőtték meg. 
De a városkában, társadalmában élt jó- 
kelesztőkovász tovább is hatott az évek 
folytában négy fiúgyermek nevelési gond­
ját is felvett verebélyi postamesterre.

A kegyesrendi paptanárok egyenesen 
jogot formáltak látogatásaihoz: a néhai 
nyitrai Hieronimus-kolléga, Nécsey József 
(szül. 1778.) révén. Szabady Gyula igazgató 
és a város társadalmában megkülönbözte­
tett tiszteletet szerzett Frank Éerenc tanár 
mindig nagy figyelemmel látják vendégül a 
Házban, a refektóriumban. Összekerül itt a 
postai tanulmányának szép városából. Po­
zsonyból főigazgatói látogatásokra járó 
Wiedermann Károllyal. Ezek újabb nexust 
szülnek: a fiáknak a régi családi tradíciók 
szerint megszokott gimnáziumi tanulmá­
nyihelyek elmellőzésével Lévára hozatalát, 

s ami megint újabb maradandó jó benyo­
másokat termett — ismeretséget jelent: Léva 
város családjaival lett összeköttetést, az azok­
ban uralkodó szellem közelebbi megismerését. 

Egymásután telepíti át fiait Nyitráról és 
Pozsonyból a lévai piaristákhoz, Bélát 1882- 
ben, Istvánt a következő évben. Utóbbi itt teszi 
le az érettségit (1887.) a kisgimnáziutnból fo­
kozatosan nagy — majd főgimnáziummá s 
épen akkortájt új, modern hajlékot is nyert is­
kolában a legelső matúránsok közt.

Jámbor fallácia, a hogy az édesapa az is­
kola szertárait ismertkörű adományaival bővíti. 
Az Értesítők éveken át jelentik adományait. 
1883-ban 400 drb ásvány és kőzetgyűjteményt 
— egykori seltneci kollekcióit küldi be. Jár is 
nyomában tanárkari és főigazgatói elismerő 
nyugtázás.

István fiának is módot ád, hogy az iskola 
tanszerállományát saját készítményeivel gaz­
dagítsa. Két nagy dobozban kartónlapokra mii- 
izléssel montírozott virágtalan növény (moh, 
moszat) az eredmény, ami ma is megvan a 
volt magyar gimnáziumból a Városi Múzeumba 
mostanában átkerült régi felszerelésben. A ma­
túra után két nagyobb angyalképet és a Quido 
Reni-féle legelterjedtebb Krisztus-kép máso­
latát ajándékozta az iskola dísztermének. 
Utóbbi és „A bukott angyal" bent van a Né- 
csey-szoba leltárában.
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István fejlődésére, művészi vénájának irá­
nyára a lévai fögimnázistáskodás elhatározó 
volt. Frank egyaránt tereli a festészet, mint a 
természet-buvárlás felé. Velem, mint a társ­
középiskolának Léva flóráját és rovarfannáját 
tanulmányozott tanárral sok helyi ekszkurziót 
csinált végig. Az érettségi bizonyítványán túl 
az előttünk lévai-tanárbarátai előtt bizodalma- 
san nyitogatott tarisznyájában ilyen életreva­
lókkal sikerül 1888-ban kijutnia Münchenbe 
Hollósy Simon hazánkfia festőiskolájába — 
majd tovább Párisba az „Academie Julian“-ba, 
illetve Jules Lefebre, Doucet és Benjanim Con- 
stant műtermeibe, a francia naturalismus nagy­
mestereihez.

A szülei ház a két külföldi évben a szo­
ros értelemben vett tanulmány-költségein túl 
(iskolapénz, műteremdij, festék, rekvizitum, 
modell-költség) havonkint száz forinttal látja 
el az ifjút. Hogy mit termett meg ez a gon­
doskodás, ami abban az időben bőven meg­
ütötte pl. a tanári fizetést — hogy mit ter­
melt ki magából az ifjú művésziélek a „lart 
pour lart" terén, de még inkább utóbb a me­
gélhetést jobban biztosított természetrajzi il­
lusztrálás révén: ezeket mindjárt 1902-ben a 
tragikus véget ért művész és tudós elparen- 
tálásaként Hermán Ottó és Abafi Aigner Lajos 
ismertették szaklapjaikban az „Aquila“-ban és 
a „Rovartani Lapok“-ban.

Mi itt csak egy momentumra kívánunk 
rámutatni. Arra, hogy az apai és anyai érze­
lem legjavát birt s a karakterben az Apára 
leginkább ráütött fiú is milyen széles horizon­
tokat ölelt fel ideákban és ideálokban egy­
részt — s mindemellett milyen kitartóan tu­
dott ragaszkodni egyetlen differenciálódott 
eszmekörhöz. Nevezetesen, hogy a néhány lap 
hijján szintén Léva múzeumába került „Lepke- 
portrait"-inak municiósus megfestése mily szö­
ges-ellentétben állottak a mindhalálig benne 
élt rajongással, a nagyvásznak, a mezeden hús, 
a bibliai jelenetek szerelmével... az „Olvasó- 
szobában“-tól a komáromi „Wallenstein-füg- 
göny“-ig — a „Nagybabilon“-tól a „Judit“-ig.

Mikor 1888. szeptemberben a lévai ma­
túrával Münchenbe került, ott a naturalizmus, 
még pedig a francia naturalizmus volt a jel­
szó. Hollósy Simon- és tanítványainak Millet, 
Bouveret és Bastian Lepage voltak az ideáljaik. 
Mestere révén tehát az ifjú Nécsey is a „szí­
nekben, plastikában és perspektívákban sok­
szor a kuszáltságig fokozott szecesszió" ha­
talmába került, amint Hermán irta róla. És 
evvel a mindent elnagyoló, a fehér havat kék­
nek látott pittoreszk alappal a mi piktorunk­
ból lepkeképei révén mégis „a legkisebb rész­
leteket — szin, alak, harmónia - csodálato­
san visszaadó" specializálódó tehetség válik 
kinek „szinérzéke mindenképen rendkívüli 
volt; szinfokozatai az egyes sorozatokban, mint 
pl. a fajokban oly gazdag Agrods-nemben 
(éjjeli bagoly-lepkenem) szinte mesések voltak." 
Miként a kir. magyar Természettudományi 
Társulatban a képeket bemutató Hermán Ottó 
a külföldi tanulmány után Verebélyen reme- 
téskedett tehetségnek művészi és tudományos 
értékét, nemzeti vonatkozásban leendő fon­
tos ságát jellemezte. (1893.)

Ugyanaz az ellenmondás ez — para­
doxon, amiből fentebb az Apa tetterös csele­
kedeteinek forrását is megállapíthatni véltük ; 
ami itt is igazságosztó, mégha — Önmagára 
Övéire, barátokra — fájdalmas is az. Mert 
mikor a Sturm és Drang keserű periódusa 
után az iskolás Nagy Művészettől fájón elbú­
csúzva, egy másik, az illusztráló irányban ki­
forrott művész ettől a miniatűr-festéstől, arról 
az iránytól, melyre elhiva volt s az apró szép­
ségek iránti ősérzékét és a részletek bámulato­
san finom kidolgozására való hajlamát és te­
hetségét, magyar Meissonier-ré válni hivatott 
rendeltetését ismét a nagy-vásznak, bibliai­
jelenetek alkotásának de részére hiú — 
ábrándjával cseréli fel: ott volt nyomában a 
tragikuma: Kolozsvár, egy csalfán irányítani 
tudó szerelem, München, a „Judit"... és a 
Családot, a magyar tudományosságot, abban 
egy csomó hiv barátot s az annyira szeretett 
lepkéit, Önmagát feledett pillanat.

Ma mindezek — lepkeképek, a Nagy- 
Babilon. a Judit, sok egyébbel — rajzok, váz­
latok és festmények — régészeti leletek és 

etnográfiái gyűjtések, — könyvek, kéziratok 
és okmánytárak — bent vannak Léva Múze­
umában a Nécsey-szobában.

Mégmesszebb vinne — e keretben lehe­
tetlen vállalkozás is — a Verebélyről Lévára 
három teherautón érkezett gyűjtemény min­
den egyes tárgyának eredetét felkutatni, is­
mertetni. Csak az egész gyűjteménynek, illetve 
a Lévára kerülése gondolatának csiráját örö­
kítjük itt meg. Ma ezért is egy betelt ember­
öltővel kell hátrább tekinteni.

1895-ben szerte az országban az Ezred­
éves-Kiállítás előkészületei folytak lázasan. Né­
csey Istvánt, aki akkor már Hermán Ottó mel­
lett az Ornithologiai Központban és a Nemzeti 
Muzeum Etnográfiái osztályában volt alkal­
mazva, a Kiállítás több osztálya is foglalkoz­
tatta. Az Erdészeti pavillonban a régi magyar 
solymászat nagy falfestményén dolgozott. Bars- 
tnegye felső vidékén (Hochwiesen Velkápola) 
néprajzi gyűjtést végeztettek vele, melyeket 
Hermán saját etnográfiái tárgyaival együtt le­
rajzoltat a szinte hivatalos illusztrátorral s vi­
szi a közös gyűjtést tárlóra. Később Bécsbe 
is. Akkoriban fejezte be az önkéntesi minősé­
géből Ígéretül, adósságul maradt dekoratív 
Wallenstein-képét a komáromi tisztipavillon 
színpadának függönyéül. Chernél István ma­
dártani nagy munkája is akkor volt tervezés­
ben, amihez próbákat kellett dolgozni. Már 
szövődött az ismeretség Oerába dr. Cári R. 
Henickéval (Archibuteo, Anthus-ok) s a nagy 
„Neumann" illusztrálására. S mindehhez jött 
a régebbi, a kicsik világában is grandiózus 
tervéhez: Európa összes lepkéinek lefestéséhez 
naponként egy-két himporos portrait-ot adni, 
ahhozképest, hogy hol s mennyi lepkefeszitő- 
kön szépült „modellt" kaphatott.

A több embernek munkátadó lázas fog­
lalkozásból Édesanyja hazacsalogatja kedves 
fiát a Karácsonyi ünnepekhez. Nekem ezt az 
alkalmat illett felhasználnom az ezidőtájt a 
Baross-utcai lakásán volt látogatásomon kivett 
ígéretemnek beváltására, hogy legközelebb 
eleget teszek egy verebélyi köteles látogatás­
nak. Tudniillik én is Léva rovarfaunáját állí­
tottam szemléltető gyűjteményesen össze 14 
nagy üveges fadobozban a Kiállításra, az ob­
iigát (domború) Környéktérképpel.

Többfelé csereviszonyban voltam. Nécsey 
Pista lepkéimért bogarakkal traktált, a még 
lévai diákkorából Frank Ferenc segítségével 
jól determinált fajokkal, valamint az eszter­
gomi önkéntessége idején — s akkor csak 
úgy a patrontáskába — gyűjtött fajokkal. A 
különös műizléssel is kikészített példányai fel 
is tűntek azután a lévai tanítóképzőnek az Is- 
kolai-pavillonban kiállított tárlatán . . . s talán 
ez is hozzájárult a részemre oklevelet és 
bronzérmet is eredményezett zsűri-itélethez.

Karácsonykor egyik kartársammal mentem 
át a régebbi diákéletre is emlékező sziveshangu 
hívás szerint Verebélyre. Katona János dr. ba­
rátom a Nécseyház emeletén szállásolt Bars- 
megyei Népbanknak ügyvezetőjével, Hangyá- 
ssy Jánossal (a lévai tanítóképző régebbi nö­
vendékével) volt rokonságba. Ö ezeknek, én 
Nécseyéknek voltam egy-hetős vendége. A 
családfő és feleség, a postai és gazdasági nagy 
személyzet mellett kisebb-nagyobb gyerme­
kek, ifjú és hajadon szorgoskodott, némásko- 
dott a vendégszerető házban, a nyakig mun­
kában levő hivatalban, a tágas-népes gazda­
sági udvarban.

Egyik havas-fagyos délután a „Mihály- 
bácsi szőllöje volt a soron, ahogy t. i. a két ven­
déglátó hivatalfő versenyrekelt vendégeiknek 
mulattatásában. Pompás volt a hangulat a 
szöllei hajlókban ; ecsetrevaló a téli ruhájába 
öltözött városka képe a körűié kanyargó, jég­
tükrös patakfolyóval.

Mi Pistával inkább csak a ribizli-egres- 
és málnabokrok fagyott gályáit tördeltük, ke­
resvén bennük egyik méhutánzó lepkefajnak 
(Sesia hylaeiformis) téli bábálmot szunnyadó 
alakjait. A kedves társaság vígan tréfálkozva 
tört ránk: bogarász — éhen-itlan kórász!

Az akkor életejavában volt Nécsey Jó­
zsef ekkor tette az első nyilatkozatot, hogy 
gyűjteményeinek egykor Lévára kell kerülniök 

oda, ahol öccsei pályájukat kezdték, fiai 
középiskolai tanulmányokat végeztek, s ahová 

őt magát is a társadalmi kötelékeknek annyi 
meleg emléke fűzi I

Mihály-úr, a házigazda sietett a poharakat 
feltölteni . . . s irodalomtanár lévén a körben : 
megaposztrofáltatott a Fáy András szőllőjében 
esett eset — egy másfajú, országosan jelentős 
magyar kultúrintézménynek keletkezése -- s 
annak a hazafias jelenetnek ott a Nécsey- 
szőllőben egy városka kultúrájába vágólag s 
egy Nécsey improvizálta megismétlődése. Mire 
a verebélyi Nécsey-szőllő felől a „Fóthi dal“- 
nak „Fölfelé megy borban a gyöngy — jól 
teszi 1" harsányan felkiáltó melódiája szerte- 
szállt a Zsitva horizontján: a keleti Garam 
városának dombjai felől a „Tőle senki a jogát 
el nem veszi!“ ekhója verődött vissza.

A dolog akkor történt, mikor Nécsey 
Józsefet valósággal megkörnyékezték a gyűj­
teményei tárgyában, főleg Aranyosmarót érde­
kében. 1894-ben Barsvármegye törvényható­
sága nevében a nagy kultúrérzékkel, irodalmi 
és történelmi hajlamokkalbirt főjegyző, dr. 
Ruffy Pál — a megalakult Régészeti és tör­
ténelmi bizottság részéről dr. Szombathy Ist­
ván, vármegyei idl. levéltárnok, nyug. kir. 
tanár útján fordulnak hozzá. Beválasztják ne­
vezett egyesület tiszteletbeli tagjává. Példá­
lóznak, hogy Dillesz Sándor és neje a birto­
kukban volt hasonló s értékes tárgyakat már 
a Maróti tárlóban deponálták.

Nécsey gavallériája nem késett. Bronzait 
átkiildte Marótra. De tovább nem ment. Ké­
sőbb be is vallotta, hogy kereste az alkalmat 
Ígéretének Léva lekötésére, hogy a megye­
központi ostromot kivédhesse.

El kell itt mondani, hogy a nemzeti 
Nagy-Múlt akkor volt ünneplésének régi 
emlékek országos összegyűjtésének hatása 
alatt Léván is megindultunk a Város és kör­
nyéke régi emlékeinek összegyűjtésére. A 
Bars hasábjain cikkeztünk. De csak addig 
juthattunk el, hogy az Uradalom érdemes 
inspektorának - mindenesetre a városi Elöl­
járóságáénál nagyobb érdeklődése megígérte, 
hogy Becsben közbejár, a Schöllerház fejénél 
a Muzeum részére a Vár-épületben leendő 
megfelelő, akkurátus miliőt adó helyiség tár­
gyában. Akkor itthon hatástalanul maradt az 
akció! Napjainkig kellett várakozni, mig a 
„Bars" verebélyi szorgalmas olvasójában, 
Léva Mecenás-Patrónusában termette meg a 
gyümölcsét.

Az öreg Nécsey a verebélyi Körös­
pusztán kiásott s fentemlitve Marótnak aján­
dékozott bronzai visszaszerzésének gondolatát 
is örökségül hagyta Lévára — ahhozképest is, 
mert azok legújabban elkerültek a régi Bars- 
megye területéről. A tanács kézenfekvő; az 
eredményérés természetesen másokon fordul 
meg.

A fentebbcitált időben a Magyar Nemzeti 
Múzeumból is illusztris főtisztviselők Pulszky 
Ferenc, Hampel József, Hermán Ottó, Bátky 
Zsigmond, Jankó János (egy Ízben egy japán 
tudós is) rándultak ki Verebélyre — mind­
annyian István barátai, jóakarói — a Nécsey 
házba, s intéztek ásatásokat, továbbá helyi s 
szomszédfalusi (Aha) néprajzi tanulmányokat 
és fényképfelvételeket. A Nécseyek gyűjtései­
nek tudományos értékéről esett elismerő nyi­
latkozatok, az azok rendszeres folytatására 
ösztönző buzdítások mögött — ott lappangott 
a központi tudósoknak vidéki tároló gyűjtő­
szenvedélye is. Aminthogy minden látogatás 
a kollekciók egy-egy ritkább darabját juttatja 
a fővárosba. Szalay Imre igazgatónak 1897-böl 
több köszönő irata van a Családi levelek 
közt a verebélyi őskori sáncról származott 
tárgyakért, nemkülönben néprajzi gyűjtésekért 
(egy darab faragott Kálvária.)

Azt is láttuk, hogy a Múzeumok és 
Könyvtárak Országos Felügyelősége 1910-ben 
Divald Kornélt direkt vásárló szemlére küldte 
a verebélyi Művészházba (ez már István, 
Mihály és László halála után volt) s ajánlatot 
tett annak tartalma megszerzésére, esetleg 
egy már létezett vidéki múzeumban (Beszterce­
bánya) leendő elhelyezésére.

Mindezekkel szemben állhatatos maradt 
a Lévának tett, a Nécsey-szőllei ígéret — 
jólehet ott még mindig csak a Jövő méhében 
szendergett a Kultúrának az a beszédes, tanitó 
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szerve, amit egy történelmi levegővel teljes 
mügyüjtemény képvisel és jelent.

Mikor azután ismét egy nagy esemény­
terhes lustrum után : 1922-ben Holló Sándor­
ral a pénzintézeti életből kapcsolatos régi lévai 
barátjával vagyona leendő sorsáról kezd tár­
gyalni — s mint egyik levelében irta „Időmet 
múlni érezem“ : utóbb nevezett s nekem is 
régi tanártársam és barátom utján rámüzent 
az öreg Úr, hogy menjek át a kerti-ház tar­
talmával kapcsolatos beszédre. Engem éppen 
akkor (Halottaknapja táján volt) helyeztek át 
szolgálatra az ipolysági polgári iskolához. A 
futtában tehetett látogatáskor a dolgot elha­
lasztani kértem. A bánatával még mindig István 
fiát, gyermekeit gyászoló Nagyasszonyt sem 
tudtam volna akkor még az azokra emlékez­
tető dolgoktól elválasztani. Sőt Istvánnak a 
gimnáziumban — ahonnan távoztam — gaz­
dátlanul hányódott két diákköri képét (A bu­
kott angyal s a Reni-féle Krisztusfej) átkiild- 
tem a többihez; oda, ahol a helyük volt.

Ebbe az időbe esik Holló intervenciójá­
val, a Lévának olcsó kamatra adott Négyszáz­
ezer korona kölcsön, amit azután 1927-ben, 
illetve 1928-ban az alapítólevél szövegének a 
Város által kívánt némi módosításával a „Né- 
csey József és neje Agárdy Ida alapít­
ványa" cimü s jótékony célokat szolgáló fun- 
dációvá alakit át. Mindkettőjük — férj-feleség
— ereje szemmel láthatóan kezdett elernyedtii 
s a „Nagy-útra" kezdték meg a végső előké- 
szülődést. A kertiház tartalmát s az odatarto- 
zókat nem volt olyan könnyű a rendeltetési 
helyükre eljuttatni; a Művészházat nem lehe­
tett Lévára egy egyszerű utalványozással át­
tenni — miként az aggastyán tulajdonos töp­
rengve mondta.

Annál nagyobb örömmel, megnyugvással 
értesült Léva város döntéséről a Székház 2-ik 
emeletének felhúzása tárgyában. Intenciója sze­
rint jártam el, mikor 1925. nyarán, Lévára 
visszakerülve az Új-idők parancs-szava szerint 
is újra felszínre hoztam a „Bars“-ban (A múlt 
emlékei és tanulságaik) a városi muzeum és 
levéltár kérdését. Leveleiben állandóan érdek­
lődött a bővítésre várt Városháza új helyisé­
geinek leendő beosztásáról; ismételte régi ter­
ve, ígérete beváltását — amit azután az egyet­
len, respektálni kértem retardáló körülmény­
eltűntével, felesége halálával meg is valósított.

Mire t. i. a lévai építkezés megkezdődött, 
Verebélyen egy munkás női és gyermekeit a 
koporsóig szeretett anyai élet bevégződött. 
Ez volt 1926. dec. 22-én. Az első magános 
tél elmúltával a mind magára maradóbb Öreg­
úr most már sürgetve kívánja tőlem 1927. 
május 19. — „a Léva városnak Ígérteknek 
átvételéről gondoskodni és erről engemet ér­
tesíteni."

Úgy kell lenni, ámbár erről sohasem be­
szélt, hogy a régi Léva nagy embereinek, kor­
társainak, barátainak — Holló, Húberth, Bel­
esük, Ordódy, Kersék hanyatló egészségi 
állapotuk is késztették az aggastyán korba 
lépett Nécseyt a siettető rendelkezésekre. Holló 
Sándor már végső napjait élte s halála május 
27-én be is következett. Kersék János is mind 
fáradtabb lett; tollat, irodát pihentetni volt 
kényszerű.

Kersék Jánossal (idősebb) feleségeik ré­
vén rokonságos viszonyban volt. Az Agárdyak 
családjáról századokba vesző emlékadatokkal 
rendelkezett, (a Zempléni ős-ág s az ebből 
szétvált Pestmegyei és Nógrádi- utóbb Barsi- 
Agárdyak) Léva poétájával szorosabb, szemé­
lyes összeköttetésbe ugyan csak az utolsó 
években kerültek, de Nécsey onnan kezdve 
figyelte Kersék életét, hogy a „Bars" vasár­
napozó számai a diák-ember legelső verseit 
közölték. Az iró, a költő, a szerkesztő azután 
fokonként nagyobb tiszteletét érdemelte ki.

Mikor 1925-ben a már rezignált-hangú 
költő-rokon átvitte az Öregúr nevére magyar 
szeretettel dedikált „Templomcsend“-jét, attól 
fogva naponként társalgott vele, az őt Lévára is 
emlékeztető költő-fiskális leikével, annak a 
Magáéval is rokon: vallásos és regös-élet- 
filozofiájával. Emlékezzünk erről is.

A „P. Török Damascenus — egri — sze- 
rafikus Szent Ferentz' Minorita Szerzetbéli Pap
— 1805-dik esztendőből nyomtatott — Vasár­

napi és Ünnep Prédikációkkal együtt innen­
től állandóan az olvasó-asztalán volt rózsa- 
szintáblás Templomcsend “-ben a többi közt 
ezeket a sorokat találom reszketeg ceruza­
vonalakkal marginálva:

Levegő a kék ég, semmi sincs azontúl.
Élünk, ahogy tudunk, ki jól, ki bután;
De amikor egyszer végső óránk kondul, 
Elmegyünk a sírba mind egymás után.

S odébb:
Rideg, durva Étet halálra gyötörhet . . . 
Lelked oly bátor lesz, hogy össze nem törhet.

(ÉDESANYÁM IMAKÖNYVE.)
Egy másik behajtott lapon :

Te ősi város, vén mohos romoknak
Tövén épült nyájas, fehér falak 1
Amíg mások mellette elrobognak, 
Mindig megállók, hogy megcsodáljalak.

S lejebb :
De mégis büszkén hágok a romokra,
Meggyujtom rajtok kisded őrtüzem,

(LÉVA.)
Ez a felgyújtott „Őrtűz" - a „gyökéi­

nél a szülőhely életes hív szolgálata, az ide­
gennél egy fejedelmi gesztus révén — a Köl­
tőnek is, hiv Olvasójának is emlékoszlopa ma­
rad a Perecparti városban.

Léva Mecénása az 1927. február 6-án 
meghalt rokon-barát sírját sietett felkeresni, 
mikor a részben már Lévának átküldött mú­
zeumi tárgyak elhelyezése ügyében is ugyan 
ezen év őszén, utolsó lévai látogatásra hívei 

a Kersék-család, dr. Hamar Gyula tábla- 
biró, Horatsik János könyvkereskedő, Csorba 
Jenő mérnök és csekélységein körébe átjött. 
Az ugyanekkor megszövegezett Végrendelete 
végrehajtójául ifjú Kersék János dr. öccseurát 
nevezte meg.

Nekem a fentebb idézett májusi levél vé­
tele után csak az lehetett a kötelességem: a 
Város Elöljárójához fordulva, Léva donátorá- 
nak kívánalmát hivatalos-üggyé tenni ... a 
mindaddig csak Egyénnek-Egyénhez szólt bi­
zalmat Közérdekké avatni.

A mi azután következett, az tehát már 
jobbadán a hivatalosság útján ment.

A város dolgait képviselt s intéző kor­
mánybiztos, Jasenák Gyula, lévai póstafőigaz- 
gató azonnal átértette Nécsey gesztusát, Léva 
új kulturvagyonának értékét és jelentőségét. 
Ebből folyólag s a verebélyi remetének julius 
23-án hozzám ismételten sürgősitve írt leve­
lére áthozatta a kertiházban mind gondozat­
lanabbal levő műtárgyakat.

Várostörténeti vonatkozásában ideiktatom 
a kormánybiztosnak 8369—1927. számú július 
26-án kelt hozzám intézett rendeletét: „Levice 
város intéző biztosától. Nécsey József által a 
városi muzeum céljaira adományozott tárgyak 
átvétele iránti intézkedés. Határozat: Kapcso­
latban Nécsey József úr verebélyi lakosnak 
Kriek Jenő tanitóképzöi-igazgató úrhoz f. július 
hó 23-án fenti tárgyban intézett soraira. -- 
felkérem Kriek Jenő igazgató urat, hogy f. 
július hó 28-án egy ipari segéderővel utazzék 
el Verebélyre és ott Nécsey József úr nemes 
jóakaratából a városi muzeum céljára adomá­
nyozandó muzeális tárgyakat leltári jegyzék 
mellett a város részéről vegye át és azokat 
csomagolva a város címére szállítsa el. — 
Egyben felkérem Kriek Jenő igazgató urat, 
hogy a városi székház épületének fényképét 
szíveskedjék Nécsey József urnák átszármaz­
tatni, hogy a nemeslelkű adományozó tájé­
kozva legyen a muzeum elhelyezéséről. Jase­
nák, intéző biztos."

A kijelölt munka hét napot vett igénybe 
és két teherautót töltött mega 16 láda szállít­
mány, amit augusztus 3-án az átépítés alatt 
állott városi székházba behelyeztem. Megbí­
zatásom külső körülményeiről még az nap, 
részletesen pedig s az Ajándékozó-iratnak és 
a felvett leltári Jegyzéknek becsatolásával aug. 
hó 10-én számoltam be. Beszámolóimnak és a 
Jegyzéknek egy-egy másolati példányát az in­
tézőbiztos, 1927. szept. 10-én kelt következő 
átiratával személyesen vitte át Verebélyre Léva 
nagy barátjának : „Ezen alapitványirat Levice 
város intéző biztosa által a Várcs közönsége 
nevében 8627—1927. sz. határozattal elfogad­

tatott." A munka külső, anyagi oldalát teljes 
megértéssel Stern Sándor városi tanácsnok 
intézte, tűzkár ellen is biztosítva az értékeket.

Ebben a kibontatlan állapotban szemlélte 
meg őket az Adományozó az említett látoga­
táskor. Ugyanis nov. 7-én — mindenkit meg­
lepve — átjött Lévára, (háziszolgája kisérte) 
hogy elsősorban viszonozza a Kormánybiz­
tosnak az előző hetekben volt s a Város Kö­
zönsége nevében is intézett látogatását - 
hogy elbúcsúzzon szeretett Lévájától s ottani 
barátjaitól — hogy letegye koszorúját Kersék 
János rokon-barátja sírjára ... és hogy elvé­
gezze legutolsó érdembeli kötelességét: Vég­
rendeletének és az azzal összekapcsolt Ala­
pító-levelének sorsát-dolgát.

A nagy-lelke hevületét így megenyhitett 
aggastyánt felvezettük a „Nécsey-szobá“-vá 
alakulni hivatott székházi új helyiségbe. Aszt­
más fuldokló köhögésével még bírta a két- 
emelet lépcsőket, de hálásan köszönte a fia­
tal városi tisztviselők segítő karjait. Minden 
addig intézettet helyeselt, s buzdított a további 
buzgólkodásra, a régi Barsmegyének régi gaz­
dáit vesztő kúriákban leendő kopogtatásokra. 
A terem hatalmas ablakán át végigjáratta üve­
ges tekintetét a fejlődő város képén s az azt 
környező panorámán, szőllődombokon. Baráz­
dált arcára könnycseppek ereszkedtek. Bizo­
nyára a Lévában nevelkedett s pályakezdett 
Nécseyeknek: fiai és testvérei emlékének ál­
dozott. A szokatlan szépen mosolygó novem­
beri Nap pedig mintha áldását szórta volna 
az egykor történelmi, a Dobó-váras Város 
igazi barátjára — aki szerény határozottsággal 
tért ki az Elöljáróságnak habár csak a leg­
szűkebb keretben ünnepelni akart szándéka 
elül. A még utóbb volt két látogatásomkor 
ismételten említette, hogy ez a nap volt leg­
utolsó éveinek a legboldogabbja. Mert lelke 
megnyugodott, mint a földanya, mikor ha­
bár rázkódásokkal - tektonikusán elrendezte 
rétegeit. Jól, maradandóan.

Innentúl rohamosan hanyatlottak erői. Le­
veleinek addig határozott betűsorai egyszerre 
a hatalmas alakulatok végét mutató érzékeny 
szeiszmografnak hullámvonalait utánozták - 
erőinek távozását jelentették ... de rövidsé­
gükkel fordított arányban sűrűsödtek. A még 
körűié volt múzeumi tárgyakat kellett átszár­
maztatni a többihöz, az új gazdához. Minden 
levelében érdeklődött a „Bars" új rovata: a 
„Muzeumi-ügyek" iránt. „Napról-napra várom" 
— „Feltűnően rosszul vagyok" Írja ismételten.

Az 1928. aug. 14. 28. okt. 29, nov. 27-én 
kelt levelek során az aug. 28. ikiban sürgősen 
átkivánt. Más irányban halaszthatlan magán­
ügyem miatt (az állampolgárságról volt szó) 
csak egy napra — szept. 17. — mehettem 
hozzá. Orvosságos üvegek mellől diktálta a 
még átszállitandók jegyzékét. Következő aján­
lottjában könnyebbülést jelzett. Ezért is, de a 
gondolatérlelődése céljából is elodáztam a 
szóval megígértem közeli látogatásomat.

Közben befejeződvén a Székházban a leg­
utolsó csinosító munka is: okt. 23-án Jasenák 
intézőbiztos az 11729—1928. számú s itt szin­
tén közölt átiratával elrendeli: „Hogy a Né­
csey József ur kegyes adományából a város 
közönségének juttatott műtárgyak a városháza 
II. emeletén levő közkönyvtári teremmel szom­
szédos helyiségben kellő szakértelemmel elren- 
deztessenek. - A rendezés munkájával Kriek 
Jenő nyug, állami tanitóképző-intézeti igazga­
tót bizza meg, akit felkér egyben, hogy a he­
lyiség kellő bebútorozása iránt tegye meg mi­
nél előbb javaslatát." Felhívja ugyancsak a 
városi titkárt (Vojtás István), — a mérnököt 
(Simái Miklós), — és városgazdát (Bodó Sán­
dor), hogy „a berendezés iránti intézkedéseket 
saját hatáskörükben haladéktalanul foganato­
sítsák."

Ezt a munkát: Léva jobbjai óhajának, 
négy évtizedes kívánságoknak teljesedésbe me­
nését 1928. október 29-én kezdtem meg. A 
fentebb névleg nevezettek a hivatalos ügybuz­
galmon túl legjobb tudásukkal álltak a Város 
Múzeumának pártjára . .. melynek lelke, első 
lélegzetvétele, mint galvanikus erő a most már 
volt gazdát is megihlette.

Ugyanis harmadnap: október 31-én uj 
sürgős rendeletet kellett az Intézöbiztosnak 
kiadni. A verebélyi kúria aggastyánjának a 
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végső állomás felé közeledő lelke mintliaesak 
megérezte volna a Léván történőket. Aki ok­
kult dolgokban is hisz, azt mondhatná, hogy 
élettelen anyagok társalogtak egymással: a 
lévai Nécsey-szobában levő műtárgyak a ve­
rebélyi kúriában maradt testvéreikkel. — Tud­
niillik a rendezést meginditottain napnak ugyan­
azon fentemlitett dátumáról hozzám is, Lévá­
hoz is újabb levél érkezett Verebélyről. Utóbbi­
ból folyólag kelt az intézőbiztosnak nevezett

11990 1929. szánni átirata, mely „hivatkozva
Nécsey József úr e hó 29-én kelt értesítésére, 
miszerint a lévai múzeumnak szánt ajándék­
tárgyaknak még Verebélyen maradt részét is 
elszállittatni kéri" - utasított a kívánság tel­
jesítésére.

Erről a nov. 4-5-6-iki kiszállásról, öreg 
barátomnál volt legutolsó látogatásomról 
annak a beszámolómnak egyik részletét szó­
laltatom itt meg, melyet munkavégeztén: nov.
9-én  intéztem Jasenák Gyulához, Léva város 
intéző biztosához. Hivatala letelöben volt. 
Kettős kötelességet teljesítettem a kommunitás 
hajóját nehéz, hálátlan viszonyok közt jól ve­
zetett férfiúnál, a város falán belül több kul­
túrintézmény alkotójánál. — így írtam:

„Mikor a legelői emlitett 11990—1928. ex 
31. X. 1928. számú Határozat teljesítését illető 
jelentésemet befejezem: bizonyos egyként dep­
ressziós, mint felemelő lelkikényszer alatt állva 
emlékezem a közel ötven év előtt keletkezett 
ismeretségkezdetemre az akkor még népes 
Nécsey-családdal.

A Sors végérejárhatatlan rendelését kell 
látnom abban, hogy a nemes patináju gondol­
kodását mind mai napig — 86-ik életévéig — 
megtartott, ma sajnos szinte családtalan Patri- 
archa ... de mégis erősen habár roncsaiban 
családias érzésű aggastyán: Nécsey József úr 
egyik szép végakaratát nekem, a verebélyi 
posta-házat látogató egykori ifjú-tanárnak 
kell végrehajtanom . . . azok helyett, akikre ez 
a most nem is egészen kellemes kötelesség 
tartozni hivatott lett volna: a Családot, az 
Édesapát korán itthagyott fiák, ifjúkori sze­
mélyes és leveles barátaim ; István, a festő­
művész és Európanevű természetrajzi illuszt­
rátor — avagy a filozofiailag is doktorizált 
jogász és tanár, egészen fiatalon műtörténész- 
szé vált László helyett.

A széplelkű ajándékozónk az ö mai nagy- 
éltü korában is megőrizte a Benne mindigéit 
erős művészi, valamint nagy hisztorikus érzé­
ket. Mert mindvégig Pán-nak és Klió-nak sze­
líd. meg törhetlen lelke élt benne. Mindkét irány­
ban sok becses adatot tárgyit, személyit — 
közölt velem a most Lévának átadott és ezút­
tal is Ajándékozó-irat, illetve Jegyzék mellett 
áthozott tárgyakról is. Az eltávozó műtárgyak 
előtt — Múlt emlékei, Jövö reményei — meg­
emelte házisapkáját. Búcsúintése egyként szólt 
a Művészetnek, valamint az Élet legnagyobb 
Tanítómesterének, a Történelemnek ... melyek­
nek átértésére, áldozatos követésére nevelte és 
iskoláztatta az öt korán itthagyott derék fiait is.

A fiatalságuk dacára maguk után értéke­
ket hagyott, kettétört jövőjüktöl, még nagyobb 
értékeket várt Fiakat soká siratott Apának lel­
kében azonban mindezek most már a Múltéi 1 
A mostani búcsúzás órájában — tanuul sze- 
meltettem arra ki — már csak a Jövö érde­
kelte az öreg-Nécsey öregségét: adományá­
nak, a kompakt műgyűjtemény további gon­
dozásának jövője, ennek biztosítása.

Ezt a Jövőt — Aere perennius — meg­
valósítani, Nécsey Józsefnek hosszú időn át 
érlelt s megfontolt cselekedetének gondozását 
biztosítani: most már Léva városnak hivatása 
és kötelessége. Céljának teljesítését, a vállalt 
feladat és kötelesség betöltését Nécsey úr még 
életében óhajtja látni, illetve tudni. Üzenete az 
Léva Város Közönségéhez, hogy a hiúságot, 
az egyént illető ünnepséges-aktus-vágyakat ő 
régen eloltotta lelkében. Ugyanezért minde­
zektől, a személyét illetőleg teljesen eltekinteni 
kér. Hátralevő remetenapjait bőven fogja vo­
natkozólag melengetni annak tudata, hogy Léva 
megalkothatta, megnyithatta Múzeumát. - 
Klasszikus léleknek elgondolásai!

A tiszteletteljes beszámolómban kiadmá- 
nyos hivatali számok szerint emlitett két Ha­
tározatban foglalt s személyem felé fordult bi­
zalomért (muzeum-rendezés és a verebélyi ki­
szállás) a Nagytekintetű lntézőbiztos Úrnak 
tiszteletteljes köszönetemet ideírván: enged­
tessék meg nekem is örömmel regisztrálni azt 
a tényt, hogy Városunk a de-genere Nécsey 
kulturértékes vagyonállományhoz épen az In- 
tézőbiztos úr kormányzása idején jutott hozzá, 
amely időszakról általában is Léva kultúr tör­
ténelme jelentős, maradandó alkotásokat lesz 
kényszerű feljegyezni. - Ilyeneknek Klió ré­
szére szóló köteles megállapítása fölötti Vá- 
ros-meditálásomból is megkülönböztetett tisz­
telettel vagyok stb. Léva. 1928. nov. 9.“

Ugyanezen napokban kelt ismét életre a 
város önrendelkezési joga. Amint az új bírók 
állásukat elfoglalták, jelentettem megbízatáso­
mat. illetve az afölötti további disponálást ren­
delkezésre bocsátottam. A vezető-biró, Simkó 
Károly a munka folytatására utasított, s ren­

delkezett, hogy a külső képében kialakult gyűj­
teményről felvett fényképsorozat — 6 drb — 
a mindjobban gyengélkedő Adományozónak az 
ezútttal is menő hivatalos köszönőlevél kisé­
retében megkíildessék.

Mikor ugyanis itthon a Művészház tar­
talma s a többi adomány új életrekelőben 
volt, Odaátról mind nehezebb hirek érkeztek. 
Ezért is, meg hogy a formájához jutó Nécsey- 
szobából a legelső levelet — nov. 27. —

Hozzá intézzem : részletesebben ismertettem az 
ott történőket. Erre reszketeg vonásokkal csak 
ennyit felelt: Kimerítő levelét köszönettel meg­
kaptam és többször elolvastam. Gyengélke­
dem. ennek folytán csak ennyi. 1928. dec. 5.

A közelgő Karácsony mindenkinek kijáró 
öröméhez még egy — ajánlott - levéllel igye­
keztem vigasztalni a napjaival kiizködőt, kom­
mentálván is az új Hatósági szerv által neki 
megküldött interiőröket. Erre tőle már nem 
jött válasz. Sarolta leányát utasította jelezni, 
hogy vár a múzeumot illető további rendelke­
zéseinek megadására. Sajnos, a zord időjárás 
miatt sem tehettem eleget az utolsó kívánsá­
gának. A november elei legutóbbi ottlétemkor 
ugyanis jelezte, hogy a Muzeum berendezése 
és fejlesztése, nemkülönben Alapítványa szö­
vegének a folyamodók vallását érintő részlete 
szabadabb értelmezése, valamint a stipendiu­
moknak összevonható értéknagyobbitása tár­
gyában mégha jólehet utóbbi a segélye­
zendők számának apasztásával járna is: üze­
netül a Kuratóriumhoz lesz még mondani valója.

Mindezekben meggátolta a gyászjelentés 
szerint 1929. január 17-én éjjel félkét órakor 
bekövetkezett halála aminek hírét már 16-án 
a kora reggeli órákban portálták Verebélyről.

A halál nem érte előkészületlenül a ke­
mény idegzetű férfit. Mikor a fentebb citált 
őszi ködös-borongós alkonyati délutánon a 
Lévának ajándékozott utolsó szállítmány a te­
herautón csomagolva útrakésszen állott udvari 
ablakai alatt, s ezt szokott tiszteletadó moz­
dulatával útrabocsátotta, egy búcsúima-töredék 
rándult ajkain, s ennek Ámene: Mindent el­
intéztem, Ti is — lelketek rajta! — úgy őriz­
zétek !

Vasburkolatu agg szivét egy törekvő, élni 
akaró és tudó Város iránti nemes, egyéni ér­
dek nélküli hűség hajtotta. És ha a puritán 
erkölcse és okos társadalmi bölcseletéért ked­
velt klasszikus költőjének, Horaciusnak mon­
dásával élt volna is: Exegi monumentum aere 
perennius — Emléket állítok magamnak, érc­
nél maradandóbbat - szabadna-e önző ön­
szeretettel illetni ?!

Végtisztesség-adásán 1928. január 18. 
— Léva város Élőljárósága s Alapítványának 
Kuratóriuma is képviseltette magát, tevén a 
koszorút a Megdicsőült kivánata szerinti fa­
koporsójára.

Hála is volt, kötelesség is volt. Mert Né­
csey Józsefben is egyik munkása lakozott an­
nak a munkának, amit Léván a magyar köz­
művelődés folyamatának neveznek.
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Kedves bátyánk, öreg barátunk I Akik a 
két-három nemzedékben régi világ hírmondó­
iul még itt bandukolunk, akik nemes patinájú 
lényeddel közelebbi érintkezésben voltunk : 
egyénileg is könnyes szemekkel tekintenek 
utánad. Életed kétségtelen sikereire, mint csa­
ládi tragédiákat megszenvedett viharaira, utolsó 
életnapjaid öröintelenségére. Minden tisztele­
tünkkel figyeltük a leerőtlenedö testben is még 
lobogva élt erős akaratodat. S ha végre is 
bevonultál családi sirkápolnád csendes-néma 
üregébe, emlékezeted elevenen fog közöttünk 
— s hinni akarjuk : a régi Léva unokáinak 
unokáiban is élni. Mert második Éned : a Mű­
vészet- és Tudománnyal egybeforrva az „Élet 
tanítómestere", a Történelem volt. Mert 
igen — mi is valljuk Véled az érzékeny his­

torikus érzékről tanúskodó keleti bölcsességet 
az Ősök szellemének hatalmáról az ittmara- 
dókéval szemben.

Alapítványod és a Nécsey-szoba, Lé­
va múzeuma is erösbiteni lesz hivatva a His­
tória tudományának, hitvallásodnak ezt a meg­
citált szép megállapítását. Ez a szellem vir- 
rasszon továbbra is a koporsófülkéd szádája 
elzárására eleve elkészítetted márványtábla 
mögött pihenő fáradt tested és a Léváért 
Lévádért dobogott s történelmet képviselt lel­
ked fölött. Vigyázzon Reánk, a szintén ránk, 
Léva gondozására bízott sirkápolnádból cso­
dálatos tudásod, ritka életismereted, puritán 
egyéniséged, törhetetlen elvhűséged. — Mind­
megannyi kiválasztottak ékessége !

Nyugodj csendesen hitvesed szomszéd­
ságában. Most már nem kell a Magad odaér- 
keztéig befalazni nem engedett koporsójához 
a valamiféle megállapítottátok, titkos Morse- 
jelü kopogtató társalgásra járnod. Rátok Isten 
kifürkészhetetlen úgy kell lenni: szerető 
— rendeléséből soká várakozott zárótáblátok 
évszámai — 1926. 1929. ugy-e ? kiengesz- 
telődések, végmegnyugvások dátumai ?! Hi­
szem abban is, hogy ezek a sorok a Veletek, 
a Veled — tárgyszerint és bizalmasan — le­
folytatott társalgások közvetlenségének hang­
jait keresték.

Léva, 1929. február hó.

Kriek Jenő.

Művelt családok
legszebb ajándéka

a KÖNYV.
Szépirodalmi, Ifjúsági iratok nagy választékban

NYITRAI és TÁRSA
könyvkereskedésében.

á



12 B A R S

Tökéletes rádiót csak

Rádió
Central

Kern
radioszaküzletében szerezzen be!

Legelőnyösebb részletfizetési feltételek!
KEHIT TESTVÉREK iruhiza, Lévin.


